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AVERTISSEMENT. 



Les collections de monumens égyptiens 
que réunit le zèle si louable des amateurs , 
sont, en général, formées dans l'unique 
but d^éclairer ITiistoire dé Fart , et d'ap- 
précier, comparativement, les procédés de 
la sculpture et de la peinture à différentes 
époques et chez des nations diverses. On 
étudie ainsi la direction que prirent les 
arts du dessin chez des peuples dont le 
génie se développa de lui-même , ou par 
l'imitation d'ouvrages antérieurs. Il est 
donc naturel que l'on suive d'abord , dans 
l'arrangement de ces collections , Tordre 
même des matières dont ces monumens 
sont formés, et qu'en rapprochant, par 
exemple, tous les bronzes d'une même 
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ij AYEETISSEMENT. 

époque , abstraction faite de leur sujet , 
on consulte l'œil et toutes les convenances 
de proportion. 

Mais l'importante et nombreuse suite de 
mo^umens égyptiens , dont la munificence 
royale vient d'enrichir leMuséeCharlesX, 
devant, en quelque sorte, servir de sources 
et de preuves à l'histoire toute entière de 
la nation égyptienne, avait besoin^ d'être 
coordonnée sur un plan différent; il fallait, 
de toute nécessité, avoir égard à la fois', 
soit au sujet TSi^vcL^ de chaque monument , 
soit à sa destination spéciale*, et que la 
connaissance rigoureuse de l'un et de l'au- 
tre déterminât la place et le rang qu'il 
devait occuper. Il fallait enfin les disposer 
de manière à présenter, aussi complète 
que possible , la série des divinités y celle 
des monumens qui rappellent les noms des 
souverains de l'Egypte , depuis les époques 
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AVERTISSEMENT. iîj 

primitives jusqu'aux Romains ) et classer 
dans un. ordre méthodique les objets qui 
se rapportent à la vie publique et privée 
des anciens Égyptiens. On aura donc ainsi 
la r^nion systématique des monumens 
relatifs à la rekgion, à V histoire des rois, 
et aux umges civils des Égyptiens. 

Tel est le but que Ton s'est eflForcé d'at- 
teindre, et quelques difficultés que semble 
présenter d'abord une telle entreprise, 
puisqu'il s'agit de monumens, sujets habi- 
tuels de tant d'aberrations, et que l'on avait 
coutume déconsidérer comme inexplica- 
bles , les nouvelles découvertes sur le sys- 
tème graphique de la vieille Egypte] ont 
fourni néanmoins des lumières suffisantes 
pour soumettre ces monumens si variés 
à une classification rigoureusement mé- 
thodique , et que les découvertes futures 
confirmeront de plus en plus. L'état actuel ^ 



Digitizedby Google 



ir AVEBTISSBHENT. 

des études- sur les trois sortes d'écritures 
égjrptieimes ; est en effet assez avancé 
pour qu'on ait profité avec avantage des 
inscriptions qui , décorant presque tous 
les produits de Fart égyptien , en indiquent 
expressémait le sujet et la destination : 
la présence de ces inscriptions sur le plus 
grand . colosse comme sur le plus petit 
amulette , rend, pour l'avenir, l'étude des 
mônumens égyptiens beaucoup moins con- 
jecturale que ne l'est encore celle des mo- 
numens grecs ou romains qui , pour la 
plupart , sont totalement dénués d'in- 
scriptions explicatives. 
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OBSERVATIONS. 



Les monumens dont le n^ est accompagné d'un 

astérisque * , sont placés dans les salles égyptiennes 

du rez-de-chaussée. Les monumens qui ne portent 

point encore de il j sont arrivés au Musée après 

l'impression de cette Notice. "^ 

^ Chaque division principale des monumens est 

' marquée t^une lettre de l'alpfiabett et chaque lettre 
a une série particulière de numéros à compter du 
chiffre i. Chaque étiquette se compose donc if une 
lettre et d'un nombre, et cette lettre est placée en tête 
de chaque page de cette Notice , €i/&i que le public j- 
% trouve ,sans cor^fusion , la description du monument 
étiqueté qu'il a sous les yeux. 
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MUSEE CHARLES X, 

COLLECTION ÉGYPTIENNE. 
SALLE DES DIEUX* 

( iy« BAU^B. ou MUSiE. ) 



A. IMAGES DE BlVlTIlTiS ^GYPTIRBINES , 

Classées suivant le rang que tenait chacune 
déciles dans le système théogonique. 

La plupart des statuettes et des figurines 
dont se compose cette section, furent des 
objets d'un culte privé rendu dans l'intérieur 
des familles , ou des amulettes portés par 
esprit de religion : de là vient d'abord que 
beaucoup de statuettes offrent sur leurs bases 
des invocations à la divinité qu'elles repré- 
sentent, en faveur de simples particuliers des 
deux sexes (voir les il^ 63, 67, i36^ 
147? etc. , etc.) , et qu'en second lieu, le plus 
grand nombre des figturines ont une bélière 
sur quelques unes de leurs parties. 
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a COLLECTION ÉGYPTIENNE. 

A. I . -r- Bronze, Figure Panthée ; Tête humaine 
barbue, les yeux incrustés en or, et réunissant 
les emblèmes caractéristiques des principales 
divinités de l'Egypte. C'est l'image du grand 
Pan , Dieu et l'univers personnifiés. 

2 — Idem, Le dieu suprême Hbmàph ou Knèpk, 
assis dans une attitude de repos p'arfait. — Le 
front est orné de Vurœus y symbole de la toute- 
puissance ; de longues plumes décoraient sa tête. 
-^ Collier incrusté en or. 

3 — - Idem. Rnâph debout , là tête surmontée de 
longues plumes disposées circulairement. Le dieu 
tient dans ses mains la zone, ou cordon mys- 
tique. 

4 — Idem. Le même dieu. 

5 — Idem, Partie supérieure d'une statuette de la 
même divinité. ^ 

6 — Terre émaillée : le même dieu'debout , et sans 
insignes. 

7 — Bronze, Le dieu suprême KNÀPH-BoncépH ale , 
portant alors le nom de Pmôou , l'eau primor- 
diale , le principe de toutes choses ; le dieu Océan , 

. ou Nil céleste. , 

8 à 32 — Bois , bronze et terre émmllée de diverses 
hauteurs et nuances. — Le dieu Gom, Djébi ou 
Chôns, l'Hercule égyptien, une des formes de 
Knèph'Démiurge , coiffé de longues palmes , face 
barbue , partie antérieure tlu corps entièrement 
nue , partie postérieure couverte d'une peau de 
lion. Forme générale de pygmée ou de patœque, 

33 à 35 «— Idem. Le même dieu acproupL 
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SALLE DES DIEUX. 3 

A. .35 bis •— Caicaire, Moule d'une grande figurine 
à'Hercule^Démiurge , vue de profil. 

36 à 4o — Idem, Le même dieu debout , et à double 

face. 
4i à 44 — Idem» Tètes du même dieu ayant servi 

d'amulettes. 

45 —> Bois. Le dieu Djôm Démiurge, debout sur 
le calice épanoui d'un lotus, emblème du monde 
matériel , et tenant dans ses mains un disque. 

46 — Èronze. Le même dieu sur la fleur de lotus, 
les bras appuyés sur ses hanches. 

47 —- Idem. Base d'une statuette de la même divi- 
nité. 

48 — Terre émaillée. Le même dieu debout ejdtre 
deux urœus dressées , les bras élevés, et portant 
des emblèmes sur ses mains. 

49 — Bois peint. Le Déaiiua ge ailé , debout , les bras 
relevés , et portant sur ses mains le caractère hié- 
roglyphique exprimant l'idée des hiens célestes 
^t terrestres. 

50 à 54. — Bronze. Asoic-Ra, le roi des dieux, 
le maître suprême des trois zones de l'univers; le 
dieu Eponyme de Thèbes , le Jupiter égyptien. 
Sa coiffure est surmontée de longues plumes ou 
palmes. Le dieu foule aux pieds neuf arcs em- 
blème des peuples barbares de la Libye. 

55 à 58 — Serpentine. Le même dieu debout , ou 
assis. 

59 à 61 — Porcelaine emMÎUe. Le même dieu, de- 
bout. 

6a ^^ Bronze. Le dieu Amoh-Ra , debout , tenant 
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4 COUUECTION ÉGYPTIENNE. 

de la main droite remblème de la vie divine, et 
de la gauche y sceptre de bienfaisance. Collier 
incrusté en or. On lit sur sa ceinture Tinscrip- 
tîon Amon-Ra , seigneur des trois zones de tuni" 
vers, également incrustée en or. 

A. 63 — Bronze. Le même dieu, portant jadis les 
mêmes insignes. Sur la base , l'inscription hiéro- 
glyphique, Amon-Ra, seigneur de la région de 
C^ ( nom mystique de Thèbes ), 

64 à 66 — Idem. La même divinité. 

67 -^ Idem. AMCfK^Rk Nicépsorb. Le dieu, de- 
bout , tenant l'emblème de la victoire , et foulant 
aux pieds les neuf arcs symboliques. Les yeux 
sont incrustés en or, ainsi que le collier et la 
ceinture. La base porte l'inscription suivante : 
Amon-Ra , roi des dieux , seigneur des zones 
dé l 'univers, accorde une vie heureuse à toujours, à 
son adorateur Çorà,fils de Kharo. Ce dernier nom 
est celui du possesseur primitif de la statuette. 

68 à 71 — Idem. Image de la même divinité , 
sous les mêmes attributs. 

7 a — Serpentine, Statuette représentant Amon-Ri , 
assis sur un trône. 

73 à 77 — Bronze, Le même dieu assis. 

78 — Peinture sur toile. Amozt^IU ï^ilTTHÉE; le 
dieu Ammon, présenté sous tous ses attributs 
réunis. La tête humaine est surmontée de la coif- 
fure caractéristique du dieu , se détachant sur le -' 
disque du soleil flanqué de huit têtes de béliers ; 
le corps, à quatre bras et six ailes, se forme de 

- la combinaison de parties de volatiles ou d'ani- 
maux terrestres et aquatiques , Vépervier, le lion , 
Le scarabée et Le crocodile. Cette image d'Ammoii 
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SJUXB SCS DIE^X. 5 

présente le dien^ comme le père ett'àme de Vuni' 
vers ierres^c qui Iiii«-ménie était considéré comme 
une simple forme d*Amon^Ha. Les légendes hié- 
roglyphiques tracées des deux côtés de cette cu- 
rieuse peinture, signifient : Amon^&a , roi des 
dieux y Ammon ordonnateur dufinhàment^ «o 
corde une vie heureuse a Amosis ,fils d'Iséran. 

A. 7^ — - Cartonnage de toiie, peint. An ceaite de ce 
disque est figuré le dieu Ajco v-Ri. PÂiiTfli£z , à 
double face, ailé, entouré des -emblèmes des 
quatre élemens, La légende porte Mbit-Ra , 
seigneur des zones du monde matériel, 

So — Calcaire rougeâtre^ Groupe représentant le 
dieu AmontHa; et sa -preimère émanation , la 
déesse Bodto , ou Theam onxHis (ia grande mère) , 
MouTHis (^lamere)^ forme primitiTe de NsitH. 
L'appui postérieur de ce groupe porte quatre co- 
lonnes (Thiéroglypbes, contenant les nomset les 
titres de ces deux grandes divinités. 

8i à 85 — Bronze, serpentine et terre émaillée. La 
déesse Th£r^outhis, dans son attribution de 
mère diTine des dieux et des êtres mondains , la 
tète ornée du vautour ^ emblème de la mater- 
nité, et surmontée de la coiffure psckent , signe 
de la domination sur les régions supérieures et 
inférieures» 

86 à 90 -7- Bronze. La même déesse debout , mê- 
mes insignes , tenant de la main droite l'emblème 
de la Tie , et un sceptre de la gaufbe. 

91 —» Idem, La déesse Boiîto on TnsititocrniS as- 
sise, JMHBTrissant le dieu Khons, le premier né 
A\4mon'Ra. (L'image du jeune dieu est détruite )• 



Digitizedby Google 



6 COLLECTION ÉGYPTIEIWE. 

A. 93 — Bois, La déesse Neïth, ]a Minerve de Saïs , 
le type primitif de T^/^è/i^ des Grecs , coiffée de 
la partie inférieure du psckent , l'inventrice des 
arts. 

93 à 102 "^ Bronze , terre é^ntùllée et lapis, La 
même divinité , debout. 

loS — Bronze. La déesse Neïth debout, tenant 
de la main droite l'emblème de la vie , et un 
sceptre de la main gauche. Inscription fruste sur 
la base. 

104 à 106 — Porcelaine émailléel Neïth debout, 
nourrissant deux crocodile^. 

107 à 120 — Terre ou porcelaine émaillée. Le dieu 
Chnouphis à tête de bélier^ l'une des formes 
d'Ammon : le Jupiter-Nilus , le principe humide , 
dieu présidant à l'inondation. 

121 à ia3 — Bronze. Chnouphis Nic^phore, te- 
nant dans sa main droite l'emblème de la vic- 
toire, et celui de la vie dans la gauche. 

124 '^Jdem. Amkon-Chhouphis, Amon^Ra et 
Chnouphis combinés : le Jupiter "Jmmon des 
Grecs et des Romains , caractérisé par »a tête de 
bélier ; l'âme du monde. 

1 24 bis — Fragment de papyrus. Le dieu Niurs 
{le Nil terrestre)^ nommé Hi.p-Môoti dans les 
testes hiéroglyphiques, et qualifié de père des 
dieux : c'est la personnification du fleuve qui ar- 
rose l'Egypte , considéré comme une image visible 
de Pmôou (A. 7) et de Chnouphis, Le bouquet 
de lotus qui surmonte sa coiffure se rapporte au 
fleuve d'Egypte , avant l'époque de Tinondatfon , 
du temps des basses^eaux. 
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SALLE DES DIEUK. 7 

A. laS -^ Bronze. La déesse SAvi ou SiTi, la 
compagne du dieu Chnouphis^ UHéra ou la 
Junon égyptienne. 

126 -T- Bois, La même déesse assise sur un 
trône. 

127 — Idem, Le dieu Ammonhobus , Ammon 
générateur, le Mendès, le Pan et le Priape des 
Égyptiens , la télé surmoi^lée de longues plumes 
et tenant de sa main droite le fouet mystique. 
L'inscription de la base apprend que ce dieu est 
à la fois le premier né des dieux , ûimort^Ra^ et le 
dernier né des dieux , Horusfils d*Jsis. Les dieux 
Mandou et Harsièsi, sont gradés au trait sur la 
stèle qui sert de soutien à la statuette. 

128 a i33 '-^ Bronze et terre émaiilée. Image de 
la même divinité. 

184 et 1 35 — Bronze et terre émaiilée. La déesse 
SoiTEir ou SowAN : La Lucine des Romains et 
Vllithya des Grecs. 

i36 — Bois peint. Tète symbolique de la déesse 
AvouK^ , compagne de Chnouphis ; VHestia des 
Grecs ^ la Festa des Rofnains. Cette tète, peinte 
en jaune et à oreilles de -vache, est surmontée 

. de plumes ou palmes de diverses couleurs. $ur 

, la partie supérieure de la base est inscrit , en 
caractères hiéroglyphiques , un acte d'adoration 
à la déesse Anouhé y dominatrice de la contrée 
Orientale^ rectrice de tous les dieux, œil du 
Soleil, etc. 

187 — Bronze, Le dieu Haboebi , ou Horus V'SLiné, 
sous la forme d'un enfant assis ; à sa coiffure sur- 
montée d'emblèmes qu) sont. particuliers à cette 
divinité , est attachée une anse en forme de tresse 
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8 COLLÉCtmfi ÉGYPTIENNE. 

de cheveuiL nattée. La base porte en caracl;ères 
lûéroglyphiques l'uiftcriptian suÎTante : Horus le 
^ premier né d'Ammon. 

A. i38 — Bronzé. Le dieu HiROSEi-HiRPOGRATE 
debout , portant le doigt sur sa bouche , et tenant 
Temblème de la vie dans sa jnain ganebe. Seconde 
forme de rHercule-Démiurge. 

1 39 — Idem, Le même dieu debout. 

140 -^ Idem. HiaoERi-HÂRPOGRàTE assis sur un 
trône supporté par des lions. Liscription à demi 
effacée sur un des côtés de la base* 

i4i à ii^4 *— ' Idem, Le même dieu assis. 

145 ^- Idem. Le dieu Ksoirs ou Ghons; o/ze/ro- 
céphale, enfant , Tune des formes à*Haroeri ou 
à' Harpocrate , fils d'Ammon. Cette divinité a la 
tête couTerte du casque à anse , surmonté du 
disque et du croissant de la lune. 

'146 — Idem. Le même dieu adulte : la coiffure 
clc^t. est surmontée du disque et du croissant. 

ilfibis — Bronze et émaux. Poignée d'i&glde avec 
ornemens incrustés en lapis. -— Sur la partie ixx- 
i^vïtrae Bauto-Thermouihis à^n^mi naos présen- 
tant le sein au jeune dieu Khoas, coiffé de la portion 
inférieure dupschent. — Sur la partie circulaire^ 
Khons enfant, assis sur le calice d'un lotus au 
milieu de tiges de la même plante. 

1 4? — * Idem, Le dieu Khons, Honsou on Chonsou ; 
le dieu Lunus des Egyptiens, l'une des forihes 
d'Harpocrate , fils d'Ammon; adulte; son corps 
est enveloppé jusque sous la pl«tte des pieds, 
par un vêtement étroit. Le dieu est casqué 
comme les précédens 1 et tient dans ses mains 
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SALLE DES DIEt}X> 9 

le sceptre divin , le fouet et le pédum^ emblème 
de son pouvoir modérateur et bienfaisant* Sur sa 
base rinscrîption hiérogiyphiqne : Le dieu CAon- 
sou, surnommé Nephôth, a dit : jTaceordê une 
vie heureuse à Pethâry fils de Marshér ( nom du 
propriétaire premier de la statuette )l 
A. i4B-i52 — Terre émaiUée et bronze. Images 
de la même divinité. 

iô3 -^ Bronze, EjtoNS assis; mêmes insignes que 

les précédens. 
1 53 bis — Petnture sur papyrus. Le dieu Khohs 

LuNUs dans sa barque symbolique, auprès de 

laquelle sont àes Cynocë]^aIes , emblèmes de la 

lune en conjonction. 
i54 *--^ Idem, Xhons Hiéracocéphàle : sa- tète 

d'épervier est surmontée d» disque et iki erots> 

sant de la lune. 

i55- i5g — Terre émaillée et bronze. Figurines 
représentant le néme dieu. 

160 — Bronze^ Karoirs Hi^racoeéphale , assis sur 
un trône. 

t6o bis — Idem, Le même dieu portant le casque 
anse, 

^i — Idem. Le même dieu accroupi et entière- 
ment enveloppé d'un vêtement étroit. 

162 — Bronze et pâte bleue. Statuette représen- 
tant le même Dieu et dans la même pose. 

i63 — Amulette en terre émaillée bleue, repré- 
sentant la t^te du dieu Khons, 

164 — Terre émmUée* Amulette représentant le 
Khovs Hiéracocéphàle , accroupi au^essus de 



Digitizedby Google 



10 COLLECTION ÉGTPHENNË. 

remblème de la domination ; sur ses genoux est 
placé le symb<>Ie de la vie; à côté , est le sceptre 
divin ; et Tœil droit mystique occupe le centre 
du disque supporté par le croissant. 
A. 1 65 et 1 66 — Terre émaillée. Amulettes ; le dieu 
\_Khons eft pied, tenant l'œil mystique dans ses 
mains. 

167 — Idem. Khonsou-phtha : le dieu Khons 
sous la forme d'un nain ou pygmée, la tête 
couverte du casque à afïise. 

168 à 184 — Bois et terre , ou porcelaine émail- 
lée. Le dieu Phthâ PatasquCf enfant , L'Héphœs^ 
tus, ou le Vulccdn des Ëgyptiens, figuré sous la 
forme d'un naiu ou pygmée. 

i85 -^^ Schiste émàillé. Le même dieu, enfant, 

avec coiffure et collier. 
i85 bis -^ Terre émaillée, Phtha - pat^que- 

Bifrons, 
iSÇ — Bois doré. Phtha •^Patœque ^Générateur ^ 

nommé aussi Phtha-Socharis dans les textes 

hiéroglyphiques. 

187 •^Bronze, Patjbque, subissant le supplice 
de la cangue. 

188 -^ Idem, Figurine semblable à la précédente^ 
18^ — Terre émaillée. Le dieu Phtha-Sochaeis , 

corps de pygmée et d'épervier combinés. 
190 à 193 — /<ûfe/7i. Phtha-Sochar-Ammoh, divi- 
nité réunissant les formes et les attributs d'Am- 
mon et de Phtha-Pataeque. 
J 194 — Idem, Phtha-Sochar-Chnouphis , divinité 

^ réunissant les formes et les attributs de Chnou- 

phis et de Phtha-^Patœque. 
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A. 195 à 198 — Terre énudllée, Pbtra-Sochae- 
HEBuis , divinité réunissant les formes et les 
attributions du dieu Toth et de Phtha-Fatœque. 

199 — Bronze, Le dieu Phtha , le Vulcain égyp^ 
tien, divinité éponyme de Memphis, la seconde 
capitale de l'Egypte; debout, coiffé d'un casque 
qui se modèle sur tous les contoui9 de la tête; 
barbu y enveloppé dans un vêtement fort étroit , 
comme le dieu Cnov^ Harpocrate , forme primi- 
tive de Fhiha : dans ses mains est le sceptre des 
dieux bienfaisans. 

a 00 à 2o3 — Idem, Le même dieu. Le sceptre 
de la figurine n*> 2o3 est combiné avec la tête de 
Coucoupha y le nilometre et Temblème de la vie, 

ao4 à 2i3 — Terre ou porcelaine entaillée. Le 
même dieu debout. 

214 — Serpenàne. Vbt-bjl , surnommé Seigneur 
de la Coudée , où mesure avec laquelle on ap- 
préciait la hauteur des eaux de l'inondation. La 
base antique de cette statuette représente le 
profil d'une coudée égyptienne. 

21 5 à 221 — Terre émaillée, Vunk-SocvA^is ^ la 
tête surmontée du scarabée en^lème de la géné- 
ration et du monde 'matériel. Le dieu tient deux 
serpens dans ses mains. 

212 à 228 — Terre y pierre y ovl porcelaine émail" 
lée. Phtha-Sogharis y semblable au précédent; 
les pieds placés sur la tête de deux crocodiles : 
deux épervîers reposent sur les épaules du 
dieu. La partie postérieure de ces statuettes 
représente la déesse Hathor, l'épouse de Phtha , 
le couvrant de ses ailes. Sur les deux côtés on 
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. a figaté les déedses Jsis et N^pktys incarnation 
d'Hathor^ dan» le troiftième ordre des divinités 
égyptienne»* 

A. 229 — Terre, pierre, ou porcelaine émedllée, 
Phtba-Sochari» , Bifronsovik double face, se 
présentant d'un côté $ous la forme préeédenunent 
décrite, eifc de Taatre soi» celle d'un pygmée à 
tête ^épender, 

33o — Terre émaiUée, Le dieu Tho ou Troré 
Androcépkale y la tète surmontée du disl|ue sur 
lequel est figuré un scarabée, infecte emblème 
spécial de Phtha et de Thoré, Tune des formes 
mystiques du Vulcain égyptien , Tordonnateur 
du monde matériel, 

23 1 — Peinture sur papyrus, Tnoaiâ Cantharo^ 
céphale : un scarabée , les ailes éployées » rem- 
place la tête humaine du dieu, lequel est assis 
sur sa Bûriy ou yaisseau sacré. 

23 1 bis — Idem, TnoRiê à tête de scarabée, assis 
dans un naos, porté sur une Bari, ou vaisseau 
sacré. Isis et IN^ephtys marchent à la suite. 

23aî-33 — Bronze. Phtbâ Panthée. On a donné à 
ce dieu, à corps de pygmée ailé, la tète et la 
coiffure SJmqpf^Ra, accrue de deux grandes 
cornes de bouc^ symboles de la puissance géné- 
ratrice. Le disque est supporté par une tête de 
schacal: à l'extrémité des longues plumes delà 
coiffure on a sculpté la tête du Démiurge. Des 
urœus se dressent sur les cornes de bouc, et vers 
l'extrémité des deux ailes sont placées les têtes 
des Taureaux, du Soleil et de la Lune, Àpis et 
Mnévis. Phtha est debout sur deux crocodiles, et 
tient des serpems enroulés autour de ses bras. 
La face postérieure offre la Xête et le corps d'un 
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vautour^ emblème de la. maternité , Ibisant allu** 
•ion à la nature bij^exueUe, que Ton attribuait 
au dkra Phtha, Cette importante figurine montré 
que les Égyptiens eoneidéraient Knèph , le Dé- 
rniurge^ JmmoR et son premier né Phtha , comme 
de» formes d'une seule et unique dÎYÎnité^ pré- 
sentée dans des attributions diverses. 

A. %ZZhis -^ Bou, Figurine Panthée, à tête de seha- 
cal y à corps à'épervief et en rapport probable 
a'rec les précédentes. 

234-35 — Terre cuite. Le dieu Onouais, le Mars 
égyptien , Patœque , barbu , soutenant un bou- 
clier de la main gauche et brandissant un glaive 
de la droite. Cette divinité parait n'avoir été 
qu'une forme de Phtha^Hercule, 

236 — Bronze, OvovRiSyB^ons, barbu , à oreilles 
de lion , tenant un bouclier rond et brandissant 
le glaive. Sa face postérieure est celle du lion. 
Le sculpteur a marqué une entaille sur le bord 
du bouclier , et une blessure sur l'épaule gauche 
du dieu. Cette figurine se lie au mythe tout 
égyptien de la mort d'Antée. 

287 — Idem, Oiforais, Patœque , couvert de la 
peau de lion , et brandissant son glaive. 

s38 -"— Idem, Le même dieu^ barbu, coiffé de la 
partie supérieure du pschenl, que les pharaons 
guerriers portent également' dans les bas-reliefs 
militaires. Le court vêtement ou schenti qui couvre 
le milieu du corps, est soutenu par des bretelles 
croisées. On peut voir une représentation de' ce 
dieu , imberbe , armé d'une lanee , sur la stèle 
numérotée A. 43^- 
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A. 289 à 245 — Bois, terre ou porcelaine émaillée, 
La déesse Mériéphtha ou Koht^ connue des Gi^cs 
sons lé nom d'HépH£ST0Bi7LE : la grande déesse 
de Memphis , l'épouse et la compagne du dieu 
Phtha. Méa^pHTHiL, spécialement caractérisée 
par une tête de lion, n'est qu'une des formes de 
Thermouthis ou Neïûi, 

246 •— Bronze. La même divinité assise sur un 
trône richement décSré d'ornemens gravés. Sur 
le devant du trône , un personnage , nommé 
Onhhammon^ est censé adorer la déesse. Der- 
rière le trône est VEpen>ier du Soleil, les ailes 
éployées, et tenant dans ses serres l'emblème 
de la victoire, 

247 — Terre émaillee, MiSaipHTHA. Urœophore, 
L'uraeus, emblème de la toute-puissance , est 
dressée sur la tête de la déesse. 

248 à 253 — Porcelaine ou Terre émaillée, Mé- 
AiÊ'pHTHA Urœophore debout, tenant dans sa 
main soit le' sceptre terminé par une fleur de 
lotus , commun à toutes les déesses , soit le 
lotus terminé par deux palmes. 

;454 — Idem. La même déesse : .l'insigne qui sur- 
montait sa tête a disparu. 

255 à 261 — • Argent, bronze ^ porcelaine et terre 
émaillée, La déesse M^R^PHTHà , portant sur sa 
tête le disque du soleil, combiné avec l'Uraeus. 

262 — Bronze. La même déesse debout, tenant 
une égide. Un Épervier portant les emblèmes 
du dieu Khons y la couvre de ses ailes. 

263 -^ Idem, La déesse M^RéPHTHà-HiTHoa, 
à tête de lion, debout et coiffée des insignes par- 
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ticuliers à la déesse Hathér, l'mie dSs formeai de 
Méréphtha. 
A. 264 à 267 — Terre émaillée. MiaiPHTRi assise 
snr un trône, dont les côtés sont ornés de serpens 
à jambeà et bras humains, et trayaîllés à jouv 
( Foir le n** A 269). La déesse tient dans ses 
mains un instrument encore inconnu. 

268 — Idem. La déesse MiaiPHTHÀ assise « nour- 
rissant le jeune dieu Hobs-léontocéphale. 

269 »- Idem* Diyinité représentée sous la forme 
d'une couleuTre à jambes et bras humains ; 
Tun des enfans ou l'un des parèdres de la déesse 
Méréphtha. 

27* — Bronze couvert de détails et d'omemens tn^ 
crusses en argent. Hathôe ou Athte , VJphro^ 

. dite ou la. Vénus céleste égyptienne, épouse du 
dieu Phtha. La coiffure, formée d'un vautour qui 
recouvre !a longue cheyelure de la déesse , nattée 
et entremêlée à'urœus , est surmontée d'une sorte 
demodius composé de douze autres serpens uraeus 
disposés circulairement et qui supportent deux 
longues /><z//7i^^ combinées ayecle disque du soleil 
et deux uraeus coiffées du pschent^ Ces insignes 
sont* propres à la Fét^us égyptienne. UEpervier 
sacré du Soleil couvre la partie postérieure du 
corps de la déesse, aut'our duquel les ailes de 
l'oiseau sont deux fois repliées. Le nom d'/Ta- 
thâr est inscrit sur la basé de cette magnifique 
statuette. 

27 1 — Terre émaillée. La même déesse assise sur 
son trône. 

«7» à a74 -^ Bronze et albâtre calcaire. Hathôr, 
mère et nourrice divine. Les insignes delà déesse, 
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considérée' SOUS cette atlribatîon particulière , 
sont le disque combiné avec les cornes de vaclie. 
. L'enfant auquel Hathor présente le sein e»t le 
jeune Horus « fils d'Isis et d'Osiris. La longue et 
épaisse chevelure tressée et nattée est encore un 
des caractères distinetifs de cette épouse de 
Phtha. 

A, ayS -— Bronze. Mknàw'JBùuoépAale, La déesie 
à tête de vache, surmontée du disque et des 
plumes ou palmes. 

276 — Idem, KkrKàK'-JBoucéphale , nourrice , pré- 
seiltant le sein au dieu Phré ( le Soleil ) enfant. 

277 à 278 ^ Bronze ai^ec incrustations en or, 
Hathôr terrestre, la tête coiffée du vautour* et 
surmontée d'un petit édifice'àans lequel est ordi- 
nairement figuré un serpent urseus. C'est à cette 
forme de la déesse qu'était consacré le grand 
temple de Dendéra. 

279 — Basalte, Partie supérieure d'une statuette 
d'HATHÔR terrestre à oreilles de vache. 

280 — Pâte bleue et terre émaillée, Jdoixhl^ tète sym- 
bolique d'HiTHÔR -terrestre à oreilles de vache. 
Sur les deux côtés de la coiffure est figuré le 
sceptre de la région Inférieure. 

281 et a8a — Doubles têtes d'HATHÔa terrestre à 
chevelure tressée et nattée ; collier à plusieurs 
rangs, sur les deux côtés duquel deiiz uraeus 
dressées. 

283 à 286 -— Pdte bleue et terre émaiHée, Doubles 
têtes symboliques de la même divinité. Oreilles 
de vache « coiffure ordinaire surmontée d'une 

, corniche décorée d'urseus et supportant Jadis 



Digitizedby Google 



SALtB T>£S JXStSX. 1 f 

le petit éàifiee symbolique. Colti^ ricbement 
décoré. 
A. a 87 — Terre émailléeet bois doré. Doubles têtes 
d^HATHÔR semblables MX pi^âeédentes , mais 
offrant l'édîfiee symbolicpie complet. Sor les deux 
côtés ) deux femmes sont représentées de relief, 
. nues et les bras élevés. 

îgft — Terre émaillée, Donblç tête d^'HATHÔa coif- 
fée du vautour sacré, dont lés ailes recouvrent les 
parties latérales de la coiffure en setombant sur 
un collier a clnc^ rangs ricbement.orné. Sur la 
cornicbe décorée à*urasus d^es^écs s*élève Védifice 
symbolique , orné d'urœus et de tiges de lotus. 
La frise est occupée par le scarabée de Phïha, les 
ailes étendues. ' / •. 

^89 — Bronza, Double^ iè^é à'HJ^T^o^ terrestre ^ 
portant Védifice symbolique : le collier repQse 
sur un second édifice dans lequel ^st une in^age 
de la déesse sous ^on attribution de mère y carac- 
térisée par U disque et les cornes de. yac!ti,é' Ce 
dernier édifice, espèce de petit naos^ repose sur 
un disque dans lequel on si figuré la vache sacrée, 
en^lème ^^ç^thôr noijirriçière ^ aumilieu de tiges 
de Iptvs épanouis. Des tiges de la même plante, 
sur lesquelles ^e. dressent les «reçwf ,|syipboles de 
la domination dés régions supérieure^ et inférieu- 
res , servent d'encadrement à cette composition , 
qui. présente réq^iis la presque totaKté des attri- 
buts et dés emblèmes de la déesse. 

$89 bis -r-*.,Fragmenà de papyrus. La déesse EU* 
THÔB , dominatrice de YQccidcni ou de Vjmenti^ 
dont elle porte les emblèmes au-dessus de sa 
coiffure, tient dans ses bras son époux Phthà- 
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SoGÀR - OsiBis à tète d*^perTier. L'Ame d'nne 
femme , nommée Isoréis , adore ces deux diyi* 
nités. 
A, ago — Bronze. Le premier Thôth , ou Hermès 
Trismégiste 9 l'Ancien Hermès y la science diTÎne 
personnifiée. Ce dieu , représenté avec une tête 
à*épervier, épanche Feau d'un vase qu'il tient 
dans SQS mains. C'est une allusion , soit an mé- 
lange que fit ce' dieu de l'eau et de la matière 
primitive , pour en composer les formes corpo- 
relles des êtres mondains , soit à sa fonction de 
purificateur des âmes. Le premier Thôth est lé 
soleil du ''monde intellectuel. 

29 r — Idem, Le dieu Phre Hiéracocéphale , roi de 
l'hémisphère supérieur (Je Soleil ou le dieu -fiTe— 
Uos des Grecs ) , roi du monde physique, fils de 
Phtha et de Neïth , nourrisson à^Hathâr \'voir A 
276), père des dieux de la seconde classe. On 
donnait à ce dieu une tête à*épenfier^ parce qu^ 
cet oiseau' fui l'emblème de la chaleur et de 
l'esprit TÎtal. Phrié n'est que la forme visible 
à*Amon~Ra , manifesté dans le monde matériel; 
Cette divinité, adorée dans toute TÉgyple , le 
fiit plus particulièrement dans 2a ville d'Hélio- 
polis. Le dieu tient le sceptre et l'emblème de 
la vie ; sa tête est décorée du disque solaire 
combiné avec l'uraeus. 

aja — Terrs^ émmllée. Le dieu pHRii , ou le 
Soleil enfant « assis sur la fleur épanouie de 
lotus , et portant la main droite à sa bouche ; 
symbole du soleil levant, Smr le dos du jeune 
dieu est gravé un scarabée. 

agS — Bois peint. Stèle représentant le dieu 
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/'Are (Soleil') assis, tenaBt dans ses mains les 
insignes de modérateur et d*incitatenr uni- 
versel. Le haut du tableau est occupé par les 
emblèmes àtx premier Thôth et les yeux du SoleU, 
entourés par le caractère symbolique du Ciel; 
à droite et à gaucbe de la scène sont \e& emblè- 
N^ mes de l'Orient et«de l'Occident. Les légendes 
hiéroglyphiques nous apprennent que ce ta- 
bleau^ représente un acte d'Adoration au dieu 
Phréy l'esprit Titàl du monde matériel, par un 
hiérogrammate ^ prêtre d'Amon-Ra^ nommé T'e- 
toësisj lequel y est figuré offrant l'encens au 
dieu. 

A, 294 — ^oiV/7e//î^ Stèle représentant comipe la 
précédente, un Froscynémay ou acte d'Adoration 
au dieuFmtiÉf briliant de toute sa lumière, roi 
de l'hémisphère supérieur^ dieu grand y seigneur 
du ciel y comme porte l'inscription hiéroglyphi- 
que contenant la prière ou hymne que le prêtre 
d^Ammon , nommé Tethkhonsisy représenté sur 
la stèle , est censé chanter en s'accompagnant de 
la harpe. u 

296 — Idem, Autre stèle offrant un acte d'Ado- 
ration au dieu Phrê , esprit vital ^ monde , 
dieu grand, seigneur du ciel, che^ du monde 
terrestre , par unejeune femme, nommée Thmauéi, 
qui demande au dieu tous les biens purs désignés 
dans les trois dernières colonnes de l'inscription 
hiéroglyphique. 

196 à 3o4* — Terre <yn porcelaine émaillée, émaux 
et diverses nuances d'émaux. TigvLTÏnes représentant 
le dieu Phré. 
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j^, 3o5 — Or massif* Figurine du même dieu « 
remarquable par là beauté et la finesse du travail. 

305 bis — - Argent massif. Le même dieu. 

306 — - Bronze. Phré Nicépkore, Le dieu Soleil 
tenant Tembèlme de la victoire. 

307 — Bois peint. Stèle dpnt le petit tableau 
de droite représên^te le dieu Phré adoré par une 
Égyptienne nommée Thabso, fille du prêtre JPe^a- 
ménoph. Dans la prière inscrite au-dessous des 
scènes peintes» le dieu Phré reçoit les titres d^ esprit 
vital du monde , dieu grand, seigneur du ciel , 
rayon de vérité manifesté dans le firmament» 

308 ~- Fragment de papyrus. Le dieu Atmou , 
forme du dieu P^re (Soleil), dans V hémisphère 
inférieur du ciel^ debout , la tète coiffée du 
pscbent. Sur l'autel placé entre le dieu et la. 
femme qui Tadore, est une couronne de fleurs. 

309 — Bois peint. Le dieu Â.TMon^ jassis sur son 
trône, et accordant la tfie divine à une femme 
qui lui est présentée pat le second Hermès, 
Thoth , à tête d'ibis. 

3 10 — Idem. Stèle représentant les deux formes 
principales du soleil , Ph&é à droite , et Atmou à 
gauche, Aorés par un prêtre d^Amon-Ra^ roides 
dieux, nommé Tétho, Les deux inscriptions ren- 
ferment la généalogie de Tadorateur et les prières 
qu'il adresse aux deux divinités : le dieu Phré y 
est qualifié de dieu sauveur, illuminant le monde 
par sa splendeur , prenant son diadème dans la 
partie orientale du. ciel ^ grande âme du monde 
matériel, etc* Le dieU. Atmou y reçoit les titres de 
dieu régulateur, esprit vital du m,ond$ \ âme di-- 

' vine qui illumine la région des âmes , etc,^ etc. 
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A« 3 1 1 '•— Fragment de aarionnage peint. Le dieu 
Phré y identifié avec le lotas , et paraissant 
naitre de sob calice. 

3 1 a-3 13 — Fragment depapyras. Forme my «tique 
analogue à la parëcédente : rinscription en carac- 
tèresliiéraUqnesftîl^ifieiS^ciA/uVi-oiiâiz^ (les lotui 
saints) , manifestés dans les prairies du soleil ( la 
demeure des âmes purifiées ). 

3ii^ --> ^o/iA«. Le dieu OfÂNnoVy Mavdov&i, ou 
JVlAN9ou-ti» Tune des formes de Phré , TApoi- 
Ion cytbarède égyptien, le dieu de Tharmonie 
et de la musique , fils jie Tfeith-Bouto la Latone 
égyptienne : cette divinité est particulièrement 
caractérisée par une tête d'épervier supportant.un 
disque , et deux longues plumes on paùnes, 

3i5 à 3i9 — Idem, Le dieu T^OTKE-Jtmou , ^Is 

de Fhtha et de la déesse Méréphiha léoruocé'" 

phale. Ses insignes caractéristiques sont une fleur 

de lotus épanouie, surmontée de deux longues 

palmes. 
320 — Idem, Le même dieu debout , tenant Taegide 

mystique de sa mère. Deux chats flanquent les 

palmes de sa coiffure. 
Sa 1 à 3a6 — Serpentine, émail , porcelaine ou terre 

emaillée de diverses nuances. Images en pied de 

la même divinité. 
337 — argent massif. Le même dieu. 
3^8 à 33o -^ T^re entaillée. Le même. dieu, les 

pied» posés sur des lions; animaux consacrés 

à son père Phtfia, 

33 ï — Or massif. Le même dieu , d'un tratail fort 
reaarqtiable^ 
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A. 33a ''^ Cartonnag^e peint, hesenùÀèmes et insl' 
gnes du même dien. 

333 -— Bronze. Statue du dien Hobs, nourrisson 
de la déesse Méréphtha. Cette divinité léontocé- 
phale fut particulièrement adorée à Memphis. 

334 à 336 — Terre émaillée. Le même dieu. 

337 à 340 — Bronze, Imouth , fils de Phika et de 
aîéréphtha^Héph{B6tobule , l*Âscîeptus ou Escu- 
lape des Égyptiens , l'inventeur de la philosophie 
et des sciences communiquées aux hommes. Le 
dieu est assis sur un trône ; sa coiffure est sem- 
blable à celle de Phtha son père; un livre ou 
volume de papyrus est déployé sur ses genoux. 
Deux de ces figures portent sur leurs bases le 
nom à*lmouthy gravé en caractères hiérogly- 
phiques» 

340 bis -^ Albâtre calcaire. Trône et portion d'une 
statuette représentant le dieu Imouth, Les orne- 
mens et décorations du trône sont sculptés avec 
une grande finesse. 

341 — Bronze, Le second Thôth , deux fois grand , 
. ou le deuxième Hermès, incarnation de Thôth 

trismégiste sur la terre. Ce dieu est caractérisé 
par une tête de l'oiseau ibis, son symbole vivant. 

342 à 373 — Émail, porcelaine et terres emaillées 
de diverses nuanfies. Figurines représentant le 
jsecond Hermès. Thôth à tête d'ibis , compagnon 

d'Osiris dans son incarnation sur la terre ; l'in- 
stituteur delà religion , des lois et des sciences de 
la nation égyptienne. 

374-375 — 7Vrrtf^i?i£jri//(e>. Le second Thôth, in- 
venteur des mesures. Cette attribution du dieu est 
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caractérisée par les doigts humains de ses pieds , 
remplacés par ceux de la pâte de Tibis, oiseau 
sur le pas duquel on détermina certaines mesures 
égyptiennes de longueur. 

A. 876 bis — Fragment de papyrus. Le second 
Thôth, ouvrant aux âmes les portes orientale et 
occidentale du monde. 

376 ter — Idem. Le second Tràth , secréteUre 
d'Osirisàsins VJmentiy écrivant surunetaLlettele 
poids des actions des morts. 

376 — Or massif. Figurine représentant Thôtb à 
tête d'ibis, régulateur du cours de la lune, sous 
le nom d'OoH-TuÔTH, Ce dieu porte rœîl mys- 
tique dans ses mains. 

377-378 — Terre émaîllée. Le même dieu Ooh- 
Thôth ou Ioh-Thôth , la tête surmontée du 
disque et du croissant de la lune^ et tenant 
l'œil mystique dans ses mains. 

379 à 388 — LaiHs, Figurines représentant le 
deuxième Hermès, analogue» aux n^^" 34s à 873. 

389 à 391 — Bronze, La déesse Thmi^ ou Smâ (la 
justice et la vérité personnifiées) , la Thérrùs 
égyptienne, fille du dieu Phré , assise , les bras 
et les mains enveloppées sous le vêtement qui 
recouvre le corps jusque sous la plante des 
pieds. Sa tête est surmontée d'une plume d'au^ 
truche y, son insigne caractéristique. 

392 à 396 — Lapis, Figurines représentant la 
même déesse , portées très probablement en amu- 
lette par les nombreux fonctionnaires de la ma- 
gistrature égyptienne. 
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A. 397 — Terre émailîée. La même déesse. Son 

insigne est en bronze doré. 
398 — Idem: Partie supérieure d'une figurine' 
en pied , représentant la déesse Thmé , la tét€ 
surmontée du disque de Phré son père. 
399 . — Peinture sur papyrus. Le dieu Sôou , JUs 
de Phré y une des incarnations de Knèph-Her^ 
cule dans le 5e«)nd ordre des dieux égyptiens. 
Son insigne caractérîfsitique est la plarne d'au- 
truche , qui lui est commune avec sa saur Thmé. 
400 à 42>2 — Terre émcdUée. Le dieu Sôou , la 
tête surmontée du disque lunaire , et élcrant ses 
bras pour soutenir le ciel : c'est V Hercule- 
Lùnus. 
4^3 — Or jnassif. Le même dieu, d'un travail ex- 
quis. Même atlilude. 
4a4 à 43o ■— Terre émeUllée, La déesse Tafné à 
tête de lion , sœur jumelle de Sôou : ces deux 
divinités se donnant la main forinent la constel- 
lation des Gémeaux dans le fameux zodiaque 
« d'£»nè. Le n*» 43o représente la déesse assise 

sur un trône et tenant le fouet mystique. 
43i à 43« -r- Bronze, Ikvvt debout, portant le 

dUfpie ,du di«u Fhré son père. 
435 — Calcaire blanc. Stèle en forme de naos sur la 
partie inféjrîeure duquel sont sculptés et peints 
ï **. le dieu Ammon-Horus (voîr les n<» A 1 27 à 1 33) ; 
a°. la déesse Ioh on la Lune debout surun lion , 
et tenant un «erpent et des ôeurs de lotus; 3®. le 
dieu Onouns imberbe ( voir k n® A 238), 
qui reçoit ici le nom de Rosch ou Roschpou. 
Cette dernière divinité porte la coilfore militaire 
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SUT le devant de laquelle est une tête de gazelh 
Hxée par un diadème , et tient daâs ses maÎDS une 
lance et Temblèine de la vie. Ces êtres mythiques 
sont adorés par un auditeur au palais de Justice, 
nommé Thoniy suivi de. son fils aine Soua, et de 
toute sa famille , dont chaque membre est repré- 
senté^ dans une attitude suppliante, sur les côtés 
et sur la face postérieure du monument. • . 
A. /|33 — Calcaire blanc. Stèle représentant les 
serpens mystiques de la Péesse MiBi*SoK.A&. 

434 à A 4^ — Lapis. La déesse Selk. caractérisée 
par sa coiffure surmontée d*un scorpion la queue 
dressée. La ville de Pselcis en Kubie fut consa- 
crée à cette divinité qui parait avoir été un des 
Parèdres^du second Thoth. 

443 — Bronze, Divinité encore inconnue ^ dont les 
attributs ne sont pas trè9 distincts. 

444 — Fragment de Papyrus. Le dieu SAb ou Siv, 
' le Kronos ou Saturne Egyptien ». le dernier des 

dieux de la seconde classe , et le père de ceux de 
la troisième. — - A tête humaine surmontée de la 
portion supérieuse de la coiffure Pschent. 

445 — Idem, Le même dieu à tête de crocodile, 
animal emblème du temps , dans la doctrine sym* 
bolique. Sous cette forme le dieu Sèv prenait le 
nom de Sévi^ , ou Sovk , écrit Souchis par les 

Grecs. 

* 

446 «— Bois. La déesse Netphé ou Katih^, Tune 
des formes dcNèith parmi les Dieux de la seconde 
classe; la. Rhéa Egyptienne, épouse du dieu 
§Èv, la mère d*Osiris, d*Isis, de Nephtjs et de 
Typhon^ La déesse agenouillée déploie ses Ion- 

3 
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gaes aile^ Elle porte constamment le titre de 
Grande génératrice des Dieux. 

A. 447 à 449 "" Terre émaillée. La déesse Oph {Net- 
phé considérée eomme mère de Typhon ). Cette 
divinité est figurée sous la forme d*uU hippopo^ 
tame dressé , la tête couverte de la coiffure 
ordinaire surmontée des insignes de la déesse 
Hathér. 

449 ^^ "^ ^''' Figtirîne de la même divinité. 

450 — Pierre calcaire. Stèle sur laquelle est repré- 
sentée la déesse Thaosri, Thouérisy concubine 
de Typhon ; autre incarnation, de la déesse Netphé 
sous la formé d'un hippopotame dressé , la tète 
ornée du disque combiné avec des cornes de 
lyache, et tenant dans ses pâtes antérieures un 
instrument indéterminé. 

461 à 467 — Terre émaillée et serpentine. Images 
de l|i niéme divinité. 

458 à 469 — ; Spath vert et terre émaillée, Thâoé- 
Ris Léontocéphale , à corps d'hippopotame com- 

* ^bîné aVcc la' tête du lion. 

"«. ■ • 

460 à 46a — Bronze, Osikis- Onnophris , considéré 
comme dynaste et dominateur des régions supé- 
rieures , debout, barbu y enveloppé dans des ban- 
delettes comme un corps embaumé , allusioii à 
sa mort sur la terre; la tête couverte delà i" por- 
tion de la coiffuve pschent décorée de Vurœus 
royale. Le dieu tient dans ses mains \e fouet et le 
pédum, emblèmes de sa double faculté d'impri- 
nier le mouvement aux choses et de le suspendre 
'a sa volonté. O jf m , incarnation d*Amon-Ra 
dttàsle monde terrestre , et le type du Dionysus- 
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OU jeune Bacchus des Grecs, ét£^it regardé comme 
fils de Sêp (Saturne) et de Netphé ^Rhéa) , né le 

. 1 •' i our Epa^omène . 

A. /16a his — Fragment de papyrus^ Osiais mortet 
embaumé , qouché sur le Ut funèbre. Son âme 
plane au-dessus de la momie. 

463 — Bronze, Socar-Osihis ou Osiris-Socharù , 
Osiris identifié avec Phtha Socafis dont l'em- 
blème spécial ^les cornes) est combiné avec la 
coiffure fianquée de deux plUmes* d*antnielie 
symboles de la j^W^e. La .base de cette belle 
statuette porté riuscription hiéroglyphique suir 
Tante : Osiris, vivifiez Harsiaménéùs y née de Ta- 
horsé^ fille de dame Phtahétis» 

463 bis -^ Boii peint et^doré. Le àien SooÂR'OiiKiSf 
debout, la tête décorée de la coiffure de Pàtha- 
Sockaris, 

464 à 4^9 — j^çnze. Le même dieu. L'une de ces 
figurines présente quatre uçœus dressées sur les 

~ épaules du dieu et deux vers la" pointe des 
cpmes. . 

470 à 484 — Idem, Osims - Pethempamentés ^ 
c'est-à-dire Osiris roi de VAmenthès ou Amentiy 
la contrée occidentale , l'enfer égyptien , le lieu 
où la conduite des'ârâes sur la terreétait examinée. 

. Les plumes d'autiiiche placée» sur les côtés de la 
coiffure du dieu rappellent sa qualité àtt juge su- 
prême >d^s morts. Sur la base du n"* Ifik est^avée 
l'inscription : Osiris , Onnophris ou Sanophri^ 
( l'auteur de tout bien ) , vivifiez Petosiris ^fUs de 
Peihorus, \ 

484 his — Bois peint, ^siais, roi de VAmenthès^ 
debout, la coiffure ornée du disque solaire. 
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A. 48^ "~ Basalte. Osikis Pethempameniés ^ de- 
bout , et d'un excellent travail. La base , et Tappui 
de cette statuette imitant la forme d'un obélisque , 
sont couverts d'inscriptions hiéroglyplliques con- 

^ tenant une invocation adressée au dieu par le 
hiérogrammate Phtahétisy fils de l'hiérogrammate 
Khonsousonb. 

486 à 488 — Serpentine et bois doré. Le même 
dieu. / 

48g à 492 — ' OsiEis identifié avec le soleil. 

492 ^£f — Argent. Le même dieu debout. 

493 — Porcelaine entaillée. Osiris-^arapis , prési- 
dant à l'inondation du fleuve. La tête du dieu 
est remplacée par les quatre corniches du nilo- 
mètre surmontées de la coiffure de Socar^^Osiris. 

494 à 5oo — • Email et terre entaillée. Le même 
dieu sous la forme complète de nilomètre por- 
tant la co^fure de Phtha-Socharis. 

5oi à 5i5 — Porcelaine ou terre entaillée, Osx&is, 
s&gneur de la région de Stabilité^ sous la simple 
forme de ntlomètre , sans autres insignes dis- 
tinctifs. 

5 16 à Sas — Cornaline, Le même dieu. 

5a3 à 53si — Lapis, L« même dieu. 

533 à 537 — Verre bleu ou pâte imitant le lapis. 
Le même dieu. 

538 — Bronze, Osi&ir identifié avec le soleil y assis 
sur un trône. 

539 à 543 — Roche, serpentine et albâtre, Osi&is 
Pethempamentés , le juge des morts assis sur son 
trône. L'une de ces %urines est dorée. 
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A. 544 '— Bronze, Le dieu OsoRviiÔTH , une des 
nombreuses fonnes d'Osiris. La cheyelure du 
dieu di'fisée en flocons réguliers , est sonnontée 
du pschent à ]a partie supérieure duquel sont 
fixées les plumas de la coiffure ordinaire d'Osi- 
ris. Deui lions debout flanquent la base de cette 
statuette. 

544 bis — Cartonnage démolie peint.OsiAis Hiéra- 
cocéphale^ dominateur des régions supérieures. 

545 — Bronze, Le même dieu« Osi&is , surnommé 
Néfôth ou îféférâth , debout , tenant le sceptre 
des dieux bienfaisans et Temblème de la -vie ; 
mêmes insignes que le précédent à l'exception 
des plumes d'autruche. Les poignets , le baut des. 
bras et les jambes sont ornés de bracelets ou de 
pérîscélides en argent. -^ La base porte le 
nom du dieu en Caractères hiéroglyphiques. 

545 bis * *— Granit rose. Groupe représentant les 
Dieux Néfôth , Osiais et Ua&siesi hiérocé- 
phale. 

546 à 547 — Idem, La même divinité : le nom du 
dieu Néfôth est inscrit sur la base du n** 54? •. 

548 et 549 — Bronze, OsiRis, Ophiocéphaîe , sous 
forme hun^aiue à tête de couleuvre, \Voir\% pa- 
pyrus , R. n* I ). 

550 — Idem. Divinité encore inconnue, carac- 
térisée par.une sorte de croix, flxée sur le haut 
de sa Coiffure. « 

55 1 à 553 — Terre émaiïlée et bois. La déesse Isis, 
flUe de Netphé y épouse d'Osiais , Neïih incar- 
née \pour organiser-la société humaine. Le disque 
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et les cornes de Taehe càractéri&ent la déesse 
dans son attribution de^ Mère diidne.. 

A. 554-555 -^ ^row^e. Isis iVbwmce, présentant le 
sein à son fils Horus. 

556 — Spath -verL La même déesse allaitant 
Horns ; d'un travail très fini. Les yeux et les in- 
signes de la coiffure étaient rapportés en métal. . 

556 bis, — Argent, La même déesse. 

557 à 559 — Serpentine, La même déesse. 

56o à 565 — Porcelaine et terre éjnaîllée de di" 
verses nuances, Isis , allaitant son fils Horus. 

^^S — Basalte , vert. Groupe semblable. Sur la 
partie postérieure du trône est gravée , en très 
beaux hiéroglyphes , une courte prière adressée 
à la déesse Isis Mère divine, par un nommé 
Aménétis ifils deThanovbb. 

566 his. — ^ Or massif. Figurine représentant la 
même déesse , distinguée par l'admirable finesse 
du travail. 

567 à 569 — Boù dore, La même divinité. 

570 à 588 — - Bronze, serpentine et terre émaillêe, 
La même déesse. 

58g — Bronze, Isis Ptérophore, La déesse debout, 
la tête ornée du vautour et des antres insignes 
de Mère divine , étend de longues ailes attachées 
soiis les bras et prenant naissance aux épaules. 
Sur la base est gravée Tinscription hiérogly- 
phique : M, Déesse Isis, vivifiez Jmou^^fils de 
Horbès. » 

590 — Idem, Statuette semblable à la précédente. 
Les ailes prennent ici naissance au corps d'un 
vautour, gravé sur les reins de la déesse. 
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A. 5 9 1 — Bronze. Isi s* Terrestre^t reine deVAmen- 
ihès y ou Isis Infernale y caractérisée par le trène 
qui surmonte sa coiffjare. 

592 à 604 — Terre émaillée, porcelaine et lapU. 
Figurines représentant la même déesse et sous 
les mêmes attributions. 

6o5 à 619 — Terres émaillées et porcelaines de 
diverses nuances, La déesse Isis Terrestre ^ nour- 
rissant«Bon fils florus. Le n** 610 est une porce- 
laine remarquable par la finesse et la beauté du 
travail. 

620 — Bois peint, Isis veuve , agenouillée et pleu- 
rant la mort d'Osirîs son frère et son époux* 

621 à 62a — ^ Cartonnage peint et terre émaillée. 
La même déesse. 

623 à 65 1 — Porcelaine et terre émaillée de dU- 
verses nuances. La déesse Nephtts , sœur d'Osi- 
ris et d'Isisy fille de Netphé et de Sev, mère 
^Anuhisy et nourrice à'Horus. La corbeille et 
Tespèce d'édifice qui surmontent sa coiffure ex- 
priment son yrai nom égyptien Nèv^ty. 

653-653 — Lapis et verre imitant le lapis. La même 

* déesse. 

654 — Bois peint. La déesse Nephtts, déplorait 
la mort de son frère Osiris. 

655 à 667 — Terre émcdUée et porcelaine ^ Isis, et 
sa sœur Nephtts , donnant la main à Hoaus en- 
fant , leur fils et nourrisson. 

668 — Bois. HoEus enfant. Ce jeune dieu , fils 
dlsis et d'Osiris , est réprésenté debout, la tête 
cohverte dkme sorte de calotte ou casque en 
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métal y avec une poignée imitant la fonne d'un 
flocon de cheveux tressés. 
A. 668 bis — Basalte vert. Le même dieu. 

669 — Terre émaillée, Horus enfant y accroupi. 
L'iirseus de la coifCure était en métal rapporté: 

670 — Idem, Ho&us enfant y assis. 

67 1 — J^ronze* Le même dieu. 

672 — tdem, Hoaus enfant ^ assis. Le rasque et 
le collier de cette statuette remarquable étaient 
rapportés ; les paupières sont incrustées en 
lapis. • 

673 à 68r — Terre émnillêe^ lapis , bronze, et ser- 
pentine, Horus-Harpocratk , c'est-à-dire le 
dieu Horus , fils d'Osiris , considéré comme une 
incarnation du dieu Khons, le premier Harpo-^ 
crate. Cette forme d* Horus est caractérisée par 
rindex de la main gauche portée sur lés lèvres. 

682 à 685 — Bronze^ Horus-Harpocrâte , assis. 

685 bis •^— Grès, Statuette représentant le même 
dieu assis. • 

686-687 ""^ Bronze, Horus , dominateur des régions 
supérieures et inférieures , coiffé du pschent , le 
vase heri suspendu au cou. L'une de ces statuettes 
porte ce dernier ornement incrusté en or. 

688 à 694 — Bronze , serpentine et terre émaillée, 
Horus-Harpocrate dominateur des régions su- 
périeures et inférieures. , ^ 
- 695 — Bronze. Horus Harpocrate , de travail ro-^ 
main. 
696 à 700 ^ Serpentine , pierre ollaire, calcaire 
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émaillé. Cippes représentant en relief le diea 
HoRUS^j identifié avec le grand Panel avec Her- 
cule-Démittrge , le vainqueur de Typhon, dont 
il tient dans ses mains les animaux symboliques, 
les^çouleuvresy les scorpions ^ le lion et Voryx ou 
chèvre du désert. Le dieu foule aux pieds deux 
crocodiles et un grand serpent ( n® 697 ) , qi^ 
parait être Apophis y l'ennemi des dieux, forme 
primordiale de Typhon parmi les dieux du 
deuxième ordre. La partie postérieure de ces 
GÎppes , chargée dlnscriptions hiéroglyphiques , 
pointe une invocation au dieu Horus , qu'on 
y qualifie . de dieu sauveur , fils d'un dieu 
s€uiveuf , Taureau , fils de Taureau enfanté 
par une déesse, Horus, manifesté par Osiris, né 
d^Isis , etc. 
A. 701 à f 1^0 "-* Serpentine , spath vert et lapis^ 
Ho RU s HiéracocéphalCy fojme du dieu considéré,^, 
soit comme vainqueur de Typhon , soit comme 
parèdrede son père Osiris dansTAmenthès, où il 
^procède à Texamen de la conduite des âmes sur 
la terre. 

711 à 741 -^Porcelaine et terre émaillée.B.otiVê on 
Haksiési {Horus,fils d*Isis)y à tête d'épervier, 
coiffé du pschent symbole de la domination 
du dieu sur les contrées d'en taut et d'en bas. 
Sous cette forme Horus est V Apollon égyptien. 

742 — Bronze. Hoaus ou Barsiési, combattant 
Typhon. 

743 à 74^ — Idem, Le dieu Horammon, c'est-à- 
dire Horusy ûU d' Osiris etd'Isis, le dernier né dans 
la ligne directe des dieux terrestres , identifié avec 
Amon-Ra le père et. le roi de tons les dieux 
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célestes. Cette forme symbolique d'Hbrus ter- 
mine le cercle entier des émanations divines et 
se réunît *a Ammon , l'être premier qui en est 
et le point de départ^ et l'unique foyer de ces 
émanations. 

A. 747 à 760. — Bdbastis^ soeur aînée d'Horus , la 
plus jeune des déesses, incarnation de la grande 
déesse Méréphtha sur la terre. €ette divinité , à 
tète de chatte^ est revêtue d'une tunique fermée 
au cou, à manches courtes, et qui parait être 
brodée en bandes verticales : elle tient dans 
sa main droite un sistre, et dans la* gauclie 
l'aegide ornée , soit de la léleà^ Méréphtha Léon" 
tocéphale, soit de la tête à*Isis, sa mère. i?«- 
bastis est le type de VArtémise des Grecs, la 
Diane des Latins sous toutes^ ses attributions. 

75 1 à 765 — Porcelaine, terre émaillée et ser-^ 
pentine. Le dieu Anubis , fils d'Osiris et de 
Nephtys , compagnon fidèle àHsis veuve. Ce 
dieu, caractérisé par sa tête de schacal, veilla 
à la Qouservation du corps d'Osiris son père ; il 
présidait 'à l'art de l'embaumement , et , de con- 
cert avec son frère Horus , il pesait la conduite 
des âmes dans la balance de VAmenthès ou 
enfer égyptien» 

765 bis, «— Fragment de papyrus. Le dieu Anubis 
déposant une momie sur le lit funèbre. 

766 — Terre émaillée. Anubis debout, tenant un 
nilomècre. 

766 bis. — Cartonnage de toile ^ offrant deux formes 

particulières du dieu Anubis, 
766 ten — Peinture sur bois. Stèle dont la scène 
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luédiale représeBte le dieu Amïjbw Psyekopompe 
( conducteur des âmes ) , introduisaui auprès 
d'Osirisetde sa famille râmed'ttn^^^n^aminaïc 
dV/wiwo«f nomm^Harsiési^filsdff Schesschonk. 
A, 7674770 — ^ow/?«fff. Ces Cgurrnes paraissent 
représenter Tjphon , fils de Sèv (Saturne) et de 
Netphé (Rhéa), frère d'Osiris, dlsis et de 
Nephtfs qui devint son épouse. Typbon « 
nommé Babs:^ B^boit et Seth , en langue égyp- 
tîênile , était une incarnation de Tancicn ^/?o- 
phis y ennemi des dieux , et fut considéré comme 
le principe des maux qui désolent la terre. 
Meurtrier de son frère Osiris, il fut -vaincu et 
chassé de la terre d*Égypte par son neveu Ho- 
rus , auquel cet exploit valut le titre de vengeur 
de son père* 
771 à 776 — Terre émaillée. Diverses figurines 
représentant Typhon. Elles diffèrent essentielle- 
ment de Chons ou Djom ( Hercule Démiurge , A , 
n»» 8 à Sa ) , par l'absence totale des plumes ou 
palmes qui surmontent la coiffure de ce dernier. 
Typhon paraît' aussi couvert de la peau du lion , 
comme V Hercule égyptien, 
rjfj^ — Bronze, Le même dieu debout, bârBu et 
entièrement nu. 

778 —^ Terre ém aillée: T'igvœe d'un pat^que k tète 
de Hon. Peut-être une forme de Typhon. ' 

779 à 785 — Terre et porcelaine émaillée* La 
déesse Omt, sous la forme d'un hippopotame 
dressé. C'est la constellation de la Grande-Ourse 
dite le Chien de Typhon, et le Cerbère de Tenfer 
égyptien. 

786 à 795 — Terre émaillée en vert y bleu y rouge 
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et Jaune. Figurines en forme de coips embatuxië^ 
à face humaine 9 représentant Anuet, Hapiy 
Soumautfti Kehhsniv , génies enfans d,'Osiris , et 
qui présidaient à rembaumement des morts. 

A. 786 à 797 — Terre émaUlée et peinture sur cur^ 
tonnage de toile. Les mêmes dieux avec leurs tétës 

. caractéristiques : Amsst à tête humaine y Hkpi 

à tête de cynocéphale i SonuAUTF h tête de scha- 

cal y et Kbbhsnit à tête d'épervier, tenant dans 

• leurs mains une longue bandelette, symbole de 

leurs attributions spéciales. 

798 a 817 — Baume, y cire dorée, et bois. Figu- 
rines représentant les quatre génies des morts 
sous la forme de momies à têtes symboliques. 

818 à 83 1 — Terre émaillée de diverses couleurs 
et cire. Le dieu Ahsst, le premier génie des morts. 

832 à 840 — Terre émaillée , et pierre calcaire 
peinte. Le dieu Hapi , le second génie des morts. 

841 à 849. — Terre ëmxdUée. Le dieu Soumautf, 
troisième génie des morts. 

85o à 359. — Cire y terre émaillée, verre de couleur, 
et calcaire blanc peint. Le dieu Kvbhsniv, qua- 
trième génie des morts. 

Jyo — Fragment de papyrus. Les quarante-deux 
génies qui font les fondions de juges des âmes 
dans le palais à*Osiris, sous la présidence de la 
déesse Rhmei (la vérité ou la justice) ^ dont ils 
portent l'emblème caractéristique au-dessus de 
leur coiffure. 

871 — Idem. Scène du jugeheht d'owe ame , 
dans VAmenti ou enfer égyptien. L'âme d'un 
défunt y nonuné Taho , prêtre d'Ammon à 
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Thèbes , es( représentée » soas des formes 
corporelles , entre les deux déesses Férité et 
Justice, qu'elle hiToque ; Homs et son frère 
Anubis y pèsent les actions du mort , symbolique- 
ment ciractérisées dans lés bassins de la halartee 
infernale , auprçs de laquelle est assis le Cerbère 
égyptien. Le dieu Thoth inscrit le poids des 
actions de Tâme sur sa palette, qu'il présente an 
dieu Osiris, le juge suprême, assis sur un tr6ne 
dans un naos. Devant le diea est un lotus , sym- 
bole du monde matériel, sur lequel posent les 
images des quatre génies de VAmenti , enfims 
d'Osiris, Jmset, Hapi, Soumautf et Kebhsnip, 
L'inscription hiéroglyphique commençant au- 
dessus de la tête du dieu TAoth signi^ : « f^oici 
« ce que dit le second {ou double) Thoth, seigneur 
« de Schmouin (Hermopolis), secrétaire de jus- 
« tice des autres dieu^ grands :Je viens vers toi, 
« 6 Ôsiris , seigneur etc. , et je conduis à toi 
<i YOsirien ( le défunt ) , prêtre éPAmmon dans 
« Oph , Taho , fils de la dame de maison Taker^ 
ç liih^ lequel s'est constamment réjoui dans la 
« vérité et dans la justice. » 
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B. EMBLÈMES PE DIVINITÉS , ANIMAUX 
SYMBOLIQUES. ET ANIMAUX SACRÉS. 



Les Égyptiens avaient choisi parmi toutes 
les classes des êtres vivans que leur pays nour- 
rissait, un animal qu'ils consacrèrent à chacune 
des divinités, ou plutôt à chacune des formes 
de la divinité, objet pretnîer de leurs adora- 
tions. Ces animaux sacrés avaient, selon les 
idées de ce peuple, soit par leur forme , soit 
par leurs qualités distinctives , réelles ou 
supposées , des rapports directs avec l'être 
mythique dont ils étaient les images vivantes 
dans les templçs.Ce fut>u dieu, et non ^ l'ani- 
mal son emblème, qu'on adressa àirçctement 
les offrandes et les prièi*es. 

Certains dieux égyptiens étant la person- 
nification de deux ou de ti:*ois divinités 
réunies en une seule, il arrive que, pour sym- 
boliser cette imité complexe, sous une forme 
animale , on avait réuni des parties des 
différens animaux qui représentaient chacune 
de ces divinités co nsi dérées isolément: de là 
naquit la représentation d'une série d'êtres 
monstrueux , hors de la nature réelle , et que 
nous désignerons sous le nom spécial di Ani- 
maux symboliques. 
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B. I à 3 — Terre emailiée, Sphyhx, animal symboli- 
que, exprimant la sagesse ou llntelHgence unie à la 
force, et qui, par cela même, devenait successive- 
ment Temblème particulier de chaque dieu, en re- 
cevant sur sa coiffure Tinsigne spécial des diffé- 
rentes divinités (Voir le cercueil de momie , n^^x). 

4 à 14 — Bois peint et lapis. L'^PERViBa, signe 
symbolique de Tidée dieu en général. 

1 5 à a8 •^— Bois , bronze orné d'émaux , terre émail* 
lée et lapis^ La vipère Ur^us , l'aspic ou basilic, 
symbole de l'idée Déesse; ee serpent, qui était 
aussi emblème de la puissance suprême , devient 
l'emblème spécial de chaque déesse en par- 
ticulier par les divers insignes placés sur sa tête 
( Voyez B. n°» i85, 149, etc.). 

%gk 39 •— Bois peint ou orné d'émaux-^ bronze et 
terre émailiée. La vipère Ua^os , ià tête surmon- 
tée du disque , emblème des déesses 611es ou pa- 
rèdres de Phré ( le Soleil) et de Pooh ( la Lune ). 

40 à 49 — Bois peint. Ames diviwes représentées 
sous la forme d'un cpervier à tête humaine, la 
coiffure ornée du disque du dieu Pooh (la Lune ) 
dont les âmes habitaient la zàne avant leur réu- 
nion aux corps. 
• 5o à 5i — Pdte démail. Ames rotaxes à bras hu- 
mains, en acte d'adoration. Ces deux figurines 
étaient primitivement placées sous une image de 
Phré ( le Soleil ) de la zone duquel partaient les 
âmes royales^ pour habiter- des corps terrestres. 
&2 à 60 — Bois peinte terres émaillées etlapis . Ames 

HUMAINES séparées du corps. 
61 à 63 — Bronza et lapis. Vase symbolique, dont 
le couvercle représente une tête humaine parée 



Digitizedby Google 



40 COLLECnON ÉGYPTIENNE. 

d'insignes divers. — Symbole des dieux CnèpA 
et Chnoubis, Tean primordiale, principe de toutes 
choses. Ces monomens sont de Tépoque de la do- 
mination des Grecs ou des Romains , qui apAp— . . 
laient ces vases mystiques canopes^ nom q4m i 
a fort mal appliqué de nos jours aux vases /une"' 
rcdres portant les têtes des quatres géiiîes des 
morts. Le véritable canope égyptifÇBMUvait pour 
couvercle une tête de bélier, celle duaiéu Chnou^ 
bis ou Cnouphis* 

B. 64-65 — Lapis. Le serpent LÉONTOcéPHALE 
qui, -selon la doctrine orpbîque^ naquit de Teau 
prTmordiale, 

65 (Âû) •'^ Eématièe. ScAEÀBiB à tête de taureau y 
emblème du dieu Pmâou. 

66 à 81 -<^ Terre émaîllée ^ serpentine^ spath vert ^ 
4gramt et basalte, La Geenouille , emblème de la 

matière première, humide et informe : sous la 
base du n<> 68 , on a gravé en creux Timage à* Her- 
cule Démiurge, 

8a à 93 -^ Terre émaillée et Le Bklier , 

eooJilème vivant des dieux Amon-Ra, Chnouphis 
et de .la déesse Neïth, Cet animal sacré était 
principalement honoré dans les villes de Thèbes, 
Hypselis, Sais et d^ns la partie Libyque de- 
l'Egypte. 

g4 •— Calcaire blanc. Petite stèle représentant un 
Egyptien adorant le bélier symbolique au-dessus 
duquel est le nom du dieu qu'il iseprésente , 
4mon'Ra, seigneur du ciel. 

^ — Basalte. Le BiuBR à quatre têtes : em« 
blême &Amon^Ra, Time des quatre élémens 
( voir A. 79 ). 



y Google 



sàlle des dieux 4t 

B. 96 — Terre émaillée. Le Uureau Ohovphis 
consacré à Ammoni-générateur, 

g,^ • g8 ... Calcaire peint. Bas-reliefs repTésentant 
le taureau Onouphis , image symbolique à* Am- 
man -^ générateur , nourri a Hermonthis > et 
nommé aussi Pacis : ces deux monumens 9 d'un 
très beau travail , proviennent de la catacombe 
royale du Pharaon Ousireiy découverte à Thèbes 
p ar rinfortuné et courageux Belzoni. 

99 à ] 02 — Bois peint, et lapis. Le YinTova, 
emblème de la Maternité , oiseau consacré à 
Neïih'Thermoutis ^ sous toutes ses formas suc-> 
ccssives. 

io3àio4'— Bronze, ^oinss de la déesse Thermou* 
tis formées dW collier oshh ou ornement de poi- 
trine plus ou moins riche en décorations ^ sur- 
monté d'une tête de la déesse coiffée àrxpschenu 
La poignée adaptée à ces aegides représente «n 
contre~poids de collier orné de divers sujets my^ 
thologiques. 

io5 — Bois. Uajsrs emblème de la déesse Neith, 
la Minerve de Saïs. 

105 bis — Fragment de papyrus. La vache MaseA 
( génératrice du soleil ) emblème, de la déesse 
Neîth , mère du dieu Phré. 

1 06 à 107 — Bronze et terre émaillée. Le poisson 
Latus, nommé Biirni ( Vhirondelle) en langue 
égyptienne , emblème du Nil supérieur, c*est-à- 
dire du fleuve au temps de l'inondation. 

io($ à iv4 — Momies du poisson sacré Latus ou 
BiN9i renfermées dans de« cartonnages de toile 
ou dans des étuis de bois recouverts d'une couche 
de gypse et peints. 

4 
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B» ii5 à 116 — Bronzé. La Mtgalb on Musa- 
raigne , animal. consacré, à . Neïth" Thérmouûs, on 
BouTO, la Latone égyptienne ou les ténèbres , 
primordiales y antérieures k la lumière* 

117 à \\% — Bronze et serpentine. Deux .espèces 
différentes de Lézards , animaux consacrés à 
Latone. 

119 — Bronze. Tête symbolique d! Ammon^Chnou- 
pkis. 

1 20 — Pdte et émail. Ua^us à tête de héUer, em- 
blème du même dieu. 

121 -jr- Verre bleu. Eperyier à tête de bélier^ 
emblème du même dieu. 

122 — Cartonnage de toile peint, he BihiEH sacré 
armé du fouet mystique , debout sur un socle ; 
derant lui un encensoir s3rmbole d'Ammon- 

. mChnouphiSf âme modératrice du monde. 

1 23 et 124 — Bronze. Serpens , emblèmes d'AOA- 
THODJEHOir^ ou le bon génie. 

125 — Idem. Coiffure symbolique 'd'HARoéais , 
ou le premier Harpocrate. 

Ï26 — Porcelaine émaillée. L*Éperyier, eïublème 
du dieu Khons , la tête surmontée du disque et 
du croissant. 

127 à i3i — Bronze. L'Ichneuhon , animal sa- 
cré, emblème du dieu Khons ou de l'Hercule 
égyptien. 

1 32-333 — Terre émaillée. Le Scarabée , emblème 

primitif du dieu Phtha, 
x34 — Idémt Le Scarabée, les ailes éployées, 

emblème ài^Phtha-^Thoré. 
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B. 1 35 à i44 "^ Calcaire Hanc y porcelaine , pdte 
et terre éii^fUée.'^Le Lioir , emblème de Phtha et 
à'Haroéris, 

145 et 145 5rf — Terre émaillée et bois peint, 
L'Epertier, emblème de Pht/ia-Socar-Osiris, 

146 — Cartonnage de toile peint* LaBiRi ou vais- 
seaa symbolique àt Phtha- Socar-Osiris. 

147-143 — Albâtre et turquoise, L'Hippopotime , 
animal sacre , nourri dans la viUe de Paprimis , 
en rhonneur du dieu Onoftris ou Mars. 

148 bis — Argent, L'égide de la déesse ikfe- 
réphtha, 
-,149 — Bois peint. L*URiEUs, emblème de la déesse 
^ 'Hathor. 
i5o à i53 — Terre émaillée. La Vagbb sacrée 
àiHathor, 

1 54 — Cartonnage de toile peint. Là Vache sacrée 
I à'Hathor portant , en plaque de collier, la tête 
Symbolique de la déesse. 

t 1 55 et 1 56 — Terre émaillée. Un Si9Tre à tête 
f ^Hathorf et fragmens d'un instrument du même 
genre. 
1 57 — Bronse. L'Épertier du dieu Phré (le Soleil.) 

i58 et 169 -—Momies d*£pbrvxer, enveloppée» 
dans des bandelettes et sans étui ni cartonnf^ges. 

160 — Cartonnage de toile peint. Le ScÀ&ÀBiiB, 
emblème du soleil , dans la Bari ssiÇtée , au- 
dessus les yeux mystiques. 

161 — Terre émailiéè, "Le ScAKAniu dePhréktètt 
d'éperrier ornée du disque et lés ailes éployées. 
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B. 162 et 1 63 *- Le Hj^risson,: animal sacré du 
Soleil. Le n^ i63 porte sous sa ba4pl'inscriptioii 
hiéroglyphique Phré ( le Soleil ) , Seigneur hien^ 
faisant. ^ 

164 et 1 65 — Terre émaîUée et bronze, Mnéyis, 
Taureau consacré au Soleil, et nourri dans la 
Yille d'Héliopolis. 

166 à 177 — • Terre émaillée et bronze. Apis, tau- 
reau consacré à la Lune , nourri dans la ville de 
Memphis. Le n^ 177 est, comme le Mnépis.(i65) 
auquel il fait pendant , un travail d'une époque 
postérieure à celle de& nf* 167 à 177 , qui sont 
de véritable travail égyptien et présentent , pour 
la plupart, tous les caractères distinctifs d'Âpis , 
décrits par les auteurs grecs et latins : le disque 
entre les cornes , le jriangle gravé sur le milieu 
du front, un riche co//<^r, le scarabée sacré sur 
la nuque; le dos couvert d'une housse, enfin le 
vautour' s^cré sur la croupe. Quelquefois aussi- 
le croissant de la lune est gravé sur son flanc 
droit (no 170). Le n® 178 offre sur sa base Tin- 
scription : O Jpis! vipifiez SenihonsiSy fille de 
Khonsétis, gravée en caractères hiéroglyphiques. 

178. — Cartonnage de toile peint. Le taureau Apis 
Entaphiaste , ministre d'Osiris , courant vers la 
porte d*uh hypogée ou catacombe. On le voit 
souvent représenté portant sur son dos une 
momie ou corps embaumé. ( V(^ez les cercueils 
de momies )• 

17g à loi» — Terre émaillée. Les parties anté- 
rieures des taureaux Mnépis et Apis réunies 
en sens inverse. 
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B. 182 à 1 85 — Terre ématllée. !«» ptrdes anté- 
' rieures d'un taureau et d'un lion tiunies en sens 

inverse. 
igS — £oà^ Le G&iFFoir aiié, symbole du dieu 

Mardou , l'Apollon égyptien. 
184 à 187 — Bronze. L'Ibis, oiseau consacré au 

second TAot^ on le deuxième Hermès, symbole 

du cœur et de V intelligence humaine. 
188 à 196 — Porcelaine et terre émaiUée* L'Ibis 

sacré ^ ayant devant lui l'image ou rembléme de 

la déesse Thmei (la Vérité). 

196 — Momie d'Isis. 

197 à 204 — Bois et terre ém aillée. Le Cywoci- 
PHALE y emblème du second Thoth , inventeur des 
lettre» et des sciences. 

ao5 à 206 — Serpentine et terre émaillée. Le Cx- 
xrocïPHALE de ^hoth y portant l'œil mystique* 

ao7 à 'kx^-^ Bronze y terre ématllée et serpentine. 
Le CxirocÉPHALE portant le disque et le cro»- 
sant sur la tête, emblème du dieu Ooh-Thoth, 
le second Hermès, identifié avec la lune. 

ai 3 à aao — Terre émaillée f bois et calcaire blanc. 
Diverses espèces de siitgbs. ^ 

221 — Terre émaillée, Ije Scarabée unieome 
(monocéros), consacré zn second Thoth, 

22a à 2a3 — Bronze: Serpeits , emblèmes de la 
déesse Mérésocar, 

a»4 à s^aS — Momies de Seepens. 

226 à 227 — Bronze, Le poisson Oxt&ihohus, con- 
sacré à Thoth et à la Lune* 

228 a 229 — Momies du poisson Oxtbihchus, en- 
veloppées dans des cartonnages de toile peints. 
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R. 280 — Bois doré. Le Sco&pioir , emblème de la 
déesse; S<clk. 

a3i à a38 — Terre émaillée , émail, serpentine et 
calciure blanc. Le Crogodilï; , emblème des 
dieux Sev et Sévék ( Saturne ). 

a39 à 241 — Momies de Crocodiles, enveloppées 
de bandelettes. 

242 à 245 — Terre émailîée. Le Lièvre, emblème 
d'Osiris.. 

246 -î— Cartonnage de toile peinU Le Thyrse , [la 
peau de Panthère et la Co£//7e^ emblèmes d'Osiais 
terrestre^ le type primitif du Dionysus ou jeune 
Bacchùs des Grecs, 

247 — Pâte balsamique. L'oiseau Benn^ ou Ben- 
wou. Tune des formes d^Osiris, 

248 — Pierre calcaire. L'emblème d'OsoRAMMôN 
ou d'Osiris identifié avec :^mmon comme sei- 
gneur de l* Orient, Soutenu par deux rois , et 
flanqué de% enseignes sacrées d'Â.mmon. 

249 — Cartonnage de toile peinte L'emblème de la 
Région occidentale ou AttEirTHis, séjour des 
morts, demeure d'Osiris, dans laquelle les âmes 
étaient jugées. L'enseigne est surmontée par la . 
plume d^autruche , symbole de la justice, 

a5o à 2,53 --^ Bronze, i^ot des aymboliqdes de la 
déesse Isis. 

254 à 269 — Bois peint, terfè émaiUée, L'Épbr-^ 
viBR sacré , emblème du dieu Horus. 

370 "^ Bois peint. Enseigne portant I'Épertier 
' sacré. 

a7i à 280 -i- Bronze et ierre émaiUée. L'Épervier 
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sacFé é^Harsiési y ci»SÎ& au pschentj comme la 
forme à'Hàruê dont cet oiseau e&t le symbole* 

B< a8i -^Bronze, Enseigne portant l'ÉPEmTXBK 
sacre à'Harsiési, 

aSa — Terre émaiHée.l,t%lsio^% sacrés ^tilùà)àmiB% 
à'Horus. 

a83 w. Idem. Ho&ds sous la forme d'un Liov.à 
deux faces. Tune d*homtûe et l'autre'de lion, 
foulant aux pieds un serpent. Ce groupe se re- 
trouve , en grand , dans les tableaux astronomi- 
ques des temples d'£sné etdeDend^a. 

a8/f — Bronze. Le Gitivrov d'Horïïs identifié 
avec Mandouy l'Apollon égj^ptîen. Cet animal 
symbolique a un corps de lion, la tête et les 
ailes de Véperuier. 

285 — • Boîs, CaoconiLE à tête d'épervier, Tup des 
symboles du dieu Horus* 

286 à 289 — Lapis, Le ScAHAsiliE 4 tête d'epervier, 
symbole du dieu Horus , identifié avec le soleil. 

290 — Bronze. Casque du jeune Horus , avec 3es 
restes de dorure. 

291 à 3io ^^Bois, terre émaillée ^ pâte et bronze. 
Le Chat sacré, emblème du soleil, et la Chatte, 
emblème de la déesse Bubastis. 

3ii ^ — Cornaline^ Un Chat couché, les oreilles 
percées pour recevoir des omemens précieux. 

3i2 *-^ Bronze, Chatte sacrée, nourrissant trois 
petits. 

3i3 — Idem, Chatte sacrée, jouant avec un de 
ses petits. 'Sur la base , une prière à la déesse 
Bubastis , à demi effacée. 
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B. 3 1 4-3 1 5 -— Terre émaUlêe. Amulette représen-^ 
tant l'iEGiDK de la déesse Bubastis. 

St6 — Bronze. La Louteé sacrée, les yeux in- 
crustés en or, debout eqtre deux chattes. 

3 1 7-3 1 %'^Pdte et bronze. Deux espècesde Gazei^lbs, 
animaux du désert , emblèmes de Typhon. 

3i9 à 326 — » La Truie ^ emblème de Thouéris et 
des autres déesses typhoniennes. 

327-328 — BoU, Le ScHACAL, emblème du dieu 
Anuhisj animal sacré de la préfecture Lycopolite. 

3*9 — Bronze. Le ScHACAL^acr^', emblème d*Ann- 
bis , debout entre deux urœus coiffées , Tune de 
la partie supérieure du pschent , et l'autre de la 
partie i-nférieure ; c'est le symbole des fonctions 
diverses que remplissait le dieu et dans les cienx 
et dans les enfers. 

33o à 333 -^ Bois peine. Les deux Sghicàls, gar^ 
diens des deux hémisphères et des tropiques, 

334 à 336 — Terre émaillée. Le Chien , animal 
sacré de la préfecture Cynopolite. 
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C. SGARABJSHS 

Représentant des dmnités ou des emblèmes 
de divinités. 



Ces amulettes , qui pour la , plupart sont 
en porcelaine ou en terre émaillée de couleur 
bleue, bleu-perse ouverte, de diverses nuan- 
ces , portent en relief, sur leur partie supé- 
rieure , rimage souvent très finement dé- 
taillée d'une espèce particulière d'insecte de 
la classe des coléoptères , connu sous le nom 
général de scarabée. Le dessous de leur base* 
offre, gravés en creux , divers sujets dont les 
uns purement religieux classent naturellement 
ce genre d'amulette à la suite des statues et 
figurines représentant soit des divinités , 
soit leurs noms et leurs différens emblèmes. 
Les uns et les autres sont également repro- 
duits sur les scarabées. Ces petits monu- 
. mens proviennent de colliers, de bagues, ou de 
toute autre sorte de parure : peut-être tenaient- 
ils aussi, dans l'Egypte primitive, à un usage 
bien plus important et $ur lequel on ne peut 
avoir jusqu'ici que des idées peu arrêtées, 
mais qu'une étude plus approfondie pourra 
fixer définitivement. 
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C. I à 6 — Scarabées représentant le dieu KviPH- 

Hercule ou le Démiurge. 
7 à 16 — Le symbole des eaux de rOG]ÎA.N ou NU 

céleste f principe de toutes choses , combiné avec 

les caractères symboliques de la vie, la bienfait 

sance et la stabilité, 

17 à 19 — Le dieu Àmon-Ra. 
.20 à 23 — Men-Neb, nom mystique ^ Amon-Ra, 
34 à 49 -— Le Aom d'AMON-RA-SËiGNEUa. 
5o à 52 — Le double nom d'AMON-B.A. 
53 à 68 — Le nom d'AHoir-^RÀ combiné avec dif- 

férens titres divins. 
69 à 72 •— L'OsiiLisQUE , emblème du même dieu. 

73 -^ Amon-Rà^ sous la forme du spkynx, 

74 à 76 — Le Cheval , emblème ^ Amon-Ra. 

77 . — Le taureau Pacis , autre emblème de ce 

dieu. " 
78 et 79 — LeBéLXER , autre emblème d*^mo/^-i^a, 
80 à 82 — Le Bouc , emblème de Mendès , ou Am- 

môn-Génëra teur. 

85-84 — Le Vautouk, emblème de Thermouthis 
ou Bouto , la grande mère. 

85 — Téie de la déesse Wbith. 

86 — Tête du dieu Chnou^his. 

87 à 89 — Le dieu Hapmôou, le Wil, forme ter- 
restre de Chnoupkis. 

90 à 96-^ Emblèmes du dieu Nil y durant' et après 
l'inondation. 

97 — Emblème du Nu., pendant les hautes eaux 
( le Nil supérieur ). 
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€. gB«>i2t — £ml»Ième»&Ifîl«prèftlH«oBdatioiL 

Tète du dieu. 
1 22 et 1 23 — Le poîsten hktvé , emblème du Kil , 

pendajat rinondatiov. 

124 à 126 •— > Lenom du dieu CH<Mrs. 

j 27 à 128 — Le dieu Phtha. 

1^9 — Le dîeu Pnnk-Socar^Osiris, 

i3o " — Lf liom dû idieu "Putb à. ^ seigneur dejustic&, 

i3i i i^y. — Le Liow sacré , emblème de Phiha, 

i38 à 148 — Lé ScAAABÉTE sacré, emblème de 
. Phtha. 

14^ -r^ JJÈifJLiBiytK^K àe Phtha^Socharis. 

i5o et iSi. — Tête de PktAa. 

i5a — ,La dresse Âféré^Pàiifl^ souvemune iiç la 

vie. y 

1 &3 à 1 58 -^ Tè]t^. ,46 'la ,d4ess6 ^axh^il. . — 
i5q — La Vache, symbole à'Halhâr, 

r6o à i63 >*- Le premier TadTB , e« Hermès tris" 

mégiste. 

164 à 168 -^ L'Épertiïu et le Disque ailé, em- 
blèmes du premier Hermès. 

169 à 173 -- Le dieu Vnvà (h Soleil), ^Is de 
Phtka. 

174 à 177 — Le Sphyhx du dîeu Phrè. 

178 et 179 — L'Épertiea du dieuPAM 

180 à 188 —Le ScAMB^B de P^r^(le S#|îl), et 
«ft&«y du dieu. 

1(89 — L»4iea Solcil %,seigneur4e9pén!ùdes€tan^ 
nées. 
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C 190 à 200 ^^lAEàAi^ OU vaisseau sytnboitque 
du soleil. 

aoi a ao8 — Têtes du dieu Phré. 

209 à aia — Le SPHTHx-</if dieu Jtmou , seconde 

forme du soleil, 
ai 3 '^^ U Esprit du dieu Kma\3, 
2i4àaiQ— -Le dieu Mai^dou, ou Maitdou-Ei. 
. L'Apollon .égyptien , troisième forme du soleil, 
aao à 2a 3 — Le dieu Thôtr» le deuxième Hermès. 
7i2li à 23o — Le ÇyNOGl^PHilE , emblème du 

second Thdth. 
23 1 — Le dieu Hobs Leontocépkale, 
d3i à 289 — > Le dieu S6ou , fils du Soleil. UÉper- 

vier et le Caméléon ses emblèmes ; titres du dieu. 
240 à 145 — La déesse Thmei (la Vérité ou la 

Justice } , fille de Phré. 
246 à 253 — Le nom symbolique de la même 

déesse. 
s54 à 256 -f > Le Sco&pioh , emblème de. la déesse 

Selk. 

257 — * Le dieu SivtK ou Souchis (Saturne). 

258 à 260 — Le CiiOcouiLB , emblème de Sév èk. 
%Si à 263 -^ La déesse Oph j une forme de Ne^hé 

(Rhéa). 

364- — OsLRis et Isis. 

265 et 266 r— OiTN0f»HRis, runde'snonftmystiqucs 
d*Osiris. 

267 à 289 — Titrés du diçu Osieis : Soleil trois 
fois gracieux y Roi de la vie, Roi bienfaisant de 
la région inférieure. Seigneur de vie et de vé- 
rité, etc. , vtc. 
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C. 290 — Le noia d'Isis , souveraine bienfaisante. 
agi à 3o9 — Noms symboliques' cT/^/V. 
3o3 à 3o4 -^ HoEUS eirfànt. 
3o5 à 3o8 — HoEUS Hiérocéphate. 
3o9 à 3io — > HoKUS Hiérocéphale , combattant 

Tjrphon. 
3ii à 3i3 «— HoEVS,.sotia la fosme d'un lion^ 

combattant. Typhon sous celle du crocodile, 

3i4 à 3^2 — L'Épkevike sacré, emblème du dieu 
Horus, 

3a3 à 824 — L'Épbetibe sacré coiffé du pschent, 
emblème du même dieu. 

3a5 — Le GaiFrov ailé d'Horus, 

3a6 — Le n#m de la d^esaeBvBACTis. 

3^7 à 328 — La Chattb, emblème de Buhastis. 

329 à 33 1 •«» Tt^hov » THOviais et ses em- 
blèmes. 

332 à 334 — Le dieu Avubis et le Sghagal son 
emblème. 

335 à 336 •— Le dieu gardien du palais d'Osirïs. 

337 à 35o — - Les UaJius sacrées 9 emblème» des 
déesses parèdres du dieu Phré, 

35 1 à 38o — Inscriptions religieuses. 
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COLLECTION EGYPTIENNE. 



\ SAhtÉ civrtÉ. 



D. STATUETTES, Fli&GHIJN^ES ET. A3MCULETTES 

Représentmtt des Rôts Égyptiens r • 

D. I 7-- ^o^V* l]inPliaraooi4ebout^Qoifféducasqiie 
royal, tenant jadis un sceptre de la main dcôite. 

2 — .£fOKieé Un Phaxi^ou .debout j, coiffé du. cal- 
que royal , et adressant séij prières, à une diyinitéit 

3 — jBois doré. Un, Jpharffcon,, côiff^j. du caa^e 
royal et revêtu de la courte tui^ique nommée 
schenii* ' ' - *. . • .: ; 

4 •*— Bronze. Un Pharaon, coiffé du casque royal , 
revêtu du schenti et agenouillé. 

5 — « Idem. Un Pharaon , la tête courcrtc' du 
daftf ou coiffure en forme de capuchon; vêtu 
du schenti, agenouillé et présentant une offrande. 

6 — Idem. Un Pharaon , la tête couverte de la 
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premifitre portion du pschent^ emblème de la 
€lominatkm sur le$ régions supérkureê^ agenouillé 
et faisant l'offrande du Tin. 

D* 7 — Bronze* UnPbaraon» la télé couverte de la 
seconde portion du pschent on coiffure em- 
l^iAme de la domination sur les régions infé^ 
rieures; agenouillé et faisant ^offrande du TÎn. 

8 — Cornaline. Figui'ine représentant un jeune 
Pharaon , sous le costume et dans l'attitude con- 
sacrée du dieu HoTus. ( Voir D. n» 54. ) 

9 — Bronze, Un Pharaon dehout^ coiffé du clafi 
et revêtu du schenti; costume civil. 

10 — Pierre calcaire. Fragment sur lequel est 
dessinée une tére de Pharaon, coiffée du casque 
royal oméè^Wrœas, emblème de l§ puissance 
SQUPeraine. 

11 — Calcaà*e jaum- Statue représentant un Pha- 
raon avancé en âge; à'uu travail fort remar- 
quable , et faisant jadis partie d^in groupe. 

isi — Granit noir. Statue d'une reine égyptienne, 
sans légendes.. 

S II. Monumems rfiymuxporttagt des noms et des légendes de 
rois de rtice égyptienne ou phabaPIT^- 

i3 — Terre émaillée. Cylindre portant la légende 
royale d'A^BNHKHJÇbJOn , premier roi de la 
dynastie dite XVII» . : . 

i4 — Cornaline. FigurÎDd ycp«és/entant k Pha- • 
raon OsoaTASEw-iV//^f , troisième roi de la dy- 
nastie thétaine, dite XVU^ Entre \e$ jaiahes et 
autour de la base l'inscription i^lérpglyphiqne : 
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Le^ FUs du Soleil Osartasen , enfant du Roi yémc" 
nhemdjom^ né delà JHeine^mère Nofré»A»,Aès» • 

D. 1 5 à 1 9 — Bois, Petits pectoraux , portant la lé- 
gende de Pharaon Ahénôthpr ou Am^nophis I% 
chef de la dynastie thébaine dite la XYIII*; ou 
ce même Pharaon combattant divers peuples 
étrangers, ennemis de V Egypte, 

ao — Calcaire blanc. Fragment de slèlc : le roi 
Am^nophis I<^y porté sur un palanquin; et la 
déesse Thmei (la Vérité ou la Justice) le couvrant 
de ses ailes. 

ai — Idem, Stèle représentant le roi Ambito- 
PH1S P% assis sur son trône; à ses c6tés, la reine 
son épouse Ahmosis^Nofré^Athari, 

%% — Idm. Stèle. Le roi AxiiroPHis I*% rece- 
yant, en même temps que le dieu Osiris^ les 
offrandes de fleurs et de fruits présentées par 
une famille égyptienne. 

â3 — Terre émaiOée. Amulette. La reine Ahmosis 
assise , dans le costimoie SRaih6r (^la Vénus 
égyptienne). 

a4 -^ Calcaire blanc. Statuette de la princesse 
AhÔthph , fille du rcH Aménophis I«'. 

25 — Serpentine. Fragment de statuette de la 
même princesse. 

26 à ^7 — Terre cuite. Vases funéraires relatifs à 
un prêtre du Pharaon Thoutmosis I*' second 
roi de la XVni« dynastie. 

ag — Terre émaiUée, Amulette. Le roi Thout- 
mosis n*, troisième roi de la XVIU* dynastie, 
assis sur son trône. 
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D, ag — Pierre caicaire. Stèle Tepvé^ntwaileVha» 
raonTHourvosis III" , cinquième.roi delaXVIII* 
dynastie, samommé Mosais, faisant Voffirande 
du Tinaudiea^l7lOl^/{a, seigneur du ciel. 

3o — Terre émaiUée. Le roi ThonUnosis III* de- 
bout; an reTers Je prénom de ce Pharaon. 

3i — Calcaire. Stèle. \je roi Thoutmosis ill«, 
suiyi d'nne princesse nommée MouTniTis» qua- 
lifiée de prétresse des déesses Mouihis et HaAàr, 
adorant la déesse Monthis» nne des formes de 
Neith. Inscription hiéroglyphique de quatre 
lignes y en l'honneur de la princesse Mbuthètis , 
qui probablement était «œur ou fille du Pharaon 
Thoutmosis Ilf«. 

32 — Terre émaUlée. Amulette portant le^ pré- 
nom de Pharaon An iiropvis *n*, sixième roi de 
la XyiII« dynastie, avec le titre de dieu bienfai- 
sant^ aimé par Amon-Ra, 

33— Idem. Amulette à double face , por- 
tant le prénom royal et le nom propre du 
Pharaon Thoptxosis IY", septième roi de la 
XVIIP dynastie. 

34 — Idem. Amulette carré. Le Pharaon 
AuiifÔTHPH ou Aménophis III*, connu des 
Grecs sous le nom de Memnon , huitième 
roi de ht XYIII* dynastie, assis sur son trône. 

. Au revA's , le même Pharaon , sous la forme 
d'un sphynx , foulant aux pieds les ennemis de 
l'Egypte. 

♦ 35 — Granit rose. Partie inférieure d'une statue 
colossale du roi AitiiroPHis IIP; au-dessus de 
la base est sculptée, en caractères hiéroglyphi- 
ques , l'inscription suivante : Le Dieu gracieux , 
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le Lion des Rois, le Roi du peuple ohéisteatt^ 
SoLBiL Seioveith DB-TiftiT^, le chéH de Phré^ 
le bien ' aimé de Socharis seigneur de Schmi, , 
le fils du Soleil, le dévoué aux dieux ArnivàTsm , 
le bien^aimé d'Amon-Ra roi des dieux. Sut le 
pourtour He la base sont représentés vingt- 
trois rois ou chefs captifs, de race nègre , pcuv 
tant devant eux des encadrenHens dans lesquels 
sont inscrits les noms des dtyerses tontrées de 
l'intérieur de TAirique , sur lesquelles s'étendait 
leur domination, ayant fépoque de la conquête 
du Pharaon Am^hophis III*. 

36 à 38 — Serpentine et basalte, StaUiettes funé- 
raires représentant le Pharaon Auéitophis IIP, 
trouvées dans sa cataeombe rojale à Thebes. 

39 — Schiste émaiUé. Fragment d'une statuette 
de la reine Taîa , femme d'Aménophis III». 

40 — Porcelaine émailiée. Le Pharaon Agherrâs- 
OvsiR^i , doi^zième roi de la XVIII» dynastie. 

41 à 44 — Bois de sycomore. Images funéraires 
du même Pharaon, trouvées danb^on tomB'eau, 
découvert à Thèbes par Belzonî. 

45.à 47^ — Porcelaine émailiée de diverses nuances. 

Images funéraires du même roi , provenant da 

même tombeau. 
j^% — Qranit rose. Image funéraire éa Pharaon 

Ramsès Mkiâmoon 9 seizième roi de la XYIII* 

dynastie. 

49 "— Bois peint. Le même Pharaon. 

50 à 5i — Bronze, Le même Pharaon. 

5i — Albâtre, Image funéraire du Pharaon 
RAMsis V*, d'un travail très grossier. 
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D, 53 — - Terre émaiUée.Amjûeite portant le prénom 

royal et le nom propre du Pharaon RAmtift-Ls- 

GaAiTDy pins connu sous le nom de S^sosTias, 

chef de la famille thëbaine , dite XIX' dynastie. 

54 — Calcaire blanc. Stèle représentant le Pha- 
raon HàMsàs^le- Grand (Sésostris), jeune, et 
sous le costume du dieu Horus. Au reycrs : 
Acte d'adoration au dieu PhtKa^ le protecteur 
spécial dm conquérant égyptien. 

55 — Terre emai7/<^e. Amulette portant le prénom 
royal et le nom propre du Pharaon RamsIs- 
P héron , ou Sésostris 11", fils et auccesseur du 
grand Sésostris. 

56 — Or. Très petite figurine repréaentant le Pha- 
raon AwniKifMés de la XIX' dynastie. 

57 — Idem. Amulette portant le prénom du roi 
Sabagon^ le premier prince de la XXV* dy- 
nastie , éthiopienne , qui gouyerna l'Egypte vers 
le YIIl* siècle ayant Jésus-Christ. 

5S — Serpentine. Image fonéi^ire de la reine 

AVÉVÉTEIS. ' 

5g — Basalte vert. Statuette représentant le roi 
Ps^M if iTicHvs I'% de la XXYP dynastie 9 S^te. 

So — Porcelaine émailtée. Amulette en Ibrme' de 
cartouche royal , renfermant \t pvénom et le 
uopn propre 4e l/^r^ute l^iTopa^s » fiemm^ duPha-* 
raon Psqmmétichus Wi de la XXVI' dynastie. 

61 ^ — Bronze. Base d'une statuette portant les 
cactouGbes à iesmi ; effacé» de plusieurs, rois eti 
, reine&de laXîflVI' d7n»ati?»«5?a«to, tel%q«e Psam- 
x^TicHus IP, NiTocais sa fen^qiie, etc. i 
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6a — * Un Pharaon et la reine son épouse , re- 
présentés sous la forme symbolique de deux 
. sphynx. 

E. SCARABEES 

Portant^ grai^ées sur leurs bases, soit des 
images de rois de race égyptiennb , 
soit leurs légendes royales , classés 
chronologiquement et selon Vordre des 
dynasties. 

£• HT à a — Terre émcUUée. Scarabées portant le 
prénom du Pharaon Mandouei I'^^ 

3 ~» Idem, Scarabée portant le prénom du second 
roi de la XVH* dynastie. 

4 À 7 — Idem. Scarabées portant les nom et 
prénom du Pharaon Améhophis I*', chef de la 
XVm« dynastie. 

8 — Zt/é/n. Scarabée portant le prénom de la reine 
Amknsk y et le nom propre de son mari , le père 
de Mœris. 

9 à 10 1 — - Scarabées relatifs au Pharaon Thovt- 
Mosis m* (le MoB&is des Grecs), cinquième roi 
de la XVIII» dynastie. 

loa à io5 — Scarabées portant le prénom du 
Pharaon AïfiNOPHis II*, sixième roi de la 
XVIIP dynastie. 

io6 à 1 1 1 — Scarabées portant le prénom royal 
du Pharaon Thoutmosis IV% septième roi de la 
XVIII« dynastie. 
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E. 1 la à 127 •— Scarabées portant le prénom et le 
nom propre du Pharaon Auiv09m% Ul» (le 
Memnon des Grecs) , huitième roi de la XYIII» 
dynastie. 

:i 28 — Scarabée portant le nom propre de la 
reine Taïa,- femme à'Jménophis III*, avec le 
titre de royale épouse^ heureusement vivante. 

I ap -. Scarabée portant le prénom royal du 
Pharaon AcHERmis-Ousi&ii , douzième roi de 
la XVm« dyiiastie. 

1 3o -— Scarabée portant le prénom du Pharaon 
B.AMSÈS 11% quatorzième roi de la XVIII« dy- 
nastie. 

ii3i — Scarabées portant le prénom du Pharaon 
KAMsàsY', dix-septième roi delà XYIIP dynastie. 

i32 à i/\\ — Scarabées portant les prénom et 
nom propre de K ah ses VI* ou ie-Grand, le 
Sesostris^ le Séthosis , ou Sésoosis des Grecs, 
chef de la XIX« dynastie, DiospoUuùne, . . 

]4a — Scarabées portant le nom propre de la 

reine Nof&e-Abi , femme de Ramses-'le^Grand. 
j43 — Scarabée portant le prénom du Pharaon 
. RAMsis Xs dernier roi de la XIXe dynastie 
DiospoUtaine. 

144 et 145 -^^ Scarabées portant le prénom de 
Sabaoon V Éthiopien , chef dé la XXV* dynastie. 

146 et 1 47 — - Scarabées portant le nom propre du 
roi SBYECHU&, delà XXVe-dynastie, Éthiopienne. 

1 48 — Scarabée portant le prénom du roi Éthior 
pien Tabhaka, de la XXV* dynastie. 

149 — Scarabée portant le nom propre du Pharaon 
PsAMMETicHus, de la XXVI® dynastie ^ Saïte. 
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£. i5o et i6i — Scarabées portant le prénom et le. 

nom propre du Pharaon Axasis ou Amosis , de la 

XXVI« dynastie , Saïie, 
iSa — Scarabée portant le nom du Pharaon I^i- 

PH^ftOTàs j de la XXIX' dynastie. 
i53 a 162 — Prénoms royouar, dont Tépoque 

Chronolc^qne n'est point encore déterminée 
i63 à* 176 — - Scarabées portant des titres royaux f 

sans prénoms ni noms propres. 
177 à 193 — Scarabées portant des images de 

rois ou. des sphynx royaux ^ sans l^endes par- 
.ticulières. 

F. CONTRATS ORIGINAUX STTR PAPTRTJS , ET 
EN ÉCRITURE D]ÉMOTIQUE , 

Portant des dates du règne des rois égyptiens* 
grecs de la dynastie des ljgwes. 



F. 1 — Contrat passé à Thèbes sous le règne 
d*ALEZANDEB y\fiis d* AtexaTuire^lc-Grand et de 
Roxane, 

a — Contrat passé la XXII* année du roi Pto- 

L:éxéE ETERGiXE I*'. 

3 _ Contrat passé la VII» année du roi Proii- 
Mis Philopator. 

4 — Contrat passé la VIII* année du roi Pro- 
liiiMÉs Ëpiphane. 

5 — Contrat passé la XXI« année du même prince* 
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F. 6 — Contrat passé la..^ année au même prince* 
y-8 — Contrats passés la XXVIII* année du roi 

J9 — Contrat passé la XLP année du même prince. 

i 1 o — Contrat passé la XLV* année du même 

prince. 

II Contrat passé sous le règne du même prince 

( sans date )• 

1 la — Contrat passé Tan IV du règne de la reine 

' Cli&opatre, surnommée Cocce , et de son fils 

PTOIiÉM^Es-PHlLOMiTOa SOTEB II". 

1 3 — Contrat passé le 29 du mois de tôbi , Tan XV 
de la reine Cl^opatre-Cocge , qui était l'an XII 
du roi pTOL^MiE , surnommé ÀLEXAimAE 
Philomïtor. 

14 — Contrat ( acéphale ) appartenant aux mêmes 
règnes. 

i5 — Contrat passé la VIII» année du roi Pto- 
léivÀv, et de la reine Cléopatre-Teyphaehb , 
surnommés PHiLOPATOESs-PmiLOMiTOEES. 

16 — Contrat (acéphale) daté d*un an VP au 
mois de Paophi. 

G. FIGURINES , STATUETTES ET STATUES 

I . «^ 

I Représentant des membres des dwerses 

\ CASTES ÉGYPTIENNES. 



V. 



G. 1 —-^o<>. Statuette représentant un Magistrat, 
qmalifié d^ auditeur de la justice royale , et nommé 
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^ Nqfre-Rompé, Velu de la tunique appelée ôi/o^ 
suris, 

G. a — Bois. Groupe représentant un juge rotil, 
nibmmé Semné-Tho ^ assis à côté de sa sœur Roui. 

3 à 5 -^ Calcaire blanc, albâtre. Figurines repré- 
sentant des individus du même ordre que le 
précédent. 

6 à 1 o — Calcaire , schiste et terre émaillée. 
Chev^ militaires vêtus de la calasiris; costume 
civil. 

Il à 1 5 — Porcelaine émaillée^ albâtre et serpentine. 
Figurines et statuettes , représentant des Geâv- 
mâtes ou secrétaires publics y employés dans 
diverses branches d'administration. 

i6 -— Granit /2o£r. Statuette d'un HiÉROcaAMiiATE 
de Sais ^ nommé Poëris. 

17 à 19 — Basalte vert, bronze et pierre calcaire* 
Hii&OGEAMKATES OU scribcs sacrés, accroupis 
et tenant un volume de papyrus déroulé sur 

' leurs genoux ; à celte classe de magistrats était 
réservée l'administration des choses religieuses. 

*2o -^ Calcaire blanc. Un Hiéeogrammate on 
scribe sacré, accroupi, tenant un manuscrit dé- 
roulé sur ses genoux. 

'^ ai — Idem. Statue peinte représentant un 
Hi^bogammate debout , vêtu du schenti 

* 22 — ' Basalte vert. Fragment de statuette repré- 
sentant uii SEC a et ai &£ EOTAL (Basilicogrammatc), 
nommé Morepktah, 

23 "-^ Terre émaillée. (deux) Figurines réprésen- 
tant un Basilicogrammate , ou secrétaire royal, 
nommé Phanahs, 
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* G. ;»4 ~" Granit, brèche. Un Bauucog&aiimate j 
nommé Si^si, agenouillé |i soutenant un naos » 
dans lequel est une image aJnubis l*yci>céphaié. 
Ce dieu est invoqué dans les inscriptions de la 
statue y sous le titre de Sckacal . gardien de 
l'hémisphère supérieur. La l^ende royale de 
Rtunsès^le^Gremd (Sésostris), sculptée sur le 
hau| àe% bras du Basilicogrammate , donne la 
dat€ précise de cette curieuse statue. 

25 à 47 — Bois peirU. Statuettes représentant des 
membres de la Castb SÂCEanoTÂXi j^vétus d'une 
demÎT^tunique, portant des enseignes sacrées on 
divers autres emblèmes. 

28 — Bronze. V^Attii. attaché au cuite des rois, 
agenouillé; à son cou ei^t suspendue une image 
en or de la déesse Neïth, 

19 -T- Basalte jwir. PuiTaE de Neïth, tenant une 
image d'Osiris-Ôhnophris. 

3o — -- Granit brèche. Peêtbe tie la déesse Thmei 
(la Vérité et la Justice), soutenant un€ forme 
de petit naos y sur la partie antérieure duquel 
sont sculptés le dieu . ^^o/t-iîa et la déesse 
Thmei ^ se donnant la main. 

3i -l.jffw. PaiTREs d*^iw/»o«, 

Sa — Serpentine* Statuette représentant un mem- 
bre de la éast« sacerdotale, soutenant uhe 
image à'Osiris. 

33 — Terre émaillée.lJn phItae attaché au temple 

du ùinn Hap^mâou (Je Nil). 
H -^ Basalte vert. Un nftiTEE saUte attaché au 

ciilte de la déesse Neith, tenant une image à'O-' 

siris, • 

6 
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G. 35 "-' Basalte noîK Groupe représentant un précre 
de la classe des PaoïHÈrfs ; sa femme est debout 
à son côté. 

35 '^ — Basalte vert. Statuette représentant un 
Prophète debout^ vêtu du schenti, 

3^ ..^ Granit noir.lJnsàite, brItuv ttAmmtmetdu 
roi Jmasis, assis sur un tbalaiiius entre sa femme 
et son fils. 

38 «- Grès. Un flièTAm ^LTràcmii au tbi»!.! 
d'Ammoit p soutenanl: line stèle sur iaquèlàe est 
grarée une inTocation an foieil et à Amnion. 

3q -^ Basalte noir. Un individu qualifié de garoïen 
des temples 9 soutenant un petit naos d'Osirts, 

4o — Granit noir. Un paiTak. nommé Man' 
douoihph, deboat; provenant d*un groupe. 

4i — Idem, Un membre de 1a caste saCerdotale 
vêtu de la calasiris^ tenait une tète symbolique 
de la déesse Hathôr,. 

4a -^.Granit rose. Un paiTas agenouUlé soutenant 

un petit naos d'Omis. ■ ^ 

43 * — Bastdte noir. Une statue représentant ka 
geâicmjltb (scribe) de la reine Aménétis^ «on- 
mé ffeb^roj légendes biéroglypl^iquçs. 

44 — CalcaiF^ blâme. Un personnage iTTAcné au 
culte dAmmon , tenant devant lui Vurœus de la 
déesse Sovan ( Luçine )• 

45 à 49 — - Bois, calcidre blanc, grdfnit, basalte, et 
bronze. FK±TK^id'Osiris accxoupis et enveloppés 
dans leur vêtement. 

5o * — Granit brèche. Statae-cariatide, «Le priItbe 



Digitizedby Google 



, 6AULS QiVlLB. fn»j 

' d*Osiris , nommé Onn^phns^ fil$ tf Osermoi, vétu 
d'un« pean et panthéfere, «ymbole d« sa chai^ge, 
et lienaiU une eiiseigne 4<écorée de* emblèmeft 
à'Osùis seigneur de V Orienta Sup le* cb«a c^tés 
de la tête du prêtre y sont sculptés le prénoim et 
le nom de RAMsés-LjB-GaA|rx) (Séso^tris), sous le 
règne duquel la statue a été exécutée. 
G. 5i * — CW/^o/r^. Groupe repréMint^nt un paÉTBE 
de Phtha et sa sœur, debout» 

5à — .Bronze. Un p&Athk debout et la tête rasée , 
portant une imaffe de la déesse Thméi. 

53 -7- Granit, Un PRixaE attaché à Tun des grands 
temples de TEgyple, assis sur un siège* 

54 — ~ Calcaire Blanc. Deux membres eu tMrps 
.sap€tr4o|:al( Jle p^re et le £ls) aç^ntenan^ une.s^àe 
sur laquelliB est gravée ufi^e i^yocation au dieu 
Soleil. 

55 -r^ Granit, nçiir^ (Frag^Uit^ de. statuette») Un 
PAÊTEE de Bubcistis, nommé Pschentaisisy soute* 
nant un petit hàos du dieu* Hobs Léontocém 
phale. 

ii«Diyipu9 non %vii^. 

56 à 66 r- Bois, terre cuite, terre émaillée , 
albâtre. Figurines représentai^t âes personnages 
non titrés. ' 

67 * — Calcaire blanc. Deux personnages ( pro- 
bablement le père ef le fils ) assis sur un tha- 

. ^.p^s. -r .,._ ^,. .., . . _ . , 

68 rr fSerpenfm^ JJjn piçrsqnnage dehfpul ^ntre 
deux femmes. Légendes effacées. 
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G. 69 — Bois* Personnage assis , portant une che- 

velare frisée , et tenant une fleur de loUi$, 
^o *'' •— • Caleaire blanc. Personnage assis #ar un 

trône ; à ses côtés une femme debont ( son éponse 

ou sa sœur). 

yi — Serpentine. Groupe représentant un p^son- 
nage nommé Aménémoph^ assis à côté de sa 
femme ThamérÔL 

7a à 79 — Granit noir y pierre calcaire et bois. 
Figurines ou fragment de figurines représentant 
des individus non titrés , assis sur des sièges ou 
^ur des trônes. Trois d'entre elles portent une 
inscription dédicatoire faite par l'épouse ou par 
la mère des personnages que représentent ces 
statuettes. 

80 — Calcaire blanc. Portion d'un groupe repré- 
sentant deux époux assis sur un thiUamus. 

81 _ Serpentine, Groupe représentant un person- 
nage noiamé Jmensé et son jeune fils Osortasen„ 

82 — Calcaire blanc. Un personnage agenouillé et 
en adoration. 

83 -^ Calcaire peint. Groupe représentant un 
Egyptien nommé Nef ré ^ sa feitme Thmauméi, 
et deux de leurs enfans. 

$4 — Bois, Un personnage nommé Phéi^ vêtu 
d'une longue tunique, 

VBMMBS. 

85 .« ]^Qis dur. Une femme nommée Ni!,' debout. 
Têtue d'une longue tuniqtte à ffjanges y cheyelure 
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nattée. La statuette a été déàiée par ton Irère 
Phtahmâif auditeur de justice. 

G. 86 -— Boisdur. Femme nue tenant nn jeune chat 
dans sa main gauche « et relevant sa che^ehure 
de la droite. 

87 et 88 — Bois de sycomore p^nu Figurines re- 
présentant deux femmes reyétûes de tuniques 
blanches. 

89 — Bronze. Une femme debout, coiHëe à la 
nubienne. . 

90 — Basalte noir. TJnè femme assise sur nn trAne. 

91 -— Bronze, Statue représentant une femme 
debout 9 jadis recouverte d*un enduit de gypse 
doré, sur lequel se voient encore des omemens 
gravés an trait. 

H. TJSTEirSILES ET mSTBUMEWS DU CULTE 
PUBLIC OU PRIVÉ 



\ 
H. 1 — Bronze, Aifscnia ou encensoir, formé d'une 
main étendue sortant d'une fieur de lotus et 
. soutenant; une coupe dans laquelle on brûlait les 
parfums. La poignée est terminée par une tête 
ô^éperçier, * 

a à 5 — Bois. Manphes provenant à'Jmsehirs ou 
d'instmmens analogues. 

6 et 7 — Idem. Coffexts en bois variés dé cou- 
leurs ou incrustés en ivoire ^ renfermant des par- 
fums et aromates. 
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H. 8 — /poiV«. Cuiller a/?aj^m^ formée des (|[iiatre 
emblèmes sacrés, le sceau ^ le symbole de la^ '»ie^ 
les scepW€iS divins, 

g et I o — Bois, Cuillers h parfums formées , l'une 
d'an bonqoet de feuilles , boutons et fienrs de 
lotus» surmonté de rencadrement ordinaire dès 
noms royaux ; l'autre d'une corbeille de flaurs 
de lotus des deux espèces. 

11 à ta ''^ Idem, Cuillkrs-boItes à pairfums for- 
mées , l'une d'un esclave portant un vase sfur ses 
épaules | l'autre d'uae iemm« cueillant des tiges 
de lotus. 

i!) à iJ^ '^ Ivoire* PeUtes cuillers à parfums re- 
piéseBtant l'une uii chien couché; l'autre une oie 
troussée. 

1 5—- Serpentine, Cuiller à parfums représentant 
ui^ veau debout sur un poisson lotus, 

i6 — Terre émcdUée, Cuill^^ eu parfums formée 
d'une gazelle oryx y les quatre pâtes liées , se 
léchant le dos. 

17 — Pâte d* émail. Une feuille de lotus ^ desti- 
née anm^n»^ usage. . . 

16 — Bùii, Grand scvâù- destiné à marquer les 
btisufs-flfeondes'prcipres à élgre offerts éh sacrifice. 
L^nsctiption «ignifie /«^ ^crn&e des wctimesyXxtre, 
du prêtre égyptien , nommé Sphraghiste par les 
auteurs Oteea. 

jiQ à 20 — Terre émaillée. Sceaux destinés à mar- 
quer Les victUnds de pietiie taUle , telles que des 
iFeaux ou des oies. Même iAscâption^ 

21 à 37 — J€ispe , pierre calcaire et émail, Amu- 
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lette» représentant des veaux liés pour te sa- 
crifice, ', 

H. 36 — Bronze, Gquteau qui à pu être employé à 

des usages sacrés. 
^9 «^ BasifUe vert^ Tablb a Utbations copsacrée 

ans dkxLsPAtha et Osiris par un nommé Korus, 

fils d'Atmouétis, 

40 — Calcaire blanc, TkBhu j^bations, dédiée 
•aux dieux Atmouél Osiris , par un personnage 
attaché au temple du Soleil y et nommé Ou^>eri>* 

41— Idem, Table a libations consacrée à Osîris\ 
. Anuhis , Sèv et Netphé {^Bhéa) , par un nommé 
Osortasen, 

42 — Idem. Table A libations consacrée à O^ris 
par une famille entière , en mémoire de son chef 
défunt. 

43 — Idem, Petite table a libations sa^ légendes 
hléi^oglyphiques . 

44 •«- Basalte noir, Tabls a libations portant ^ 
en langue grecque , une;^ coniécnitioo (datée; du 
mois d'épiphi. Fan xxxv.dW règne, àPTKSSSSfis 
(Hermès) 9 Dieu très grand par PiMméc , .st€ré- 
taire des/otces miUfaùçes- eaïUonné^ '}iaas i$s 
environs d' Eléphantine^. GemAPimi^nlf a été ^fart 
an Musée Royal par |C<. Qtrar4,HiQl9^r<^ de 
l'Académie des Sciences , ingénieur en chef des 
Pont-et-Ckaus5ées , et m^nd>re de Tlnsétut d'£- 
gypte- 

45j à 5o -*- Serpentine et bronze, ; Très, petites 
tables à libation qui paraissent atôir été portées 
comme amulettes. 
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72 COLLECTION ÉGYPTIENVE. 

H. 5i — Terre cuite peinte. Vase a libàtiozts avec 
omemeDS tracés en noir et en ronge. 

S% — • Bronze» Vàv sàcb^ ou grand seau anse 
destiné à porter l'eau du Nil dans les cérémo- 
nies religieuses. Sur sa panse est gravé an tableau 
représentant le 'ff être Scribe d'Ammon et d'O- 
siris nommé Chapochonsis ^ JUs de PsammétichuSy 
recevant les honneurs funèbres rendus par son 
îli Petésîs y pRre d*Ammon, lequel offre l'en- 
cem, fiiît une libation 9 et prononce une prière 
gravée dans les lignes verticales d'hiéroglyphes. 

53 à 57 — Vans sacrés, ornés de bas -reliefs « re- 
présentant le personnage auquel chacun de ces 
ustensiles a ap»partena, adorant différentes divi- 
nités telles que Jfeîth - Moutkis , Horamnton, 
Phtha , Khons y ' Mérephtha , Mandou y Isisy 
Nepktys^ etc. 

58 à 6a — Petits vases sacrés , la plupart sans, fi- 
gures ni légendes. 

63 — Calcaire blanc. Autel dédié aux dietix Phré 
et Osirisy représentés sur deux des faces ainsi que 
les consécrateurs Jd^ » prêtre • de Phtha , .et 
Orna , Basilicogrammate, représentés dans Tatti- 
ttide d'ofirir l'encens aux deux divinités. 

64 — Basalte vert. Autel dont la partie supé- 
rieure est creusée circulairement , soit pour ser- 
vir de foyer, soit pour recevoir les libations. 






L 



OBJETS D HA.BILLEH£trT. 



1 — Toile de coton. Une Tunique de toile très 
fine , avec des ourlets et des reprises faites selon 
l'usage moderne. 
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SA,LLE CIVILE. ^3 

I. 2 — Toile de ^ton. Portion dune Tukique 
semblable à la précédente. 

3 _ Idem, lin lé de toile de coton orné de 
franges sur deux côtés, et d'une bordure ou 
liteau bleu. 

^ _ Toile de lin. Grande pièce de toile, ayant 
pu servir de Manteau', terminée , aux deux ex- 
trémités>, par des fraies et cordelettes. 

5 — Idem, Pièce de toile frangée à effilés, ayant 
servi aux mêmes usages que la précédente» 

6 à i5. — Cuir maroquiné. Bandelettes et orne- 
mens ^ avec ^ts sujets frappés sur gomme jau- 
nâtre et représentant les Pharaons Amménèmès , 
Ramsès de la XIX*= dynastie, et Osorchon de la 
XXII% qualifiés de grands-prêtres d'Amon^Ra^ 
adorant cette grande divinité sous la forme 
d'Ammon générateur. Ces bandelettes paraissent 
avoir été les insignes de certains fonctionnaires 

* du corps sacerdotal. 

i6 à 35 — Feuille de palmier ou jonc. Chaussures 
nommées Tabtebs en langue égyptienne , espèce 
è^ espadrilles en feuilles de palmier tressées, 
arrondies par . le bout , imitant la forme de la 
plante des pieds, avec les restes des cordons 
destinés à les fixer. 

36 à 4i -7- Idem, Tabtibs légèrement terminés 
en pointe. Deux paires tressées avec des feuilles 
^ de palmier teintes en rouget 

42 à 56 — Tabtebs, terminés par de longues 
pointes qui, se recourbant vers*le- coude-gied, 
servaient de défense, naturelle aux orteils. 
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I. 07 à 61 — Feuille de palmiS^ ou /ohcTaetebs , 
avec ou sans pointe, ayant un quartier et les par- 
ties latérales de l'empeigne. 

6a à &4 — Cuir ou cuir maroquiné rouge. San- 
dales d'enfant. 

65 à 66 — Gomme odorante et cuir maroquiné 
vert. Sandales d'enfant. 

6« Cuir maroquiné rqf^e. Soulier d'enfjtnt 

avec quartier et empeigne. 

(58 Cuir peint. Soulier de femme avec orne- 

mens peints en jaune. 

Goii 70 — Cuir maroquiné pourpre, Paire de Pan- 
toufles doublées en maroquin rose, rosettes 
dorées sur le coude-pied et entre-semelles en 
feuilles de papyrus. 

,yi — Cuir. Sandale d'homme. 

7a à 74 — Gomme odorante et cuir. Sandales de 
diverses grandeurs. 

J. USTENSILES DE TOILETTE. 



I à 3 — Bronze et bois. Miroirs en métal poli, 
avec manche en bois imitant une fleur de lotus. 

4 à 5 — Bronze. Miroirs de ^ métal, dont le 
manche représente, soit une femme la tête sur- 
montée d'une fle^ur de lotus , soit la déesse Hathér 
( Vénus) tenant une colombe dans sa main 
gauche. 

6 à 1 o — Bois. Peignes simples. L'un d'eux est orné 
d'une gazelle agenouillée. - 

II à 12 — Grands et petits Peignes doubles. 
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L i3 — ^ Diverses, portions de ^ cbxysii^is de 

^^mîes jp parmi iescpiellé» o.ii<rf»9»ar<)ae pi«$iears 

jCr^i;;^^ parfaitement coaaçi^^^. •< 

t4'à iS."^ Jvoiife, ou .o«j ÉyfcÉnfbM» ▲> cksvsvx. 

i X'une cBl terminée e^ Conae dé g^enad^; Taatre 

par une 'iffVFir/ dk'essée. . . '' ' •: 

rg è ai -w. i?i)«>. É¥iirat.«s^ ^epêkâr-plii» oom- 

mùnes. 
as .(M. J9ra«zê«ciÉ»tir6Li: ordinaire èo\]servAm des 
restes de doruret • " ::r/ii> "" ^ -■ 

id -— Petit PjHfiSR renferaiant fte petites oliveè en 
r'>tèm ^lai«e:veâfi>ées «t/^i^^u^e» de'' iiiaiiiéi*e à 
imiter une niasse de chcYeiïif/'' - ' fo . 

24 a 3o' -^ ÂBdtre orièiïmV ViàrÈè rcoti^TUE; 

•dé graiî^urs diverses j'^des^fiftés 'à l'enfertnér de 

Tahthnoine eh Jpcfti^re-, i oit "tonte antre 'pî^^àîra- 

^<iôn analogue ^n sittrité des Orienttitçi/? - 

3^1 a 35^-7^ 5e/ye7ï/^er.vl^ES A coLLY^^ ay^ec ou 

' sans couvercresr " . "^^ v 1-v ,,. ^ 

36 à 40 — TevrCr érruUllée^ bois dur^^serpentirie et 
albâtre. Étuis Â colltre' Je diverses formes. 

41 ,à4a :'n'^^fff^h''^hM^fm^^f¥çàpjppf^i^B^t3 
canons de, F9f^^^^ méis^^f^nn^h^p^f^of^ de 

^ rapplicatioj3t .du €Qj]l3sy.^^ui^lôçHViiilot]yg^«^. de 
^ ,r^le extera« d^.ye^Ot 5^ m^Ç ;, ' {] «^ ' • » 
47 à 48 -^>5iJ^^/f^/ <?»• iote^ftrtf/ «^ KT 

PiVHRitÉP^A ftiLoiW'Ie'^ntr^^ ott «iiitr<^'>eosmé- 
tiques. • <'^ *'"' ..-:.,<; ..' .v, -.: . •.-... 

49 i' 53 -— JBronse. Ingtnkinens pbvir ia^riporatioii 
'del collyres et aativscosniéâques. « . , * ' 
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I. 54 à 63 — Terré émaillée, émail et albâtre 
oriental de "diverses^ nuances. Vases uirGUBir- 
TAïass destinés à coûtenit des huiles, onguens 
ou parfums liquides. Le n^ 63 , qui est en albâtre 
gypseux, e«t de trairait grec €t d'ia^kation : il 
provient de fouilles faites à Athènes^" - ^ 

64 à 6j rr-Jlbdtre àrientaL Vases u^oWin^Ai&BS 

sans goulot. 
68,à 71 r^ Idem eî .brèche. Petites Amphores «t 

Vases awsés de diverses formes. . ^ 

7a à.. 85 r^.Terfe émmUée ^ émail: et albdtte 
orfienféjtlt V,4SE^^Ai«SAHAniEs it^^ec ou sans oreilles 
( OT^w4^') , et de formes variées, 
86 à 90.— f ^^^^ émaiUée, ém^lj albd^e et 
\ brimnièi y^^^ ampclioïdes, ou ampoules des- 
,tinées,ii.coi3i,temr dçs.parfum», liquides, ou des 
huiles parfumées. l>e 1^° 86 offre sur la panse 
/une inscription hiéroçl^phlçie signifiant.: ie. 
prétrê dÂmmon Autàoui (fait àon de ce vase) 
àsonfilsJmensè, 
^itg/S—'Tèn-e'emaiilee Vases en 

'formé de GouaDES, avec ou sans anses. Les 
^^a^'d^ et 9? , doiïtle' gôultrt'é^t'ï'dî'mé par une 
fleur di lotus, étalés atisés par= deux singes ac- 
croupis, portent sur leur panse les inscrrpti8n# 
hiér^lypliîqttesi Sttî^ft^è* V Que te dieu Phtha 
^ .aé&^BÂ'heufeUses Urinées aw^poS^àseUrldè, ce 
vaset (N» 95 ) Que le ^dieu(jimfmn ^ la déesse 
Mouthi^ acoordent d:kei4reu^is$ armées y m^'f.que 
[ le dieu pi^0 eifa déefiseyiCffài rnoo^d^t 4'heu- 
reuses années ^ etc. (N<» 96 ). - 

07 À xo^-^.M^^e owtaal et tetre entaillé^' 
Vases de formesi diverses ^«yaat serf i à>oonHtiir 
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différens genres de cosmëti<pies. Les deux der- 

. niei^s portent *la légende royale du Pharaon 
Jcherrés^OusireL 

I.ioSàiio — Ferres et émaux de couleur . Petits 

Flacoss et Vases destinés au même usage que les 

précédensy mais remarquables par la variété des 

. verres de eouleur entremêlés dont ils sont 

formés. 

III à 132 — Terre émaiUée, albâtre et lapis. Pe- 
tites Couves et Tasses de formes variées 9 et petits 
ustensiles à transvaser ou à préparer des par- 
fums liquides. 

K; BIJOUX CT OBJETS DE PARUBE. 

cm Omemens <V oreille. 



K. I — - Coquilles fixées à un cordon , et ayant 

servi d'ornement d'oreille. 
2 à i-^ Or. Trois paires de Boucles d'obxille 

terminées par des têtes de bœuf, de lion ou de ^ 

gazelle. 

9 et^ -^ Argent et bronze* Boucles d'oeeille, 

dont une est terminée par ime tète de l>ceuf. 
Il à ij6 — BoycLxs et Pehdaits d'obsille en or, 

7»erre doré, or et saphir d'eau , bronze doré et 

verrxs de couleur, 
17 à 28 — Pendaks d'oreille en bots, terre 

émaillée ^ émaux ou verres de couleur, 
29 à 39 — Obnemeits n'oBSiLLB formés de grains 
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de verroterie cm de eomsline^ d'atineauxia'ivoirc 
et-dë petites grenades^en terre éfaiaillëe verte. 

K. 4^ à 49 — Orwembns d'oreille formés d'un 
eordoii psissè dans divers amulettes en terre 
ëmaillée , et représentant le poisson latus , une 
grenouille , une espèce de chenille , des scarabées 
ou des têtes symboliques de la déesse Rathôr, 

5o à 55 — Ornemeits d'oreille formés de ^eurs 
variées en terre émaitlée. •. 

56 à 11 7 — Orwemens d^oreille en terre émaillée , 
cornaline et lapis , représentant des grenouilles , 
des poissons latus , des scarabées , une saute- 
relle, une moucbe^ des cygnes, des cynocé- 

. • phales , un lion , des hippopotames ^ des gazelles , 
' un lièvre , des chats , un hérisson , des têtes hu- 
maines , ou des têtes . symboliques de la déesse 
Hathôr, 

b. Colliers. 

118 — Collier formé de co^k///^2^^ naturels. 

119 -^ Bois, Olives striées et peintes en rouge , 
provenant d'un collier. 

1 20' 1 a I — Colliers : l'un formé d'annelets à* ivoire ; 
Tautreèst entremêle de grains de cornaline, 

112 à 1^7 — Colliers ou portions de colliers, 
formés : de lentiUes, petits disques, grains ou 
olires et demi-olives en terre émaillée, 

128 à I ^2 — Colliers , ou portions de colliers 
foi-més de petits disques en tetfe émaillée où en 
ém€iil de diverses couleurs , alternés ou entre- 
mêlés. 
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K. i33 — Collier formé de« scarabées portât 
gravés sous leur base des ornemens variés ou des 
symboles. 

i34ài37 — CoLLMBs formés de .petits chats (i 34) , 
d'un petit naos , renfermant l'image de la déesse 
Bnbastîs ( 1 35 ) , de petits yeux symboliques en 
terre émaillée ( 1 36 ) , ou de plaques carrées , 
portant le nom hiéroglyphique d'Osiris ( 1 37 }. 

1 38 - 1 39 — - Terre émaillée. Lentilles, disques , 
annelets , cylindres et amujettes provenant de 
. colliers. 

140 — Collier formé de globules en terre émaillée , 
montés en or. ^ 

i4i*-i4^ — Colliers en grains dVmai/ vert pomme 

ou bleu céleste. * 

1 43 à 147 — CoLLiK&s et portions de colliers formés 

de grains et d'olives en pâte dVmm?^ en émaux 

et en verre de couleur» 
148-149 — Grains^ olives, perles et autres pièces 

en émail mosaïque, provenant de Colliers, et très 

remarquables sous le rapport du travail et de la 

variété des couleurs. • 

]5o -— Collier formé de pièces de corail pâle. 
1 Ô I -^ Collier en grains et cylindres4« spath vert. 
i52 '-^ Ca-LLi-KK' en prime d'améthyste. 

i53 à i6a — Colliers formés de pièces de corna- 
line , d'une forme .variée, et entre;mèléés d'amu-* 
lettes de diverses matières. 

ï63-i64 — Grains, olives et perles en Jaspe , 
agate ^ chalcédoine, lapis ^ grenat, sardonyx , 
granit y etc. , provenant de Colliers. 
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Kt i65 — CoLLien forme de perles exagones en 
argent massif. 

166 — Collier formé d'une bagnette de bronze > 
plaquée en argent, et dans laquelle sont passées 
des sonnettes en argent, ou des amulettes en bois 
et en cornaline, 

1 67 — Collier composé de petites pièces en ar- 
gent représentfint des yeux symboliques entre- 
mêlés de perles ^argent doré et de petits amu- 
lettes en terre émaîllée, 

168 — Collier formé de plusieurs centaines d'an- 
nelets en argent de 2 lignes et detnie de diamètre 
sur un tiers de b'gne d'épabseur , passés dans une 
tresse de cheveux. 

1 69 — CoLLi-ER en argent , composé d'amulettes , 
représentant la partie supérieure du coquillage 
nommé porcelaine ( Voir K , n** i ). 

1 70 — - Imitation en or du coquillage nommé por-^ 
celaine ( VoirK, n* i ). 

171 — • Pièces en or imitant la partie supérieure 
du même coquillage, et yeux symboliques en 
cornaline 9 provenant de Colliers. 

172 à 174 —-Colliers et portions de colliers for- 
més de petites pièces d'or en forme d'olives , 
d'annelets, de perlés , perles à -jour, sauterelles, 
grenades , etc. , etc. , entremêlées de petits amu- 
lettes en co/*/za///ze où de scarabées montés en or. 

irjS — Collier Complet à trois rangs : le premier 
formé d'ojives en or, le second de vases à liba- 
tions , de fleurs de lotus ^ de lézards et de pois- 
sons latus , alternés et également en or; le troi- 
sième rang est composé de grains d'agate , avec 
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une plaque représeutant la téta du bélier sym- 
bolique. 

K. 176 — Vingt-huit pièces en orprovenant d'un 
collier semblable au précédent. 

yr^fj — Collier en or formé d'une double chaîne 
traYaillée en gourmette 9 garni d'un fermoir à 
trois chaînettes,, portant une fleur de lotus et 
deux poissons hinnù 

278 —• Collier en or de même- travail, mais plus 
finement exécuté ; dans la chaîne est passée une 
bélière à laquelle on a suspendu une plaque re- 
présentant des deux côtés un épervier vu de 
face et travaij^é à'grains. 

jijg — Or. Fermoir d'un collier à six rang». 

180 — Or, Fermoir d'un collier orné de deux 
chaînons terminés par deux poissons latus. . 

180 bis -^jgmail. Franoes de fermoirs de col" 
liers. 

i8o ter — Or. Fleur de lotus, jadis incrustée 
d'émaux , provenant d'un collier. 

180 quater — OElL en lapis monté en or, prove- 
nant d'un collier. ^ 

181 à i83 — Or. Colliers formés de chaînes 
tressées en gourmette , avec fermoir et plaqua 
représentant un croissant' renversé, èes colliers 
appartiennent à l'Egypte gfaco- romaine. 

c. Anneaux et Bagues. 

1 84 — * Bague avec chaton carré en bois doré. 
ib5 à 196 — Email ef terre émaillée. Anneaux de 
couleurs variées. 
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K. 191 à 197 — Émail et terre é maillée^ Àif nbaus 
portant a a chaton des images de divinités en re« 
lief, telles que Atmou, Phtha, Horus, Haûiôr^ etc. 

1 98 à 209 — Jdem, Bagues portant au chatoa 
des images en relief de divers animaux sacrés , 
et des fleurs de lotus. 

aïo à 323 — Idem, Bagues portant au chaton 
des yeux symboliques. 

1124 à a38 •?- Idem, Bagues à chaton, portant des 
figures à*urœus , de nilomètre^ de divinités ou 
des légendes hiéro^jrphiques, I 

289 à 242 — Idem, Bagues avec clyitoD^ ornées de 
sujets yariés travaillés à jour. 

243 à 248 — Idem, Doubles bagues ornées de 

divers symboles. 
249 à 25i -— Idem, Doubles bagues portant an 

chaton des bustes en relief de Neïth, d^Isis et 

du dieu iSTAo/i^. 
25a à 259 — Idem. Bagues à chaton carré avec 

inscriptions exprimant on souhait d'heureuses 

années. 
260 a 2/95 — Bronze. Bagues portant des inscrip- 
tions hiéroglyphiques ou des images de divinités 

gravées en creux sur le chaton. 

266 — Bague en yêr.» 

267 à 270 — Argent massif. Bagues à chatons 
ovales portant des inscription^s pieuses ou le nom 
du roi Thoutmosis III. 

271 à 272 — Argent. Bagues portant des tètes 
symboliques ^Hathàr gravées sur un chaton 
carré. 
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£L ^73 à 276 — Argent. Bagues à chatons carrés 
I ou arrondis y sans gravure. 

1*77 —^ Electrnm, Chaton de bague avec inaerip* 
tioii iûéroglypliîque* 

1*78 — Or. Anneau travaillé à jour et orné d'a- 
nmlettes en matière dure, enchâssés dans le 
mét»I. 

a79 à 283 -^Or massif. Bagues à chatons por- 
i-; tant les noms , les titres it le^ symboles de plu- 
sieurs divinités. 

^84 -— Idem, Bague à chaton carré sur lequel 
. est figuré un Pharaon debout , le dieu Horus 
\ et la tète symbolique à'Hathôr, 

\ 285 à 287 — • Idem. Trois douilles Bagues à dou- 
bles chatons offrant l'image d'une jeune fillç 

^ nommée Isénofré adorant successivemêt^X^^tm, 
Isis et Nephtys. Ces bagues sont des bijoux^né- 
raires provenant de la momie de cette jeune 
enfant. 

288 et 28g -— Or. Doubles bagues portant sur 
leurs chatons les images d'Isis, de Phré et d* Ho- 
rus gravées en creux.^ 

, 290 à 2g2 — Idem. Bagues à chaton décorées d'or- 
nemens incrustés en émaux de couleur JLe n*» 291 
porte sur son chaton deux petits chevaux* de 
plein relief .et d'un travail très fin. 

293 — Idem. BkGvv.'à tf'ipie anneau avec un chaton 
orné d'une demi-olive en cornaline ( Voir le 
no 243). 

294 à 298 — Idem, Anneaux portant au cjiaton des 
yeux symboliques en cornaline ^ un scarabée , on 
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une grenouille, soit en pdte d'émail, soft 

terre émailîée* 
K.. 399 — Or. Bague ayec un amulette de tern^ 

émaillëe y représentant la tète à!Haihôr en^ 

chassée dans un chaton carré. 
3oo -^Jdem, Serjpekt roulé en spirale ayant servi 

de b€igue. ^ '- 

3oi — Idem, Bague à triple anneau portant en 

chaton les l>ustes e# relief à'Osiris, é!Isis et dt 

JYephifs. 
3o2 à 3o4 -* Idem, Bagues d'ftn travail gfec ou ror 

main comme la précédente (n* Soi ), avec pierres 

dures gravées en intaille au chaton. 
'3o5à 3o6 — Idem. Bagues à chatons ronds ou 

carrés sans gravure. 

307 •— Serpentine, Bague portant Toeil mystique 
gravé sur le chalon« 

308 — Lapis. Bague à chaionearré sans gravure. 

Sog à 3i2 — Cornaline^ Bague ofirant sur le cha- 
ton Vaçil mystique (Sog) , le prénom du roi 
Aménophis-^Memnon (3io), une grenouille en 
relief (3 11) ou une olive (3ia). 

d. Bracelets. 

3i^à3i9 -— B&agslets tressés en feuiUes de 
palmier. 

3ao à 3^5 -« Bracelets en corne ou en écaille, 
526 à 33 1 — Baacelets en ivoire de diverses 

grandeurs, 
33a à 336 — Bracelets en bronze. 
337 à 338 — Bracelets en pmUon doré. 
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^. 3394341 — Bracelet €n/4?r. 

^43 — Fragmens de Bracelets ej^ argent, 

343 — Débris d*une seconde paire de Bracelets 

en arguent. 
1^44 — Feuilles d*or. Bracelets ornes des deux 

yeux symboliques. 

^45 — Or. Bracelet à*€nfant décoré d'ornemens 
gi^ayés^en relief. 

,346, à 347. ""^ Paire de Bracelets en or combiné 
avec de 'petits anneaux de beau lapis^ 

(.348 — Bracelet en. or décoré de bouquets de 
lotus des deux espèces, et d'un lion assis, tra- 
vaillés à jour, et dont tous les détails intérieurs 
étaient incrustés de lapis et de pierres ou ^ émaux 
de diverses couleurs. 

*349 — Bracelet en or d*un travail analogue à 
celui du précédent , . orné d'un ^griffon et^è 
bouquets de lotus. 
35o à 35i — Or massif. Paire de Bracelets 
formés chacun de deux serpens entortillés et 
affrontés. 

é. Amulettes provenant de Colliers ou de Bagues^- 

352 à 36o -r- Tpxe émaîllee%' AMvjmtTES pe 
; FORKE OVALE >^ avcô îOu' »ans gravtire. • , 
; 36 1 8872 — Idèni i ^it0LE»rTES < de m^e f orncre , 
I .^grâvéSy.sur deux faces , ^tpffrantvdes images ou 
I npm^ de divinités et ^animam'. sficrés, . 
I S'/^ ê ^5î -^' Idem, émaU et hémcstke* kxc- 
LiOTEfiide même forme , poreânt des noms ou des 
I >images^4>fTDboli(pies«de'/'Aarf«oiiifc : i - 
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K. 386 — Terre émaiUée, Amulettk de même forme ^^ 

* portant uoe légende privée « et très revffirquaMe 
pour l'extrême fiijiease du travail. 

387 à 40 5 — Terre émaillée^ émeUly pdte y Jaspes, 
jaspe onyx, cornaline et agates. Amulettes de 
forme ovale-cabochon, avec animaux.çaçrés et 
légendes , gravés sur la partie plate. 

406 à 4^4 -" Matières diverses, Amxtlettes en 
forme de cabochon ellirtiqub , a l'imitatioii; 
de la partie supérléui^e d'une coquille porce/awie, 
sans stries > avec sujets gravés représentant des 
"emblèmes sacrés ou des tioms royaux» 

4^5 à 44^ "~ Terre e/naf/ifee.. Amulette s de même 
forme que les précéderis (avec, l'indication des 
stries du coquillage } portant . des emblèmes et 
des légendes hiéroglyphiques. 

44^ à 444 — Idem et phte d'émail-. Àmulettk^ en 
forme à^ écaillé de tortue/ 

445 à 464 — Terre émaillée, p4te , talc, spath 
vert et cornaline. Amulettes, en forme de paral- 
lélogramme, portant des emblèmes sacrés ou des 
images de divinités et de rois. 

465- à 5 1 6 ~ >Se abAbèb» . e^ \^erre^^ émaiiiée,, pâtes 
et verre de couleur, serpentine y talc, calcaire, 
hématite^ bàsalti»'^' ^ip^ah ven'}^2apis', cornaline, 
onyx , faspëV , priiM'^'um^^stq / êkalcédoine et 
^ardor^Xf^ pjCQV(eB#fij| tdl(Q:hagltM^^pu^e-«pl^efs, 

5l^ à 63^ -^^l^erreéhûttllëèy'^diSes i>iiimtsëè,ënr' 
naUne, jaspes, lapis , basalte' , hématitê^-^^c. 
ScARABiKs, emblèitie.da dieu PMàa etàê bi Df^ 
rilité : ceg aiiiuActtes paraisseht .avoir) été) piMrlés 
comme insignv» diB^hcttfs paroles meiff^mdeJa 
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caste militaire^ La plupart offrent luie béliére 
sous le Tentre , entre la première et la seconde 
paire de pâtes. 

K. 639 a 700 — BoiSf terre émaillée^pdtes de verre, 
cornaline j jaspes et or. Amulettes représentant 
Y œil, droit symbolique, provenant de colliers, 
hagaes ou bracelets. 

701 à 7o3 — Terre érruiillée. Amulettes repré- 
sentant Vœil gauche symbolique, 

704 à 74a — Mhtiêtes diverses. Amulettes repré- 
sentant les deux yeux symboliques opposés • 

743 à 8aS -^ Idem, Amulettes proTenant de 

^ colliers ou de bracelets, et représentant Tœil 
DROIT SYMBOLIQUE , avcc béHère. 

839 à 83o — Serpentine et terre emaillée. L'oeil 
GAUCHE SYMBOLIQUE , avec bélièrc. 

83 1 à 960 — Terre emaillée, cornaline, lapis, 
agates , spath vert , jaspes , hématite , granits^ 
basalte, etc. Amulettes représentant VœUsym' 
bolique droit et Vœii symbolique gauche opposés ; 
bélière. 

96 1 à 973 — Email et terre emaillée. Amulettes 
«aplatis en forme de parallélogran^me, et repré- 

.^ sentant des yeux symboliques en relief oi:^ tra- 
vaillés à jour. 

974 à 976. — Plaques d'or représentant I'oeil 
symbolique droit, 

977 — Amulette travaillé e& filets d'émail , 
comme une espèce de mosaïque d'une finesse 
extrême , et représentant les deux yeux symbo^ 
liques opposés, 

978 à 1004 — Terre et schiste émaillé. Amulettes 
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de formes variées représentant les deux ycujn 
symboliques, 

K. ioo5 à io35 — Terre é maillée , emails lapis , 
comaUne , etc. Petits autels à quatre corniches , 
connus sous le nom de Nilomètres , provenant 
de colliers , et portés comme emblème's des dieux 
Phtha et OsiRis. 

lo36 à 1080 — Bois^ terre émaillée y pâtes de 
verre y Jaspe , ^cornaline , lapis et or. Emblèmes 
du dieu Nofré'dtmou , provenant de colliers et 

- autres parures. 

iroBi à iiio — Terre émaillée ^ hématite, spath 
vert et lapis, Colownes symboliques à nchapi- 
teau en campane ou fleur de lotus, provenant 
de colliers. 

ifiiàii4i — Matières disperses. Amulettes re- 
présentant les emblèmes de la Bienfaisance ^ de 
Ja Stabilité, et des sceaux de formes variées. 

II 42 à 1162 — Terre entaillée et cornaline. Amu- 
lettes représentant une Tête de couleuvre. 

II 63 à 1237 ^^ Matières diverses. Amulettes re- 
présentant le Vase Hieri, emblème du Repos ^ 
^provenant de colliers, et destinés principalement 
à la parure des enfans des deux sexes.\ 

1338 à i3oo — Idem, Amulettes provenant de 
colliers et autres parures , représentant des 
fleurs , des vases , des osselets , V escalier 
mystique, ûe& paniers ^ des hémicycles, un sistre, 
un compas , divers emblèmes sacrés , divers 
membres du corps humain^ des divinités^, des 
quadrupèdes , des oiseaux, des reptiles, des in- 
sectes et des poissons. 
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f. Plaques de colliers. 

• 

K. i3oi à i3o6 — Terre èmaillée, Ahulettss de 
forme ovale y partie supérieure bombée» déco- 
rés de légendes hiéroglyphiques ou d*emblèiifes 
sacrés^ 

]3o7 à i3i5 -— Ideml Avulsttss en forme de 
petites stèles à héUère y portant , en relief, des 
images de diyinités. 

i3i6 à i33o — Idem et pierre émaiUée, Ann- 
j.nTTEs carrés t décorés d'inscriptions, de noms 
royaux et d'images de divinités sur leurs deux 
faces. 

1 33i à 1339 — Terre émaillée et or. Amulettes 
, de /orme arrondie , décorés d'emblèmes sacrés 
en relief. 

i34o^à 1409 -^ Matières diverses, AmvhETt'Es xe- 
présentant la navette , emblème de Ifèïth ; la coif- 
fure du dieu Chons ; des momies royales , em- 
blèmes à*Osiris; le symbole de la Fie; les coiffures 
caractéristiques à'Jmon-Ra et de Phlka-SocHaris ; 
les deux parties de la coxfîxae psclient ; des car- 
tocrches royaux , ayec les noms de Thoutmo^ 
sis III« et de Sésostris; des colonnes symboli- 
ques , etc. , etc, 

1410 — Schiste émaillé, Ctliztbee égyptien à trois 
registres , offrant le prénom du roi Tkouh- 
jnoêisVX^^ accompagna de captifs les mains liées 
derrière le dos , de spbynx coiffés du pscbent , et 
d'images d'Hercule • Démiurge tenant sur ses 
mains l'emblème dé la Vie, 

8 
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K. 1411^1419 — Ctlindres de diverses matières . 

1420 à 1474 — Amulettes ayant servi àe plaques 
de colliers^ représentant des obélisques, em* 
bl^me diAmmon ; des colonnes symboliques , des 
jftitels nilomètres^ des epibièmes de No/ré-Atmou 
"et des vases Héri. ( Voit IL, 11 63. ) 

1475 â 1491 — Bois et tertre emaillée, Amdlettks 
représentant les deux yeux symboliques, 

i4()2ài4oB — Terre emaillée, lapis et cornaline. 
TiTES DE BÉLIER, emblème de Chnouphis , et 
tètes de Taureau , ayant servi de plaques de col- 
lier. ( Voir le Collier K. 175. ) 

1 499 à iSaî Émaux de couleur , or y argent et 

jaspe. BÉLiÂ&ES de plaques de colliers. ( Fbir le 
Collier K. 178. ) 

1454 â 1480 — Bois, terre émaille'e et émail. Coir- 
TAEPOiDS de colliers j soit peints, soit ornés de 
figurer et de légendes hiéroglyphiques. 

1481 à 14Ô5 — Terre émaiilée et or. Têtes de 
Panthère ayant servi d'attaches de ceinture. 

g. Pectoraux. 

i486 à 1488. — Bois, Pectoraux en forme de 
petits naos , renfermant, le scarabée sacré ou les 
images àeThôth, à*Horus, et de lai^ar/ symbolique. 

1489 k 1494 — Terre émaiilée. Pectoraux por- 
tant les images d'Anubis , sons la forme de se/ta- 
' cal , ou les emblèmes de la Fie et de la Stabilité. 

1495. à 1497 "~ Calcaire peint et serpentine. Pec- 
toraux représentant les déesses Jsis et Néphtys 
adorant le scarabée sacré de Thoré sur la Bari 
mystique. 
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K. 1498 à i5i3 «— Terre émaiUéey émail ^ serpen^ 
Une y lapis, bronze et argent. Petits Pkctobaux 
offrant des images de divinités, d'emblèmes et 
d'animaux sacrés. 

h. Bj/ou:p de /ormes variées. 

1 5i 4 — Argenu Petit Étui avec couyercle a bélière. 

i5i5 — Plaque d'or, La Vache symbolique de la 
déesse Hathôr, nourrissant unenfa^; au-des- 
sous , inscription hiéroglyphi(|ue explicative, si- 
gnifiant : la déesse Hathôr , souveraine, du Syco^ 
more y allaitant^ la dame de maison Isénofré, 
Bijou funéraire. ( Foir les n®» K. 285 à 287. ) 

i5i6 — Argent. Petite ^gide à tête de lionne, 
( Voir B. ii48 fc>.) 

1 5i7 -— Plaque dHor. Une femme vêtue de la cala-- 
siris^ adorant la déesse Hathôi^ Boucéphale. 

]5i8 •— Argent doré» Figurine Heprésentant le 
dieu Khons. 

i5ig _ Argent. La déesse Mi&iPHTHi assise. 

i5ao — Idem, Bijou représentant un petit Cow- 

TBEPOiDS de collier , terminé par une tête de la 

même déesse. 
1621 — Or. Un LioH en repos. 
iSaa à i5a5 — Plomb, étedn et bronze. Petits 

Épeaviers y les ailes éployées. 
iSsG -^Bronze et émaux de couleur^ Scarabée 

de Phréy les ailes éployées. 
1627 — Or massif. Une Tortue trouvée en 

Egypte , mais d'un travail qui ne paraît point 

égyptien. 
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K. iS2d-i5a9 *— Or, Deux Geappes ds nAisiir ^ d& 
travail égyptien. 

1 53o — Argent Un petit Aigle. 

i53i — • Lapis, Cylindbe de travail assyrien, re- 
présentant un homme placé horizontalement, 
poignardant un lion qui devons une gazelle. 
Près de lui sont gravés un lapin et un oiseau. 
Le reste du pourtour du cylindre est occupé par 
un lacs. 

i532 — lékm. Autre Ctlindee ; sur son pourtour 
sont grossièrement gravées cinq figures humaines 
et un animal ailé. 

i53? — Idem. Très petit CYJLiîTbaK assyrien re- 
présentant un scorpion^ un taureau et une ga- 
zelle. 

* 

1 534 — Marbre rouge. Amulette carré, portant , 
gravé en creux , un personnage assis sur un 
trône, élevaht ses bras du côté d'une espèce 
d*autel. 

1 535-1 536 — Or. Battàns de porte d'un petit 
naos, décorés d*tme figure de femme debout, 
portant des fleurs et des offrandes. 

L. USTENSILES DOMESTIQUES. ^ 

a. Vases. 



1 — jjow. Forme de Vase à anse en bois. 

I bis — » Idem peint. Forme de Vase^ avec in- 
scription hiéroglyphique. 
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L. ^ à iB — Terre cuite. Petits Yâsks de formes di* 
verses , enduits d'un yemis de couleur, peints ou 
non vernissés. 

19 à âi — Terre cuite peinte. Bardaques d'une 
forme encore usitée en Egypte : le col et la 
panse, de ces v^ises à boire sont décorés de col- 
liers peints de diverses couleurs. L'un d'eux (19) 
porte Je nom propre d'homme Pkénamon, 
tracé à l'encre noire. 

a^i — Terre émaillee. Babdaquz de terr« cuite, 
.avec une couverte d'émail bleu céleste^ et des 
ornemens tracés en noir avec sélette antique. 

ai 3 à 26 — Terre cuite. Grands Yaszs d'une forme 
analogue à celle des bardaques, avec cols plus 
bu moins évasés. Ornemens peints en bleu. 

27. à 29 — Terre cuite peinte. Grands Vases en 
forme de pomme de pin, décorés d'omemens ou 
de fleurons^de couleur bleue, rouge ou noire. 
3o-3i — Idem. Vases à deux anses, ornés de 
palroettes et feuillages tracés en noir. 

32 — Grande Amphore eu terre cuite. 

3a 6c> — Vase a huile, avec couverte en jonc 
natté. 

33 -^ Serpentine. ViSE à deux anses. 

34 à 38 — Calcaire blanc. Vases de formes variées, 
avec omemen» peints ou gravés linéairement en 
creux, et remplis de couleur bleue; portant 
les noms de leurs possesseurs en écriture hiéro- 
glyphique. 

3q à ^ 3 —. Vases domestiques de formes variées 
en serpentine , calcaire blanc ^ granit-brèche et 
granitel. 
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L. 44 — Albâtre oriental. Grand Vase BÂLsAHimB 
à anses ^ avec couvercle. 

45 à 49 — Idét^i. Vases en forme de cornet, et 
du genre nommé cadus par les anciens Romains . • 

5o à 54 — Idem. Vases de la forme des balsa- 
maires, sans anses. 

55 à 59 — Idem, Vases d'une forme se rappro- 
chant de celle des Ampullaires, Le no 54 offre 
sur sa panse le* nom» d'une princesse appelée 
Noub-Hem, 

60-61 -^ Idem, Vases AMPULLOïDEs.de forme dé- 
primée. * 

6a- 63 — Idem. Vases approchant de^ la forme 
d'une ^grenade, 

64 à 67 — Idem, Vases a anses de formes variées. 

68 à 87 — Albâtre et terre émaiUé; Petit» Vases 
de formes très variées. 

88 — - Idem. Grand Vase à parfums. 

89 à 95 — Terre émaillée. Vases et antres usten- 
siles domestiques. 

96 à 104 "— Bronze. Vases de diverses formes et 
autres ustensiles domestiques. 

104 bis, — Vase en verre blanc ^ orné de cordons. 

b. Bassins y coupes ^ etc. 

io5 à 1x3 — Coupes en terre émaillée bleue, ou 
bleue perse, ornées d'étoiles, de bouquets de 
lotus > ou de poissons binni tracés en noir.' 

1 14-1 15 — Coupes en albâtre oriental. 
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L. 1 16 à laa •»- Coupes en bronze « dont six d'un 
métal très remarquable par la bonté de son al- 
liage^ et le son pur et prolongé que rendent ces 
coupes lorsqu'elles sont frappées. Le pourtour de 
la coupe -Dfi 116 est décoré d'une inscription 
hiéroglyphique. 
123 — Coupe en or, dont le fond est orné de 
poissons binni se jouant parmi des fleurs de 
lotus. Sur le pourtour est une inscription hiéro- 
glyphique contenant les litres et le nom d'un 
secrétaire royal, appelé Thoth, et qui, parmi 
d'autres qualifications , prend celles d'intendant 
de Vétain, de l'or et de Y argent, sous le règne 
du roi Thoutmosis III {le Mœris des Grecs ). 
ia4-ia5 «— Grands Bassivs en albâtre oriental. 
\ 125 bis •~- Bassin en verre blanc , arec le panier 
qui le renfermait dans un tombeau de Thèbes , 
où il a été trouvé. 
1 26 à 1 28 — Albâtre oriental. Cassolettes à pui- 
ser des liquides, imitant la forme du poisson 
latus. 
1 29-130 — Deux Patâres en bronze. 
1 3 i à 1 33 — Bronze, Simpulum en bronze. 

c. Meubles, 

1 34 — Bois dur. Fauteuil à pieds de lion , arec 
dossier orné de marqueteries en ébène et en 
ivoire d'hippopotame. Le siège était formé par 
un treillis en cordelettes qui existe encore 
en plsirlie. 

i^^bis — Bois, Dossier de Fauteuil, avec scène 
d'adoration peinte. 
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L. i35 — Bois. Tabouret dont le siège est re- 
yert en jbnc natté. 

i36 — Idem. CoFFRBT peint enjaune, à baguettes 
peintes en blanc et couvercle à charnière, avec 
inscription Hiéroglyphique. ^ 

1 37 — Idem. GoFFBBT décoré d'ornemens peints 
de diverses couleurs > couvercle à charnière, 
inscription hiéroglyphique. 

i38 — Idem, CoFvaKT à couvercle mobile, 

décoré de fleurs de lotus et autres ornemens 
' peints. 
189 à 1A7 •— Paniers de formes variées en jonc 

eu en/euilles de palmier. 
148 à i55 — - Paniers de formes variées, tressé» 

en jonc cbloré. •« 
i56 à i58 -— Nattes en jonc et autres objets de 

vannerie. 

Comatibleset autres objets destinés hêtre présentés 
en offrande^ trouvés auprès des momies dans tes 
catacombes de P Egypte. ' 

1 59 — Fruit du Douïf , ov^ palmier de la TKébaxde, 

160 — Mtroeolans d'Egypte, balanites Mgjp' 
daca. 

161 — Raisins de l'espèce dite de Damas. 

1 6a — Raisins dits de Corinthe. 

1 63 — Fruits du IjOTOS , qui , selon Homère , faisait 
oublier leur patrie aux étrangers qui en goûtaient. 
C'est VahamnuS'lotus de Linné. 
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L. 1G4 *-* FiAva uitAdÂ^ trouvée mr la poitrine 
. . ^'u^e indmlev cette {ilaiite parait appartenir à un 
genre voisin de celui des colchiques, 

.i65 -^ €iTBt>ir;, le citrus mèdica de Linné. 
1.66 -«^t' -GRÉirAiias. Piinica granatam. \ 

167 <^— MiïfiTSOPS elengiy fniit de Id famille des 
sapotacées originaire de l*Inde. 

j68 — MyasiNS, Myrsine africtma; arbrisseau 
comijiun à V Afrique et à l'Asie, 

1 69 -— RjciH , plante africaine dont les semences 
produisent une huile bonne à brûler : c'est le 
kiki d'Hérodote. 

170 — Dattes àuphœnix dactylifera, on palmier 
ordinaire. 

171 — Fruits de I'Acagiâ HÉTiaociaPA. 

172 — Bl^ ordinaire, triticum hyhemum, 

173 à 175^^— Fr^agm^ de ,Pa^ics. de .diverses 
espèçeSf :;;.., . - ; ' . ? 

j,y5 — Fleurs de I^thjphji^a. Le . Lotus sacré; 
noxnmè haschmn:^^\^%}^9jûi,t^ y qj^u ont cpnservé 

' 'Vancien nom égyptien. 

177 — Figues de jr;^co/KO«?. 

178. — QïiE d'abeilles.. . ^, ^ ^ ^ , ,.^^ .., 

179 — Gov^E RÉsiiTE ap-gelée àdeÛium ou balsa- 
mum par les aïKiens. . ^ . \ . 

iSo -r* BisiHE ou vernis é^tien cqmp^tsé avec 
la résine de cèdre. ... 

i3j r-^,BAu»E puniRAiRE composé d'asphalte, ou 
bitume de Judée mélangé avec plusieurs autres 
substances aromatiques analogues au gi^embre, 
à l'amomum, etc. '^-*~ . 

i9 * 
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L. 1 9a -« Coif MK Aft ABiQOBi Maigvé sa eouleur novre 
cette s^btuace s'a ^ffdfL Aucune de se» pro— 
» priétés. • 

i83 — BsonRiS DB ]foacà»x^; 1«. cinnamomum des 
anciens^ .4'apfè6 les «]q>érîeaoe8 chimiques de 
M. Bonast]::^ ,.au:i,spui8 duquel nous derons aussi 
la détermination exact.e de^-la plu{^t des fruits 
et substauces indiqués dans cette subdivision de 

' Ifl iM>tlee. 

M. ÏNSTRtMBNS ET PRODUITS. DES ARTS ET 
MÉTIERS. 

a. Armes, , 



I à 3 -^ Arcs eu bois; ï'uti d*fefifit conservattt en- 
core quelques débris de sa corde à boyau. 

4àao — FtiCttES de ehas^e , en jonfc , armées de 
fragmens de sHex : quelques unes sont barbelées. 

ao bis — Os et Bronze, Cinq poiittiss d« FLàcHBS 
et dejAVKLiHBs; deux d'entre elles sont triangu- 
laires , et une troisième eu forme de carreau. 

b, Instrumens dëymùiqme. t 

%x — ÏAHBOUB à ëmbre et à doublé peau tendue 
au moyen de lanières de cuir y sur une caisse en 
b<xé, de forme bombée-, et composté de petites 
douces. 
^ 22 — ItYVPANUM très analogue à nos tambours de 
basque. 
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M. d3 -^Tiiosoirm en forme de demi-potre avec l«s 
reslesi de la pean dont il étak recoarert. 

a4 à aS -^ Manches de Sistrk»^ oroéi de la tête 

symbolique de la déesse Rathôr, 
a6 — Une Haàpe à cordes , ret^onverte, de 

maroquin vert , décorée en dessous de âeocs de 

lotus découpées à jour. 
17 à âd — SAMBucà ou peUte harpe portative à 

quatre cordes. Débris d'Un instrument semblable. 

29 — Koseau percé en forme de Fxùte. 

c. Obj^ relatifs aJugrmdUtre^ 

30 — > Une HpCK en bots^ 

3t — - Un C&ib&b. «n /bue. 

^ «^ PEisTUBsi à ladétmrtpe vepnlseiitaAt divers 
travaux açricdtes^ie. labo9ra§e^\ le semage , la 
moisson et }^^enage du bté* 

d. Chasse et pêche* 

3^ — PêiiÉtM^ à trois registres, représeniiûat une 
sorte de Marché public auquel divers individus 
portent des cemeslibles 4^ toiutu' espèaè', hèr- 
bages , viandes , gU>iér èC poistfon^ ♦ 

e. Objets relatifs à Part du tUsage. 

34; ^« Une YoseKiE'iiE ni Uhà ^^ henné. 

35 — EcBsvEAV hb m» ires on (dans le cadre 

"36 à 40 — MoroQaii^ de Xo][I4sde:li«>^ avec 
franges de diverses espèces» 

( ■ ■ 
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M. /i I — Cadre contenant vingt échantillons de 
Toiles ob lin égyptiennes , antiqnas. 

N» I Tissu quadrilla remplissant l'effet du 

tissu moderne nommé Louisine, 
•N* a Tissu du même genre, un peu plus fip. 
N<> 3 à 4 Tissus rayés par l'ourdissage. 

N^ 5 à 8 Tissus du même genre ^ plus ou moinç 
fins. 

N<^ 9 Tissu db lin d'un^ grande réduction , 4 
lisière rayée bleue. 

N<» 10 Toile de Liira[yec frange très fournie à 
la lisière , formée par un broché lié 
dans cette lisière et produisant l'effet 
d'une bordure cannelée. 

N'' IX Tissu rayé par Tourdissage, dont la 
trame est entièrement Tecou^erle par 
la cbaine. « *i 

N« i3 Toile peu fournie e^ chaîne , teinte au 
hermé, . 

"N^ ij, Toilb ç£, lin avecni^ .ch<ef rouge de 
. l'Inde. 
• N» 19 ^fssu très un y présumé coton , de la 
réduction de la turquoise. • 

N<* ao Autre plys ^n que. le précédent. 
M. 42 r* Cadre renfermant vingt échantillons de 
Toi les é^ptienaesderooion, de lame, cte . 
. N ^]L à.i&9louss^LiNBS variant, de finesse. 

N*> 17 Tissu imitant la mousseline des Indes, 

Jï<» }8 TiMV peluché , ri^né^Bx la chaîne sur 
fond toile. i>. » ' 
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K<* 19 Tissu saocHi , produisant le travail des 
Gobelins , par la réanion de deux fils 
trayaillant bolément dans la toile. 

Tf** ao TuEQUOiSE brochée dans le prîndpé des 
GoheUns J avec quelques parties de 
broderies *au petit point. Les carac«^ 
tères brochés sur ce tissu forment le 
prénom et le no^ propre du Pharaon 
Rarnsès^Meiamoun.' 

/T Objets relatift a la naçigation^ 

in. 4^ et 44 — PeintÛabs à la détrempe, repré- 
sentant deux barques à rames , à un mât , avec 
gouTernail. 

g. Objets relatifs aux arts de la peinture et dé 
récriture* 

4^ à 49 — PaUttes de* scbibes en ivoire , en 
ébêneon tn bois précieux, à DEtrx godetS bonds, 
dont plusieurs contiennent encore' lés pains de 
couleur noire et rouge, qui, délayés par \a pin^ 
ceau , serTaient à tracer les caractères sur des 
feuilles de-paçyrns. . . 

5o — Palette de vAsiLicoGaAMMATE , ayant 
appartenu, comme l'apprennent les légendes 
hiéroglyphiques , à un personnage de cet ordre , 
(à un secrétaire royal) , nommé Ramisé. Le haut de 
cette palette est occupé par une scène gravée 
au trait, et représentant le Basilicogrammate 
adorant O&iris assis dans un naos. Les deux 
coTonnes verticales dliiéroglyphes , ainsi que 
les quatre du revers, contiennent des invoca- 
tions aux dieux Phtha, Amon-Ra, Phré, Osiris, 
Isis, eu:., ttc. 
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M. 5l — Pixsm Bx BA&ii£C0Q«Ji]iatATE , en aibS- 
tre t AyaBt uppartenu à un à» en fonctionnaires 
atiacAé au giwd temple de Mentpàis , et nommé 
Aménotkph (AménophU). InvocatÂms à Offris 
et à dnuhis. • 

&a «s^ FAJLVrtft l»'BI^B06ftAVMATC , OU SCRIBE 

êkCfmÉf à <<fifalTe oonx'rs'^ELtTPTiQiTES » conte- 
nant des pains de eouleur noire, rouge et jaune. 
Les légendes hîéreglyplitqaes contiennent des 
invocations aux dicta Amon-Ba et Thàth Tin- 
Tenteur de récriture ^ adressées par le possesseur 
de la palette, nommé P<^/. 

53 — Bois. Palette d'hiéxoorahkate « offrant 
vers le haut une date du règne à* Acherrès-Ousirei 
de la XVIl^* dynastie , et dans la coulisse des- 
tinée à recevoir le» pinceaux , le nom d'un hiéro- 
grammate d* Amman , dieu éponyme de Thèbes y 
appelé Toihoes, Cette palette portait sept pains 
de couleurs variées dans des go<Mts. ellipùqiees, 

54 '-^Idem^ Palette s^biexogrammate à neuf go*- 
dets eHiptiques, avec restes de couleurs. Vers le 
haut un bas-relief , à demi effacé, représentant les 
dtitux Tkétk, Pkthûf^ Phré, Dans la coulisse le 
amo du /uérogrammate Amménêmes, Sur Fépais- 
sewp de la paleHe est le nom: de Pharaon Ramsès- 
le^Grand ( Sésostns ) , ce qui donne la date du 
monusMnt. 

55 *— Idem, Simulacre de palette dX scuibe, 
terminée par une tête de schacal , symbole 
à'Anùbis, avec inscriptions gravées au revers, en 
creux et rempUes de mastic jaune , relatives à un 
prêtre d^Ammon , nommé DjokenkbonSj <jui in- 
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Toqse tons h* diemt et toutes- le» déesses de As 
contrée des morts on de V jimerité (Veitfer). 

M . 56 — C6tiL«riis iêgyptmhitXS antiques recueillies 
dans les tombeaux de Thèbes, i ^. blanc; ^'^.jaiine 
dan» le ton du jaune dû chrême ;^^. jtatnèniïp^ 
plus foncé ; i\ j'aime dans le ton àû IViwpe ; 
5o« brnn^roag^; 6\ eendreèhue ; 7^ conleiir bleue 
de nature vitreuse; 8^. bltm-pers de nat«ii#Ti« 
treuse ; 90. noir imitant le noir d'Woire. • 

57 «^ RossÀtPH nemmés htisch en langue ^gyp- 
' tienne , «etvant ée pinèeaux pour tracer les ca- 
ractères sur le papyrus. 

58 <«- FeiMlies et iragraena d^ Pajptavs ou piller 
d'Egypte de différenEtes naancea. 

59 — Instrumens pdvr gtecer fe papyrus avant 
d'y tracer des figures ou des oaracléres. C^s Pch* 
LISSOIRS sont en émail noir' et en émail tacheté ^ 
à'mi^ extrême dureté, 

60 à 61 -^ Terre émaèUée bleue et hïeûe^èrse. En- 
cBiKiis à quajtrecqrnet» areç des éy«nîâ. 

isi «-•* Béte émt^lêe. Ekcxxkii représentant une 
grenouille ornée d'incmstations en émaux de 
couleur, à deux godets ^^^ L^doa eriblé dep^tUa 
trous pqur reoeypir le^ roseaim ^w piumes^ à 
écii;re, 

63 -^ itossAjp taiUé dans la fome des phimes 
modernes. 

63 bis — Instrument tranchant ayant serti ^e 
canifs et nommé bai en lajQgi^ é^n^tienne. 

64 •#»l4yaft toTffTiEZf en ioaimaB htérogfyphique 



Digitizedby Google 



I04 COLLECTION ÉGYPTIENNE. 

M. 65 — Liras egyptieit eu écriture mi^ktiqmz 
ou sacerdotale, 

66 !^ Livre itçT^iMls.m écriture OEvoTia^e o» 
populaire. 

67 — VoiiU^ife PS PAPTKiTS enveloppé d'une toile 
. eadttite de baume , tel qu'-oa les trouve dans les 

hypogëes ouTQataoombesde r£gj|ite, entre les 
nialas , sous les bras, ou entre leç jambes des 
momies» ..:... 

68 à 70 — T(!jL^is,TTB,$>,ep. bois, reoouyerties d'Tiné 
couche décide sus laquelle ou remarque encore 
diverses espèces de carjifitères* 

7 1 à 75 -k-i SviTLSs «t kistruméns en Bronse pour 

étendre la cire sur les tahletiès, pour tracer ou 

ppur efj&cer l^s caractères. . 
76'À 77 -— ScÉApr en bois avec inscriptfons 

pieuses. 
fj% _ Scsiu eb bois /d'un temps postérieur à Tin- 

;troducticHi^4u çbrisUâni&xtie ei^ Egypte. 

179 à 86 ^- Sceaux et gache1% en terre émaillée^ de 
formes variées , portant des légendes royales ou 
des inscriptions jx^suses: . ^ 

87 à 89 — Cachets montés dh bagues tournantes , 
formés d'at^scarabée de terre émaillée , monture 
en bronze, — Le n* 89 présente sur sa partie 
gravée en creux les trois grandes divinités de 
Thèbes Jmmon^ Chnouphis , Neïtk '^ Mouthis et 
Khons. . , , . . 

go à 98 '— Cachets montés en bagues tournantes, 
formés d'un scarabée en terre ématUée^ monture 
en fer, La partie gravée porte soit des images 
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ou emblèmes de divinités, soit des légendes 
.pieuses, . , : ^ 

M. 99 à lol ! — Cachets du même genre portant 
4Îles légendes royales, 

\os h 1 lO — Cachets ou portions de sceaux ,du 
même genre que les précédens, monture en 
etectrum. Le n^ 102 offre les titres et le nom 
propre d'un basilicogramniate nommé Amosis 
oti Amasis, Le n^ 104 porte la légende royale de 
JFiaiRjè5-/e-Grand (Sésostris } , et le n^ io5 repré- 
sente le dieu Amort^Ra et la déesse Nettk^MoutfUs 
' ( Bouto ) y se donnant la^ain.-Les scarabées dé 
cette classe de sceaux, sont en terre émaiUée ou 
en émail j^ur> 

111 a 116 ^- Cachets enjbrme de bague tour^ 
nanfe, montét en hrgent* Jue% scarabées , dont un 
en cornaline 4 portent d^ l^endes pieuses ou 
des figures d%nimaux. 

1 1 7 à 1 20 -— Cachets du même genre , montés en 
argent, ayec scarabées ou amulettes portant les 
légendes royales des Pharaons Thoutmosis III , 
Thputmosis lY 9 Aménophis III ( Memnon ) , et 
de la reine TaXa* 

1 2J à 129 — Ca<Shsts du même genre, montés en 
or, les scarabées en lapis-lazuli , Jaspe , corna- 
iine, pâte vitreuse et terre émcUltée. 

i3o à i35 — Cachets en bagues iotirnantes , 
montés en or, avec scarabées de lapis', jaspe ^ 
cristal de roche, pâte vitreuse et terre émaiUée, 
portant les légendes royales des Pharaons Thout- 
mosis III, Ramsès ^ le-» Grand , Sésonchis chef 
de la XXII^' dynastie, et de la reine Remai. 
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H. 1 36- 1 37 — * CAcmTS formés de scarabées em or, 
montés en même métal , l'un portant !«& endstè- 
mes à'JScuhâr, TauUre le nom pxopjfe de femnM 
Tanofré, ^ . 

i38 à 145 — QkCJLvt% montés en or, et formés 
d'amulettes grayés , de diverses formes ^ o^al^s, 
à double face , demi-oHves , etc. 

146 -^ CàCHET en or massif , de foi^e oatTué^^ 
monté en bague tournante ^ et portant la légi^jide 
royale du Phai^aon. ThouioM^is IV, d&U XYIII* 
dynastie. 

xl^fj .i^ Cachet en or*massrf^ liarfs le genre du 
précédent > portant mxt sea quatre face» gravées , 
un lion , un sphyux et des ornemens, 

148 -*- CacbIit en terre émmiiée, de iottàé 
carrée, monté en or, «t leptései^iit sur ses 

. daaxiace&le roj Ti/MitiMosis iU, souTla fprme 
d'un sphynx terrassant «t fbulaA aux pieds les 
ennemis de l'Egypte. , 

^49 — Sceau en or massif, représentant la divi- 
nité vulgairement coniiuie sooi .la nom de Ca- 
nope , da^ la forme d'un yase à tè^ biMmine , 
ornée d'insignes symboliques. . . 

160 —- Sceau en or massifs portant, gravé .«n 
creux ; le portrait 4e \^ rei|>e dé^pà^^ sur- 
nommée Cooçe, deuxi^ime Cemn^e^ de Ptolémée 
£f^rgèie IL 

i5i «^ Bronze, Scj^au de forme «atrée, ooirtp- 
oant, gravé en relief t l<» mot AitoKèx» nom 
égyptien de la viUe de Thèbes.9. la preioiiière fia|^i- 
tide de l'empire égyptien» 

i5a à xêS .^ Scarabées en tefte ^maUiée ^ émml^ 
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pâte de couleur et prime d'améthyste ^ provenant 
de cachets montés, en b^tgttes (temblabUs aux 
n^ M. 90 à 145 ) , portant des noms on titre» de 
simples particuliers des deas s«xes. 
n. 1 67 à 1 7 a — £m PBEiHTES DE CACHETS, antiqucs y 
sur terre sigUJaire.. 

' k. Oè/efs relatifs aux jeux et aux amitsemens 
de Fenfance^ 

= 1^3 — Bois. Une Poupée ou vakhequiVj bras 
mobiles; sur là tète existent encore des traces 
de cheveux implantés. 

1^2^.. Idem. Une Poupis, moins complète. 

. I ij5 ». Ivoire. Une très petite PmipiE. m 
r 176 . r^ldfim. Un FomGBuMr , à bras mobiles , d'n A 
travail grossier. 

r^7 A 178 — > Curr. Paumes formées de sections de 
sphère en cuir, cousues et bourrées de hâte 
d'une plante céréale. 

1.79 — Bois. Paume à compartîmens peints 'en 
bleu et en rouge, 

180 — Un Osselet en.ivoire. 

181 à 184- Bôù, Sabots auxquels on imprimait 
ttn mouvement de rotation par lé moyen d*un 
J^ttet. 

i85 à 191 —» La^unculi , ou petits c6nes en terre 
énatUée bleiif> ayant servi depiort^ et de pièces 
pour un jeu unaîlague è nos jeux de dames om 
d'écbect* 
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2. Instmmens et produits de divers métiers. 

M. 19a à 199 •— Bronze. Aiguillest de diverses 

grosseurs. • 
200 à aoa — Petites Pinces . en bronie, 
ao3 — Clous en bronze de difFérentes espèces. 
to4 r-«- Bronze. Pbntuiles ^ Gonds de portel 

ao5 — Idem. P01I1TE8 ajustées dans des manches 

de bois» 
ad6 à 20^ — Idem, Quatre espèces de Ratissoies 

garnis de douilles pour les assujettir à un 

manche, 
aïo — Bois et ivoire, 'Espèce de Vebiiou dont la 

mo^Uare est ^rmin^e par une tête de canard. 

au-. Bois peinU Petit Modale de lit supporta { 
par quatre pâtes de lion. \ 

aia — ' Hématite^ Un Bslunissoie de forme co- 
nique. 

2i3 --^ Bronze. Une Baguettes recourbée en croéhei, 
et qui peut avoir servi dans les embaumemens. 

âi4 — Albâtre calcaire. Moule de dépouiUe re- 
présentant un oiseau. 

ai5 — Calcaire. Moule a deux piâges« destiaé 
à couler des empreintes en cire. Axsjbt debout. 

a 16 — Idem. Moule à deux pièces , représentant 
le même génie. 

217 «— Idem. Moule à deux pièces* Méime tajet. 

a 18 à aao — Ferre coloré. Débris de vaies orné» 
de lignes ondoyantes de couleurs variées. 
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Bf . ^21 — Verre coloré dans sa masse. Débris d'un 
canon VêpTésentan( , sur fond bleu , une fleur a 
. buit j>étales blanches , réunies par une étamine 
de couleur rouge. 

aaa — Idem, Une Plaque carrée et de couleur 
noire, dont le centre est occupé par une fleur à 
quatre pétales et nuancée de trois couleurs. 

323 — Jdem. Une Aiie nuancée de six couleurs^ 

224 — Idem, Fragment de Lame de cou^ur verte , 
remplie de tubes d'un ton plus clair et sciée en 
contre-passe, 

22&à a3a — Èrnaux de couleurs diverses. Débris 
de figures appliquées, ou encastrées, 

is33 à a 35 -~ Émail rtmge. Morceaux d*une ma- 
tière parfaiteiÉém; semblable à la porporina des 
Italiens.* L'un d'eux est presque rédujt à Tétat 
àe fritte. 

î236 — . Émaux de couleurs variées, Treiite - dcfux 
BouTOKs et Globules: 

237 —* ldem,'Vmgt'tihc[ pendeloques on omemens 
de forme allongée , qui décorent quelquefois les 
Ei^sEAÇx dV772^7i/ placés sur quelques momies; Ttin 
d'eux , dont le canal est 'irisé intérieurement , 
imite assez bien le' nacré d'une perle. 

238 — Émail bleu clair. Sommité d'un ornement 
d'application y représentant un chapiteau en fleur 
de lotus, 

239 — Émail et verre'. Trente débris de couleurs 
et de formes variées. 

îà4o — Verre incolore. Une Anse de vase 01^ tle pe- 
tite coupe; snr sa partie supérieure, on lit en 
caractères grecs le nom et la patrie de l'artiste 
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dont elle est Foavrage : AFTAC c£IAn.(Artas de 
Sidon). Le rerers prësenie les mêmes mots en 
caractères latins. Le musée de feu M. Bartholdi , 
à Rome, conserva un objet semblable. 
Iff. a4 1 — Ferre htfu. Masqua de femmes moulé sur 
les deux faces opposées du même morceau'. 

242 — Verre noir et blanc, T^te humaine , traitée 
en caricature , et garnie d'une bélière en même 
matièf^ 

243 — Ferre jaune et de douietir verte. ^etix em- 
preintes en relief; Tune représentant un Ibis 
d^M>ut , et l'autre un objet assez peu reconnais» 
sable. Travail grec ott romain^ 

MA *^ Émati. Débris de CoiFVuait d'un cer- 
ceuil de w^wie^ Sa masse pritfeipa£e est l^ue 
«t chargée de lignes briséea en relief. La pairtie 
inférieure, qui tombait sur le sein, est décorée 
d'émaux jauges» bleus et verts, incrustés entre 
des parties dorées. 

OJ^S — J^ois de /en Autre fragment d'un objet 
semblable , avec application de lignes brisées , 
exécutées avec de petites plaques et des filets 
d'ivoire et "île bois de couleurs tranchées. Ce 
débris est un reste précieux de l'art de la tablet- 
terie chez les Égyptiens.. 
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COLLECTION EGYPTIENNE. 



SÂLLEfi^ FXJNÉRAi&ES. 
( is^ V* BT L4 iii« DIT flnrsis ott^ftiM x» ) 



Olr a réuni dans ces dttfux saNfiS tous les 
objets^ relatifs à rembaumcment des corps 
faumaim. Cette pratiqim, dont le bnt était à 
la fois religieux et sanitaire, p^a cessé qu'après 
réiaUissement du ciiristiaiiisnie en Egypte : 
r embaumement était plus pu moins rechierq^é, 
selon; le tefmpSiet i'elofi l'importance des in^ 
dividus. Cet art déchut soué la domination 
des Crrecs e^:des Roiaaios; les momies pré- 
parées avec le plus de soïti et de recherche 
appartienn^ï^t toutes.à l'épioqAe dBS Pharaons 
ou r^is de race égyj)ftlehnd*' 
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N. MOMIES. 



N. I — Momie ou coups embaume d'uo indiTidu 
nommé Stophîs, enveloppé de bandelettes de lin 
et de coton, artistement disposées, et de ma- 
nière à conserver toutes les formes du corps, las 
bras et* les j«ml^s, les doigts des pieds et des 
mains , sont entourés séparément. Sur sa face est 
un masque doré; mn collier en cartonnage de 
toile peint couvrait sa poitrine; au milieu est 
figuré un /^ecror^zZ-peptant les unages djes trois 
divinités Oszris, Horus et Isis, Une sorte de ta- 
blier, aussi en cartonnage, pccupe la partie 
moyenne du corps. On y 4 représenté, x*'. Le 
^scarabée da diéÛ- Phré '(le ScHeii) , accompagné 
çL'une prière à Psiris^, dieu grand seigneitr dfi ciel} 
à la déesse Isis, mère divine a Nephtys ; déesse 
adelpke; au diteu fforusy le vengeur de son père; 
à Phré ( lé Soleil )y.4iemsaw>èw, dieu grand y 
seigneur du ciel^ rayon de vérité manifesté dam 
ie firmament y et a)x grand dieu jtmoû , seigneur 
du monde i^fériaùk; (2P.J If ezïké^, déployant ses 
ailes sur le coifps dq,^ déi[wt:..|â (léesse tenant 
dan^ (dbaque main l'eïhblème de la- jùstic^ et ac- 
compagnée de la. lé|g[èDde ordinaire : Netphéy 
grande générat^c^ fie tofis le^^dieux ; 3°. le corj^s 
du dieu Osiris , côuplié sur le lit funèbre , et en- 
;vironné de pl^^éprj ' divinités dé sa famitie, 
Isisy NtphtySy et^^|Qs,gv^^r>e.géçiies desjnorts,' 
Jmset, Hapi, Soumaatf et Kebhsnif, recon- 
naissables à leur&.tétfia symboliques; celles 
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û!homme, de cynocéphale , de schacal tt d'iâ^^r- 
fier. Ces divinités iont représentées deux fois aa 
bas du cartonnage; l'inscription (joi en occupe 
ia longueur signifie : Ceci est l'Osirien (ouïe dé- 
funt) SioPHis, ami de la Justice , fils de dame 
Tharâ : qu'Jnubis , surveilloiU des corps et de 
la porte dhine , vienne à toi et t'accorde une 
bonne sépulture dans les répons occidentales. 
Au-dessous de- ces pièces de «cartonnage était 
placé le beau réseau d'émail ( P. )• 
W. a — MoiiiE DE FEMME : le corps est enveloppé 
de bandelettes, sans aucune autre décoration 
extérieure. 

3" — Momie d'homme. Ce corps embaumé est celui 
d'un Grec appartenant à une famille établie à 
Thèbes à l'époque de Tempereur Hadrien; le 
portrait de cet individu , peint à l'encaustique , 
est fixé sur le& bandelettes qui recouvrent la 
foce, 

O. CERCUEILS DE AIOAIiES. 



O. I. ^-^ow/?<?w#.PBKMiBBCERCtBiL, ayant ren- 
fermé la momie à'^n prêtre de Thèbes , chargé 
des offraruies faites à Ammon\ L Mouthis-^Neïth , 
À Khons et à tous les autres dieux des régions 
Supérieures et inférieures , hiérogrammate , scribe 
des temples, de Thèbes , nommé SptJTiMKS ou 
SdusotJMis (i). Le couvercle de ce cercueil offre 

<i) Inscriptions longitudinalement tracée» sor le cou- 

10 
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l'image du <}éftint aystat les bras croisés sttr sa 
poitrine. lies peintures qtiMe conTrênt, e\ qui 
sont d'une finesse très remarquable , représentant 
ce pei^onnage , adorant siiccessiyenient les dieux 
' Fkré (le Soleil), C^noùphis , Osiris assisté 
d'Isù ov de IfepAthjTf, divers animaux^ sacrés, et 
le dtea Osiris se levant de son li^'fanébre. Sur 
lès pieds sont garées les déesses Isis et Kephtkys, 
pleorant la mort de lear/2/mi frè^e Osiris. Tdates 
les parois extérieures et intérieures de ce maçni- 
fiqne cercueil sont icouvertes de séènes peintes 9 
dans lesquelles le défunt adore successivement 
la plupart des divinités égyptiennes , dessillées 
en pied ou sous la forme mystique de «phynx 
décorés d'insignes variés. 

O. s '— Bois peint, SKCOim GB&cirBn.'de la toiomie 
de VMérogrammate Sovtimès , renferftié jadis 
dansleprécédent; aussi les peintures qui décorent 
cette caisse sont-elles exécutées avec plus de soin 
et do recherche que celles du premier cercueil. 
Oif^y remerqtie également le défuut adressant 
ses supplications ank dieux Phré, à Chnouphis 
assisté de Neïûi, à Osiris à Isis veuve et kNephihys, 
déplorant la mort d'Osiris. Les inscription» con- 
tiennent le ndm et les titres de Soutimèsy et une 
prière qn'il est censé adresser à la ^^rande âme 
du monde eéieste. 

S ^^mCartonnage de toile, peint* CguvBRCtE iirTK- 
niEUK du second cercueiMe la momie de Vhiéro- 
grammate Soutimès. Le scarabée àa soleil décore 
la poitrine du défunt. Au-dessous est la déesse 
,Netphé{Bhéa9,mkv^ d'Osiris) » fossiles déf^yées 
et tenant Temblème de la vie. A droite et à gauche. 
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riiérogrumaiftte adressant tea prières k dit«rs 
dieux «t déesiea. Lea denx eolomiM verticales 
d'Uiéroglyplies eontieflnent le nom et les titres 
de Souùmès^ et te terminent par des ikiTocations 
.à la déesse Ne^hé. 

O. 4'-— JBoispeinf. Peehisr csacuntt d^ la momie 
d'un kùtrçgtxtmmaie de .IQii^^j , nommé Posais. 
Sur le edt4 gauche da ceecueil sont les aoénes 
. suivantes : %^»ht dten âSdon, isoutesant le ciel 
par le seconrs an dten Chno9tphis , Véme du 
f^pnde ; à leurs piods est le diea Sèp ( Saturne ) , 
efiucbé et dpnt les ebairs sont de conJenr T«vte ; 
.2^^ le dëfnnt Poem, adorant les qnatre génies 
des morts; au pied du cercueil la décase Isis 
portant les emblèmes de hBtyie', de la staith'té 
et du bonheur. Sut le calé droite !<>• Osiris assis 
sur son trtoe et assisté de la déeme de i' Occi- 
dent, reçoit de son IHs Hcrm^, aecoaipa|;né du 
dieu Tk^, r<ml sjniS^oltqnègaQcàé ; '&<». le dé- 
fiint Poerisy adorant les quatre g|gniej»des morts. 
Vers la télé du cercueil, on a peint la déesse 
Nephthys Ptérophore^ Le foudduTcrcueiLest oc- 
cupé par une magnifique %upe en pied de la 
dées&e Isis. 

5 .^ Idem. SECONn cxacuaix» de la momie du 
hiérogrammate prêtre d'Ammon PoEais , ' sans 
conyercle. A l'extérieur, vers la tète , est p^te 
la déesse Nephthys y entre deux symboles de 
rOccident! Côté droit du cercueil ^ i<^. liis 

* et iVe/>AfA/j,* adorant Osiris staiiliteur; a», le 
défunt Pocris 9 k 1^ porte ^'un palais , con- 
temple la scène de la présentation de Tœil 
mystique , faite par les dieux Horus et Thàtb à 
Osiris , assisté de la déesse J menti et du dieu 
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Héki; 3\ le défunt adore le dieu soleil, Pb:b^, 
daii& sa bari ou yaisseau mystique remonpié 
par des scbacals et quatre divinités secondaires. 
Là hari navigue sur le caractère du ciel placé aa- 
dessus d*un serpent , emblème du cours des pla- 
nètes; 4®. Isis et Nephthys, adorant leur frère 
Osiiis; 5o. là àée%sej(etphé , au pied de l'arbre 
mystique ^ nourrissant de son fruit l'âme du dé- 
funt Poeris, et lui versant le breuvage divin. 
Côté gauche àw mkhye cercueil : i®. Isis y Osiris 
et NepJuhys $ a**, scène déjà décrite , n® i, du pre- 
mier cercueil (Sôou); 3®. le jugement de l'àme 
du défunt Poeris « lequel est figuré non loin de 
la balance , portant sur sa main ses feux et sa 
bouche y comnie pour attester la pureté de ses 
regards et de isles discours ; 4^. le défunt -adorant 
Ia va c]^ mystique de la déesse HéUhor, sortant 
d'une mostagne sur le âanc de laquelle est la. 
porte de Thypogée qui devait recevoir la momie 
du .défunte * , 
O, 6 '— Bois peint. Ceucueil renfermant la monbie 
d'une jeune iemme nommée Tentamon, couvert 
extérieurement et intérieurement de peintures 
très finénient exécutées , et reproduisant la plu- 
part àts scènes religieuses déjà décrites. 

7 — Idem, Cercueil d'une femme nonmiée 
Ckiaranès; fille de Vhiéracophore Pakhopsch, 
Les deux parties de ce cercueil se font remar* 
quer par le grandnombre des images de divinités 
qu'on y a peintes, et principalement par la finesse 
et la beauté des longues légendes biéroglypbiqnes 
qui les accompagnent. 

8 — Idem, Cercueil d'un tbébain nommé Peu/ 
(voir le cartonnage ^ P. n« i ). 
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O. 9 — Bois peint. CEacusiL qui reiifetmait la mo- 
mie d'un membre de la caste sa<?erdoiale , nommé 
Onkhpsèsy fils d* Ammonékhis, Les trois légendes 
hiéroglyphiques sont des invocations aux dieux 
Phré, Phtah'Socharis et Osiris, 

10 -^ Idem. CÊRCukiL d'un indlTÎdù nommé lôt^ 
/Us de Mandouètis y décoré ^vm grand nombre 

de légendes hiéroglyphiques. 

11 -— Idem. Cercueii. ayant renfermé la momie 
d'un nommé Mour^sa^Amon ^ sans titres ni qna- 
lifications« 

la — Idein. Cercueil d'un persoùnagé nommé 
Horus,f fils da lôt (^voir le no lo). 

i3 — Idem. CERGVxiZi destiné à renfermer la 
momie d'une femme nommée Tkarâou , JUle 
de I6t. Xes peintures qui le décorent sont peu 
soignées ^ et appartiennent à une époque moins 
ancienne que celles qu'on a décrites sous les 
précédens numéros ( i à g). — L'intérieur de ce 
cercueil contient une longue prière à Ôsiris , en 
faveur de la défunte. Sous les pieds , le bœuf 
Apis emportant vers l'hypogée la momie de 
Tharôou. 

\l\ — Idem. Autre cercueil de momie de fismme 
appartenant à la même époque. 

i5 — * Idem. Autre cercueil destiné à une femme. 
Les inscriptions ont été retouchées et corrom^ 
pties par une main moderne. 
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P. ORflrEMEKS FUJWÉRArRES. 

n. Cartonnages peints ^ placés dans l^s 
cercueils en bois et destinés h renfermer le 
<x)tps embaumé, enveloppé de bandelettes. 



P. I — Cartonnage de toile , peint, ayant contenu 
la monûe d'an Thébain , employé dans la maison 
royale y nommé PiTor, et qualifié de prêtre 
étAmmon, Le masque est doré : au centre du 
collier est une image de la déesse Tkmèi ( la jus- 
tice ). Au-dessous, le scarabée du I*» Hermès dé- 
ployant ses ailes ornées d'émaux. A droite et à 
gauche Sont les emblèmes de la déesse Nefphé 
(tUiéa) et du dieu Sèv (Saturne). — t » Registre : Le 
dieu 7%^/A^ à tête d'Ibis, présente le défunt Péeqf, 
assbté de la déesse de F A menti, tin dieu Phré Bêêîs 
sur son trtfne.-— Dans le 2^ Registre sont peintes 
1 7 enseignes sacrées.'^ 3* Registre : V Egypte stg^é- 
Heure tXV Egypte inférieure personnifiées, adorant 
Osirù Sarapis^ le dieu de l'inoiidation. -^^ 4' ^\ 
gistre : le jeune dieu Rorus et son Épervier sacré» 
<— 5® Registre : la déesse Selk étendant ses ailes 
sur les pieds de la momie. 

a -^ Idem, provenant de la momie d'un prêtre 
d'Ammon , nommé Afomouihis, Au - dessous 
du collier y richement peint, est x'^. VEpervier 
crioqéphale du dieu Chnouphis , la tête sur- 
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montée du disque lunaire ; a*»» nne scène re- 
présentant le a^ Hermès y fMth, conduisant le 
défunt à Osiris assisté d'fsis et des quatre Gé- 
nies des morts ^ 3*. YEpervier du dieu Phré ( le 
Soleil) les ailes éployées; 4""* l*es déesses Isis et 
Nephdiysptérophores; 5*. les Eperwers du i^'Hw- 
mes , affrontés; 6*. sur les pieds de la momie, les 
seàacals gardiens des> deux hémisphères. 

P. 3 -i*- Cartonnage de toile , peint , renfermant la 
momie d*une femme , nommée Thaâsi. Le -vautour 
peint sur âa coiffure indique une mère de famille^ 
Au-dessous du collier on remarqua i *. Feroblème 
du premier Thôth , le disque ailé ; a* une scène 
dans laquelle la défunte Thaèsi est admise en pré- 
sence à* Osiris et de ses deux épouses et sœurr 
I^ et Nephthys; 3*. les Eperviersy emblèmes du 
premier Thèth et de Phtiia-Socharis ; 4*« les dieux 
Horus et JnuHs adorant Temblème d* Osiris 
seigneur de r Orient, leur père ;*5**r les images du 
dieu Chnouphis ou Chnoumis , et celles de plu* 
sieurs autres divinités, sur les partie» latérales de 
ce cartonnage. ^ 

4 — Idem , ayai^t renfermé la momie d\tn 
Eg^tien , sommé Osor. Sur la poitrine VEper»^ 
vier de Chnouphis : au-dessous le dieu Osiris 
siiîxi dea quaixe Génies des mo£ts ; VEper^ 
vier du * Soieil ; .les déesses Isis et Nephtkys 
ptérophores auprès de Temblème à' Osiris sei- 
gneur de l'Orient; ^et les Ejperviers du premier 
Berntès, 
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b* Masques et Portraits. 

Pi 5 «— MktQVKS en Cartonnages de toile plus ou 
moins épais , enduits •d'une iégère couche de 
plaire peint , primitivement appliqués surtles ban- 
delettes qui recouvraient la face des momies. 

5 bis — Or, Masqi^e provenant d'une momie de 
roi y ou d*un personnage de la plus haute dis- 
tinction. Les yeux , les souvcîls et la barbe 
étaient en une autre matière et rapportés. 

6 — Masque d'une momie d'homme avec des 
restes de la chevelure figurée au moyen de pe- 
tits cônes de terre entaillée combinés ensemble. 

7 — Masqus d'une momie de femme, dont la 
chevelure tressée et nattée avec beaucoup, de 
recherche est retenue par un diadème. La Jieur 
de lotus retombant sur le front est un emblème 
de mort. — ''RAhe coUiet peint. 

8 — MiSQUB d'une momie de femme, dont les 
chairs sont peintes en rouge ; le vautour figuré 
sur la coiffure annonce que la défunte était mère 

. de famille^ 

9 — - Masque dor^ provenant d'une momie 
d'homnie ; imberbe.' 

10 -— Masque doeé^ barbu. On fi peint sur le 
front le disque du soleil , doré, entre deux ser- 
pens ùrœUs. * 

il •— Masque doe£ ];(rovéDant d*une mjmié de 

femme. 
12 — Masque d'un jeune enfiint en calcaire blanc f 

chairs peintes en rouge. 
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P. i3 — MàAqvM d'un enlaot, en cartonnage de 
toile peinte ; collier peint de diverses eotUeurs. 

i4 — Masque d'une momie d'homme, de l'épo- 
que grseco-romaine* 

i5 — Masque provenant de la momie d'un grec 
d'JEigypte. 

1.6 -*— Mask^ues (six) ^e momies de- femmes.de l'é- 
poque graeco-romaine y avec coiffure et çj^emens 
de tète tout-à-fait étrangers aux femmes de ^ace 
égyptienne. Trois de ces masques sont dorés, 

17 à 31 — Portraits peints à V encaustique sur 
des planchettes' de cèdre extrém^pi^nt minces y 
représentant des individus de la famille graeco- 
égyptienne de PoUifis^Seter ^ arcbgpte de Tbèbes 
$ous le règne de l'empereur^Hadricn. 

c. Htpocéphales, ou disques de matièresdwerses, 
peints CM graciés sur Tune de^ leurs faces ^ at que 
Fan plaçait sous la tête des momies, 

• 22 ^- ^ro/2ze. Htpocephale provenant de la momie 
d'une femme nommée Tmauouasti, Ce disque, 
gravé à la manière de nos planches sur cuivre , est 
couvert de figures symboliques et d'insciiptions 
en caractères sacrés. Le centre est occupé par une 
figure à*Amon'Ra à quatre tètes de béliers. On 
y remarque aussi les Bari ou vaisseaux mysti- 
ques du soleil et de la lune. 

23 — Bronze, Hypog^phale , à peu près sem- 
blable au précédent, provenant de la nipmie 
d'un individu nommé BalSar-rôou. 

24 — Cartonnage de toile, doré. Htpogiéphâlb 
provenant de la momie d'une femme nommée 

II 
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Iséheb. Les figures et les légendes sont gravées 

linéairement sur une coache de gypse, 
P. 25 à 37 — Htpogiîpbales en cartonnage de toile. 

Les figures et les inscriptions sont tracées en 

noir sur un fond jaune. 

d. CoLLiBas vuifBRAiRES placés soit sur les ban^ 
deletUs y soit immédiatement sur le cou du 
cadaçre. 

28 -— Cartonnage de toile , doré. Forme du Cok- 
LIER à plusieurs rangs , nommé Oshh en langue 
égyptienne , se terminant aux extrémités par 
deux têtes de Xépervièr du soleil. An centre 
est figuré un pectoral Un scarabée , les 
ailes éployées et soutenant un nilomètre, oc- 
cupe l'intervalle existant entre les deux têtes 
de Toiseau sacré. 

a^ -. Cartonnage peint. Petit Collier Oshh 
surmonté de Tembième du premier Th6th. 

3o — Collier formé par i^m fil de fer recouvert 
d'une lame d'or , auquel sont suspendues des 
figurines en bois représentant Osiri$ , Isisy Ho^ 
rus et jinubis. 

3i — Collier formé d'un cordon dans lequel sont 
passées des images^ en bois doré, d'isis, d*Osiris , 
, de Nephthys , et de trois génies de VJ menti. 

e. AjitTLETTBS provenant de colliers funéraires^ 
ou dispersés sur les différentes parties de la 
momie, soit entré les couches de bandelettes y soit 
placés inimJdiatement sur le corps lui-même. 

32 è 46 — Feuilles d'or, paillon doré, cire tlorée 
et bois doré. Ahulettes représentant les dieux 
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• Chnouphis , Pkré , Arsiési, Jmsèt, et Içs déesses 
Hathôr^Boucéphale , Neith , Isis et Nephthys , 
divinités à chacune desquelles l'une des parties 
du corps des yivans ou des morts était spécia- 
lement consacrée. 

P. é^'jkSS — Cire jaune , blanche ou rouge, et paie 
baisamique. Images des quatre génies des morts 
placées d'ordinaire dans L'intérieur du corps 
embaumé , ou dans de petits paniers autour de 
la momie. 

67 à 107 — Bois y cire ^ paillon dorer émail et 
feuille d'or. Images en relief^ repoussées ou gra- 
vées, di animaux sacrés y tels que Jes taureaux Jpis 
elMnévis^ la vache d'Jfa/^d^^ le ^ bat , le vautour, 
l'épervier 9 l'ibis , l'uraeus , La couleuvre et le 
scarabée. 

lo8 à ii3 — Bois doré et paillon. Image symbo- 
lique de Vdme sons ]|a forme d'un éperyier à 
tête d'homme ou de femme. 

114 à 116 — Images symboliques de Vdme hu- 
maine en or, les ailes éployées et ornées sur leur 
partie postérieure d'émaux verts et bleus , jçon* 
tenus entre des filets d'or. 

1J7 à lao — Bois doré. Tête de la déesse Hathôr, 
avec le modius, ou en forme de sistre. 

I m à 129 — Cire et bois dorés, et verre. Yrux 
symboliques f barbe, bout de sein , -etc. 

1 3o à 222 -— Bois et cire dorés , verre , pâtes. W- 
treuses, jaspe, spath^^ert , agate, porphyre^ 
paillon doré et feuille d'or. Petits amulettes re- 
présentant divers symboles : la eojfjfhre de Phtha* 
Socharis » le disque lu]iaire> l'emblèiDe du finna-; 
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ment, ^emblème de rOrieut, l'emblème de la 
trie 9 l'emblème de Nofré-iLtmou, des bande- 
lettes, des sceptres f des colonites, l'emblème de 
la bonté, le nilomètre , des colliers/ contrepoids 
de colliers , pectoraux , fermetitre de collier, le 
vase Héri^ des yases à libation , des pains sacrés, 
lin sceau , des aiguilles , une tessère , le caractère 
symbolique or, et des carquois. 

P. «23 à 240 — Ùémmdte. Amulettes représentant 
des hémicycles ou chevets. 

/• Beaoelets Jiméraires. 

241 «t 949 —^ Cartonnage de toile. Bracelets peints 
en c'oilipàtftinrénS' dorés de conleur rouge et 
bleue. 

g. Bagues funéraires. 

a43 -*• Or, Double bague à chatons accolés. Sur 
le premier est gravé l'image d'une jeune fille 
nommée Isénqfre , élevant ses bras supplians 
vers le dieu Osiris, gravé sur le second chaton 
{vôir'Ki a85). 

244 "~ J^^' Double bague, La même Isénofre 
adorant la déesse Isis , qui tient dans la main 
l^emblème des transmigrations de Tâme \voir K, 
a86). 

^45 -^ Idem, Double bague. Isénofré sùppKant 
la déesse NephthfSy qui porte Temblème du re- 
pos (vo*r K, a8 7). ^ . 

i A. DoiGTiERS. 

24^ à à5i -^ Or, ETûis^imt^ntla forme des' denx 
'' - premières phalanges du doigt/ et dont dh dmait ' 
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él^vé. 

*. QAVMUHvs.de poitrine, 

P. 262 à ^65 — Fem'lies de bronze ou de plomb, 
Eperviebs les ailes éployées et tenant les sceaux 
dans leurs Iserrcs, Ttavail au repoussé ( l'em- 
blème (lu Soleil). 

206 — /cfew. Vautour les ailes éployées et tenant 
les sceaux. Méme*geiire de tra-Yail ( emblème de 
Tîetphé); / ; 

257 — Feuille, de plomb. "L^ uiaqub ail^ , emblème 
du premier Hermès ,* peint en jaune.. 

268 à 261 — Bois doré, Sc^RAsisâ de basalte , 
ou en pâte de yerre bleue , les ailes, éplç^ées 
( emblèmes àa Soleil ). 

26a à 271 — Terre émcdllée. Scai^abées de di- 
verses grandeurs à ailes mobiles également en 
' terre émaillée de nuances variées. 

272 à;3oo -^ Terr^ émaiUée^ petits f verrhs €oi<^ 
rés^ serperuin0 ei fa^fs* S^j^v^Âhiffi» et ailes de 
scarabées, provenant d'omeitieiift ^embli^Iési à 
ceux qu'on, vient de décrire. 

3oi à 3i I — Cire, cuivre et plomb. L'm% symbo- 
lique droit, en relief ou rf poussa soit :Sttr. des 
lames de cuivre 9 soit sur des feuilles de plomb 
( emblème . du Soleil )* 

3 r% et 3i3 — Plomb et bronze »XlifÊLVL symbolique 
gauche ( emblème de la Lune). 

j. Omemens des parties antérieures du corps. 

Pé 3t4 -^ Émtmœ de- noaleur, RésB^ir p9Kiâ;ttAiEE 
formé de tubes et de grahis d*^ail bluttc, 
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bka daîr, bleu fonce, v«rt, rouge et orangé* 
Le pectoral représente le scarabée s/tcré placé 
entre quatre nilomètres el deux schacals gardiens. 

P. 3i5 — Réskai^ en tubes d'émail bleu à grains 
intermédiaires de couleur orangée. Le pectoral 
offre les mêmes symboles que le précédent. 

3 1 6 — Idem, RiÉSEAV formé de tubes et de grains 
en émail bleu. 

3i7 à 342 — * Terre émaitiée^ lapis et pâte de cou- 
leur. ScAEABÉEs provenant de réseau^ funéraires. 

343 à 36o — Émail et terre /hiaillée. Figurines 
représentant le& Génies des morts Jmsèt, Hapi , 
Soumautf et Kehhsnisf, provenant de réseaux 
funéraires. 

k. Images et symboles de divinités provenant de 
ta DBCORATiON BXTERiEUiŒ de dîvêrses momies. 

36 r ^-^* Cartonnage de toile. La déesse Netphé les 
ailes éployées et tenant dans ses mains les ein- 
blèmes de la justice et de la yérité. 

362 à 370 — Idem: Images des quatre Génies des 
morts destinés à* être fixés sur le corps des mo- 
mies à Taide de bandelettes étroites. 

37?t à 374 *— Idem. Schacals symboles ô^Anubis, 
le gardien des morts. — - Même destination. 

375 à 390 — Sois, Images découpées et peintes 
d^Osu-is, de TÂâth, de Ifeph^yseX àe^Ûémes des 
morts. 

391 et 392 ^-^ Idem. Images de défunts en atti- 
tude d'adoration» destinées à être mises en rapport 
ay,6c les images de divinités de l'article précédent. 
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P. 393 à 398 — Cartonnages de toile y peints et 
dorés,FT9igmen% d' Inscription» funéraires, pro- 
venant de diYe]:ses momies. 

/. Chaussurxs vvjfinAïuES jfkicées sous les pieds 
des momies. 

399 — * Sandale en or provenant d'une momie de 
roi ou de tout autre grand personnage» 

399 &<> à 40 1 — Papyrus. Sandales peintes de di- 
verses couleurs. 

40a — Toile. Sandale barrée de couleur bkue et 

rouge sur fond jaune. 
4o3 à ifio -~ Cartonnage de toile. Sandales de 

diverses couleurs y quelques unes à rebords dorés, 

d'autres peintes en échiquier. 

411 et 412 — Cartonnages de toile. Parties^ inté- 
rieures de cartonnages de momies représentant 
des Sandales sur lesquelles les peuples ennemis 
de l'Egypte, tant ceux du Nord que ceux du 
Midi, sont représentés vainfus et captifs. Les 
mondes sur lesquelles on observe de telles pein*- 
tnres, appartenaient^ selon toute apparence, à 
des familles de la caste militaire. 

m. Scarabées funéraires. 

L'image, de plein relief et exécutée en ma- 
tières variéeS) de cet insecte sacré , emblème des 
dieux Phtha et Phré^ symbole de la génération 
de la naissance et par suite de la renaissance 
ou résurrection, était placée dans Testomaci 
dgns la main, sur la poitrine , ou derrière 
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ToreiUe des ewrps embaumée; et si Ton s'arrête' 
à Vhjpothèêeqaeiessôar^éâs àe terre émail* 
lëe purent faire lofifiee' àtà petite tnotinaie , 
comme les couris de Tlnde , on pourra voir 
dans les gràtids scdrabi&ijimérairesy des espèces 
de monnaies d'un gfat^d module portant le nom 
dudélitnt, et tenant lieudeTa^o/i? que d'autres 
peuples plaçaient dans la bouehe deà morts. , 
pour payer leur passage au nautonnîer Garon 
donc le nom et Te mythe , tout entier ^ sont 
incontestablement d origine égyptienne. Les 
inscriptions de ces scarabées offrent une 
prière, constamment là même, et ne dififèrent 
que par le nom propre du défunt. 

P. 4ï3à4i7— Terre'émàiUée y émaux variés, Sck- 
RABézsi*v]fisài&«».Lê'n<» i" présente sirtrle cor- 
selet ToiseaudéiféM/i^, Taè^des foTtnesd'Oslris, 
et les déesses Isù et Nephûrjrs^ accompagnées, 
de la légende hiéroglyphique, les detix divines 
sœurs , on les déesses adelpkesi 

418 à 420 — Pdtes colbréés. Se arabises FUNitf aires. 
Le premier de cette série porte le nom d'un 
certain Onnqphris. 

4a 1 à 4a 5 — Verras ç^hnés* Monumens du même 
genre. 

4a6 à 43 1 — Pîér^é êfndâlléè. Idem, Le second 
contient le nom d'une femme noltitoéè Mbfs'd-' 
khons. 

k'^i^i^l^H'^Pierfe cdlàdire. ld€th. L'un d'eux offre 
sur son corselet la' trace de^ tittéi sàôôrdotart'i 
et du nom d* déftlnt. Hn secoàd-^oi»tte nnu 
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inscription relative à Tà€im<Hfihis ^ prêtre d'Am- 
inon. • 

P. 443 à 45o — ^ Boches, ScAAÂBiiBS FuniAiinEs. 

Deux avec iDscriptions. 
45i à 459 — Spath vert. Scarabées FUNiéRAiHBs. 
- Plusiears atec Inféodes relatives à une femme 

appelée Morsamoun'^ à un prêtre et au nommé 

Pétekhonsis. • 

460 à 480. -^ Serpentine, Monumen» du même 
genre , pour la plupart avec- inscriptions , à cause 
du^ peu de dureté de la matière. On y trouve 
successivement mentionnés les défunts Okphé j 
Khaé, ThethhoRsis y le prêtre d^Ammoit Hiérv^ 
^ grammtue de Thèmes Khonsoumasis y etc, 

481 à 5o5. ^^ JBasiUte vert et basalte noir. ScA-^ 
iiABiEs FUNiÎRAiEis , satis tégfcndes. L'un d'eux 
porte une inscription suspecte ;' un autre est 
doré sous sa base* 

5o6 à 56a — Jaspe vert varié y jaspe oHve y 

jaspes variés, ScARAséss fuhéraires. Plusieurs 

avec inscriptions relatives aux nnmmés Phthamo- 

sis, Kabij Môteuy HarmosiSy Nofrénamàun^ 

Tenthboury etc, 

563 — Serpentine, Grand Scarabée FUieÉRAifrE. 
Le corselet est décelé- du disxjtte, du croissant 
et des deux yeux symboliques. Sur Télytre 
droite le dieu Phré (le soleil), sur l'élytre 
gauche Os/ris, Sur le dessous de la base on a* 
gravé le même dieu entre les déesses Isis et 
Nephthjrs. 
564 •— Idem. Scarabée a tête humaine. Lé- 
gende ordinaire' avec la plafce du nom du dé-» 
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faut non grayé ; ce qui démontre que les parens 
des défunts achetaient les scarabées funéraires 
déjà préparés , et qu*on oubliait souvent d*y in- 
scrire le nom du mort sur lesquels on les 
plaçait. 

P. 565 — Serpentine. Scarabée a tête hum^hte. 
La base découpée en forme de vase Héri, Lé- 
gende, relative ^u nommé Satouâtk^ 

566. — Jaspe vert. Scarabée a face humaive. 
Sur la base les titres du nommé Potammon ^ 
gravés sur une légende beaucoup plils ancienne 
et presque effacée à dessein. 

567 — Serpentine, Scarabée a tête humaine re^ 
latif à une femme appelée Ta chonsis, 

568 — Spath vert. M^sse de scarabée non termi- 
née. Inscription sous la base. 

569 — Idem, Autre à peu près semblable : le coiy 
selet manque ; sur les élylres Voiseau de Bennô. 
Au-dessous , la place marquée d'une inscription^ 
de quatre lignes. 

o. Amulettes funéraires, représentant dwers 
instrùmens de métiers qiUpowaient açoir trait 
à la profession des défunts^ aux momies deS'- 
quels ces amulettes se rapportent. 

P. 570 à 574 — Terre émaiUée, Petits jougs. 
575 à 58o — Terre émcdllée et brome. Petites 

PfOCHES. 

58 1 à 586 — Terre émailtêe. Petites houes. 
587 à 591 — îdem. Petits sacs a^emeuce. 
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P. 59a à 594 — Terre émaiUée. Fuskaux ornés de 
têtes d'Hathôr et de fleurs de lotus. 

595'et 596 — Idem, Petites watettes. 

597 à 60g — ' Hématite, Petits niveaux de maçon. 

610 à 6ao --* /£/^/7i. Petites lÎQUERESs. 

6a i à 637 "- ^^'^ vitreuse^ basalte, roches ^ 
cristal enfume. Sortes de polissoirs , formés de 
la représentation des doigts index et majeur de la 
main droite. ' ' • 

638 à 64a — Pâle vitreuse. PoUssoirs sans aucune 
désignation de la forme des doigts. 



Q. IMAGES FUNiRAIRBS. 



^ Ces figurines , de matières très diversifiées y 
et qui dans leur forme générale sont des 
imitations plus ou çioins exactes d'une mo- 
mie ou corps humain enveloppé de bande- 
lettes, se trouvent dans les catacombes de 
rÉgypte , où on les déposait auprès des 
morts, souvent en très grand nombre. Ainsi,, 
par exemple, le Slusée Royal possède 4^ 
images funéraires d'un même individu , 
nommé Onkhor; et dans le tombeau du Pha- 
raon Thébain Ousirèi , découvert par Beizoni , 
on trouva plusieurs milliers de ces figurines» 
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Les inscriptions dont ces statuettes sont 
chargées , contiennent habituenementie nom 
propre et la filiation d'un individu, et de 
plus, l'indication des fonctions publiques que 
le défunt avait remplies de so.n vivant; on 
peut donc , en recueillant avec soin ce genre 
de monumens, qui, au premier coup d'oeil^ 
offre si peu de variété , en former, une suite 
du plus haut intérêt, puisque , en les classant 
d'après les indications fournies par leurs 
légendes, on recomposera ainsi la série des 
cartes,, celle des fonctions publiques , et en un 
mot le tableau fidèle de l'organisation sociale 
des Égyptiens. On portait un soin teflement 
religieux dans là fabrication de ces figurines, 
qu'un grand nombre d'entre elles offraient 
réellement le portrait du personnage auquel 
elles étaient consacrées. On peut se convaincra 
de ce fait, en comparant les numéros qui se 
rapportent à un même individu ; l'extrême 
différence de travail et de matière qu'on 
observe parmi les images funéraires d'un 
même défunt, conduit naturellement à l'idée 
qqe ces images étaient offertes au mort par 
ses pàrenâ , ou ses amis, qui les faisaient exé- 
cuter d'une manière plus ou moins riche, 
selon leurs moyens pécuniaires. ^ 

Ces figtïrines ont , comme la plupart des 
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momies , les bras croisés sur la poitrine , et 

leurs mains, qui sont censées sortir des ban- 

\ deiettes , tiennent presque toujours une 

■ pioche^ une houe^ et un cordon aboutissant 

•' à un petit sac destiné à renfermer des se- 

inMences et qui pend sur les épaules de 

ces statuettes. Ces instrumeos font, allusion 

aux travaux agricoles auxquels les âmes quit-- 

tant la terre étaient censées se livrer dans 

r les Champs-Elysées où était situé le palais 

d'Osiris ; ces attributs sont communs aux 

images funéraires des rois aussi-bien qu'à 

celles des personnages les plus pauvres. 

^ ' !*• Rois. 

Q. 1 à 35 — Boi^et terre émaillée. Images funé- 
H AIRES dePHA&AONS , OU Rois de race égyptienne, 
\ La plupart dé ces figurines ont été décrites 

pArmi les monnmens royaux ( voiri}, §. I et II) , 
où Ton trouvera le nom des rois . que ■ chacune 
de ces figurines représente. 

r 

a**. Magistrats. 

36 à 49 —• Calcaire blanc peint et bois peint. 
Images FUKiEAiAss de . magistrats , ou officiers 
de justice , portant le titre d^ auditeurs de justice 
dans le palais de vérité. Les rx^ 47 et 43 se 
rapportent à un fonctibnnaire qualifié ^auditeim- 
de la justice du roi dans le palais de ta vérité. 
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On doit remarquer que toutes ces figurines sont 
imberbes. : ce qui indique le haut rang des per- 
sonnages qu'elles représentent. 

3". Castb sacerdotale. Prêtres, 

Q. 5o à 64 — Bois et terre émaillée. Images FUiri- 
iLiiREs de divers membres du corps sacerdotal 
et en particulier d'un prêtre royal (5o) , de pas- 
TBEs d'^/Ti/TzoTset dc "Netth (5 1 à 5^) , de la déesse 
Souan ou Lucine (55) , du dieu Horus (Sp) ^ da 
dieu Thôth (60) et du dieu Nofre Atmou (61). 

65 à 79 — Porcelaine et terre émaillée. Images 
FtfïréEAiRES de pères-prêtres ou prophètes , et 
d*un prophète de la déesse Hathâr (65 à 68). 

71 à 82 ^- Bois de sycomore, bois peint, terre 
émaillée et terre cuite» Images FUN^aAiEEs de 
libanopkorès ou prêtres chargés de présenter 
l'encens aux dieux Ammon (^2 et 77) et Khom 
(71 et 76). 

8S à 89 — - Bois et serpentine. Images FunéiùiaES 
de Psammétichus (88) , de Réma (89) et de T^^- 
taménoph 83 à 88 ^ prêtres chargés des offrandes 
funéraires. Des figurines de ce dernier individa 
existent dans la plupart des collections égy^ 
tiennes de l'Europe. 

4^. Caste sacerdotale. HUrogrammates* 

go à 1 10 — Porcelaine , terre émaiUée et albâtre. 
Images Êue^eaiees d'HiÉKOGEAVHATEs, ou 
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scribes sacrés , Tune des premières subdivisions 
du corps sacerdotal. Ces fonctionnaires étaient 
attachés aux temples principaux des grandes 
Tilles 9 telles que Thèhes (90, 98 à 107) , bu plus 
particulièrement au temple d'une divinité parti- 
culière, telle qvL*jimmon (jo5), Thermouthis et 
Khons (100 à io3). D'autres Hiérogrammates 
étaient chargés de l'administration des revenus 
des temples (ia8). 

5^. Basilicx>grammàtss. 

Q. 1 1 1 à 1 ig — Pierre énwiUée , bois peint, bois 
d'ébène et terre émaillée. Images ruiriB aires,. 
représentant des SEcmiTAiREs rotaux , agens 
immédiats de la puissance royale , attachés à la 
personne du souverain (114 à 1x8), aux tribu- 
naux de justice (i 12 à n 3), ou à l'administra- 
tion du palais des rois (119). 

6*. FowcTiows diverses. 

lao à 129 — Terre émmllée , bois peint et terre 
cuite. Images funéraires d'un archiprophâte 
(120), de prêtres d'un ordre particulier , quali- 
fiés de maïnouté ( amis de dieu ) ( 1 ai-à i25 ), 
et de prêtres spondistes on chargés des libations 
(126 à 129). 

7"*. FoiVGTIOHNAIBES DE DITERS ORDRES. 

iSoà 174 — Porcelaine, terre émaillée, grès^ 
bois, calcaire blanc , bois vernissé et peint, terre 
cuite peinte et terre émaillée. Images funîIraires 
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d'individus ayant rempli des fonctions diverses , 
telles que V administration des terres royales (i 3o 
à 131), des commandemens militaires (i37, 
i66, 167 k 17a), la surçeiliance des temples 
{lifi à 1 48) 9 un serifiee personnel auprès des rois 
(i5o à i63), etc., etc. 

8*. Individus won tit&b3. (Hoiiunes ) 

Q. 175 à 189— Bois divers »lv.kcg,s funékaikes avec 
ou sans légendes, représentant des individus 
non titrés. Le n<^ 177 offre Jes r^^tes d'une in- 
scription en cai^cteres hiératiques, 

190 à 195-— Imaces vimén AIRES eh (erre cuite, 
avec ou sans légendes. 

196 à 2 10 ' — Images funiseaj^kes en alàdtre. 

aii — Image FUNéaAiEB en granitèle , avec lé- 
gende. 

ail à 269 — 'Porcelaine et terre ém'aillée. Images 
FUNERAIRES, avec ou sans .légendes. 

q"". ImAGJBS FUNJ^tUIljlES HlËr FEMMBS. 

370 à 3aa — Images funéraires de femmes, avec 
ou sans légendes, en bois, terre cuites pierre 
calcaire f serpentine, albdtrè oriental y terre 
émaillée et porcelaine. 
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R. COFFRETS DiSTinés ▲ RSKJSEHHfiR t£8 
IMAGES FUWliRAIRES ( Q. I à 3a'J ). Qn 

les plaçait a coté des momies , dans tes 
catacombes. 



H. I à 4 «7 Bdê pei7tlXovvmET»»njriB AZEfes simples 
(x et a), bu à double compardment (S et 4); 
peints en bois veiné ou à cncadremeni colonie , 
offrant rimage d'un prêtre royal ^ assî» sur nn 
. faratenil ou adtvrant Osùù^Dé/ant , wm» la forme 
drime momie Terètae de pliunes «oknriées. Ges 
<]uâtre coffrets renfemudentlesimages Innéraires 
d'un senl et même iadividot 

5 . — Idem. Coffret simple à soubassement carré. 

Partie antérieure : T^lcau représentant le dé- 
funt OuotepûiOy adorant Osirb-Pethempamentès. 
Sur les côtés : Le$ qnalce g^es dies xootu. Face 
postérieure: Le défunt soutenant Temblème de 
, la vicj passé dans son bras gaudie , reçoit nir ses 
mains la boisson divine « qutà la déesse Netj^é 
v);rse du hdnfe de l'aribre p€trsea< Au pied de 
Tarbre. mystique > jmi^dmje ae désaltérant. 

6 ->** Idem» CbEtrasT peint à Vimitation d'Un bois 
veiné. Sur la /ace antérieure, une femme 
défunte , nommée Touèb, adorant Osms. 

7 Idem. COFFEET EH FORME ÛB PtLÔlTB; COF- 

^die ornée du disque ailé. Face antérieure : 
Anubis , portier des dieux ^ conservatétir du 

12 
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^" corps des défants , tenant une bandelette et un 
Tase à cire ; les déesses Isis etNepkthys pleurâat 
sur la momie du défunt, nommé Tako, fils de 
Togherhèb, Face postérieure : La déesse Netphé 
debout , armée du fouet et des emblèmes de la 
justice. Sur ies côtés : Les quatre génies et les 
dieux gardiens des morts. Schacal en repos sur 
le couvercle. 

R. 8 — Bois peint. Coffret eit forme de ptlôhb. 

PiOce. antérieure :Barisjtcho\\ï^e portant les dieux 

. et les déesses $6ou^ Tafné, Osiris^ Isis, NephtliTS, 

Horus et Tlièth ; le vaisseau navigue sur le carac- 

. tère hiéroglypliiquede Veau peint en grand. Face 

postérieure : La bari du dieu Phré (le soleil) 9 

r ddové i»ff le dtea Ooh^Tkéth (la lune), et par 

. deux f^nmea « dont la coiffure est parée de fleurs 

de lotas ( les deux grandes divisions de TÉgypte 

piqrsonnifiées). Faces latérales : Emblèmes divers» • 

et Anubis présentant le corps du défunt,. nommé 

Hor^Jils de Pçtammon , à son père Osiris* 

9 >^ Ide»: Coffrât: Dovnus^ Face antérieure: 
La moimie de la défunte • placée^ entre un autel 
chargé d'offrandes , et la porte de la cata- 
1 combe qui devait )e recevoir. Face postérieure : 

Anubis sous fa forme d^n scbacai. 

10 '■^"Idem. Coffret doubèe. Face antérieure: 
Le défunt Phapetùi , adarant Qsiris assisté 
d'Isis, Face postérieure : Le même., jadorant 
Osiris %&%\MXé:^ Anubis, Sur les cétéi :. Les qoa- 
tce gé^ie^ des morts. Ce, coffret renfermé encore 

J^5 .qiWtr|B ,imi»ges: funécaires de Puapettié , em- 
ployé dai^ le Ramçsèsion» un des palais deïhè- 
bes, bâti par Ramsès-le-Grand. 
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R. X 1 — • JBoispeml, CovfIlst à trois comp€wàmens* 
Le défunt Onnophrhy adorant Ûsiris. Les deux gé-* 
nies des morts , Api et Rebhsniv. 

la -*- Idem» Coffret ideiru Face antérieure : 
Adoration à* Osiris^Pethempameniès , assisté de 
ie% sœurs Isis et JfephthySf par le hiérogrammate 
de Thè]>esr PaAoa. Face postérieure : L'exaoïen 
de ia conduite de l'àme du défunt Pakoa , dont 
les actions sont pesées dans la balance infernale 
par Anubîs et Thèth , en présence du dieu Phré 
reeteur de V Occident. Faces latérales : Le défiint 
en pied. Légendes hiéroglyphiques. 

1 3 X-— Idem. CovF&KT se rapportant au même Par- 
Aoa, Adoration d'Osiris assisté d'Anubis , et du 
dieu Phré assisté de sa fille la déesse Thm0 (la 
Vérité). 

14 — Idem, Coi'FAXT à trois compartimens. Le 
défunt Ponkhsamoun, adorant Osiris. 

ï 5 — Idem , idem. Face antérieure : Les quatre 
génies des morts , et Tàme de la défunte OnMsa^ 
nisis. Longues légendes hiéroglyphiques extraîles 
du rituel funéraire. 

S. VASES FUir:éRAIRES. 



Les parties mtérieures des corps, confiés 
à la classe de prêtres nommés Taricheutes et 
Chôlckjrtes chargés de l'embaum«rent des 
morts , étaient toîijdnrs préparées à part ; on 
ei^bauroait séparément le cerveau, le çœur^ 



Digitized by.VjOOQlC 



V 



l46 GOIiLBQÏIOir éïTPfttavIPVE. 

le foie, et les aiitf és Visc^ètèà, quie IVnt envelop- 
pait dans des langes après Tés aVôîr imprégnés 
d'une liqueur conservatrice : ces paquets^ de 
forme - cylindrique , étaient ensuite renfer- 
més dans des n)eLses d'un galbe particulier, et 
dont les couvercles portaient les têtes sym- 
boliques des quâitré génies des triôrts , Amset , 
Ectpi, SoumautfeVKebhsnm^ enfans d'O- 
siris, qui étaient censéjs présider à Tembaume- 
ment, sous la direction ^Artubis leUr/frère. • 
(Voir A. 786. ) Ces vases Junéraires ^ que, 
paguères, Ton croyait à tort représenter un 
dieu égyptien nommé Canôpe, étaient tou- 
jours au nombre de quatre pour une seule 
momie : on les déposait dans le voisinage du 
corps dont ils renfermaient les parties inté- 
rieures. 

$• ià4 "-^AlMtre orientai soné,yjLi^svvixÈtiAïKT,s 
ornés d'une double inscrlptiÔÀ hîé'rogFypIiiqae , 
recommandant à la protection des quatre génies 
des morts et des quatre DésssEs-MÉaES, Isis , 
Nephthys , Neïth et Selk , l'âme du défunt , nommé 
Horus, 
5 à 8 — Albâtre oriental. Vases FUNÉaAiREs ren- 
fermant les parties intérieures du corps d'un 
personnage xiffcamé ^AmonSé , fils de Tfyanofré 
ou ThJHufi, 
9 à 1 1 — Albâtre zone. Trois vases funéraires avec 
légendes hiérogiTphiqnes relatives à fin nommé 
Phanrès attaché au temple de Phthà à Memphis, 
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S. la -*• Albâtre ^né. Vkit: fon^hair* avec m- 
scriptiol» tt«ati<»ntMast'aii second foilctionnaire 
du temple Fhtha^ à MemphU^ nomnkéThotonxfris. 

i3 à 16 — Tdem,Yk%%% fun^îeurbI ayant dépenda 

d'un inéme oorpt émbamné , mais sans inscfip* 

tions hiéroglypliiques. 
17 à 23 -^ Idem, VAsais FuirtBàiRES de diverses 

grandeurs ne formant ancuaë suite complète et 

sain légendes hiéroglypbi^oes. 
a/| — Idem, Vàsb rtxiritiAiRB provenant du tom- 

beau d'un chef militaire , nommé Pionaî. 

a 5 à 28 -«- Calcaire blanc. Yascs fv Nia air ks sans 
légendes hiéroglyphiques. Les couvercles repré- 
sentant les quatre télés des géaies des morfs , cftit 
conservé leur p<|înture primitive. 

29 à 34 «^ Idem. Vases FUiriRAiREs portant pour 
' couvercles les têtes des génies Amsât ( tête hU- 
niaine), H api (tète de cynocéphale), Sou- 
MAÎJTF ( tété de schacal ) , et KebasitiV ( tète 
d'épervier), ayant appartenu à diverses momies 
et ne formant aucune suite complète; 

35 et 36 — Terre cuite peinte ( voir Salle civile, 
no» 26 et 27 ). 

37 — Terre cuite. Vase fuhébai&k; couvercle à 
face humaine sans légende. 

38 et 39 — Terre cuite. Couvercles de. vases Ipuné- 
R aires représentant la tète du génie Amset , en- 
duits d'un vernis tout-à-fait semblahle à celui des 
vases grecs dits étrusques* 

40 à 43 — *' Cùkàire peint. ConrvKRtitÉs de vtises 
funéraires f en fqtme de disques > snr IiTsquels 
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sont sculptées , de relief dans le creux , les têtes 
symboliques des qiiatre génies des morts. 
S* 44 "^ Terre émaUlée, Couvercle de tasb 
ruHimAiRB à tête de schacaL 

46 à 47 -« Calcaire blanc. Formes de vAstfs Funi- 
RAimss non éyidés. 

48 à 5i -— Bois peint. Petits' csagiteils sembla- 
bles à ceux qui renferment les momies y à tètes 
symboliques des quatre génies des morts, destinés 

' au même usage que les vases funéraires , Unn 
d'eux renferme encore des intestins embaumés. 
Ces objets, que Ton trouve assez rarement 

' dans lea catacombes, dépendaient de la momie 
d'un hiérogrammate de Thèbes, nommé Thdni. 
Les inscriptions hiéroglyphiques tracées sur les 
couvercles et les e^tés de ceà petits ^cercueils , 
sont relatives lo. an fféme Amskt et à la déesie- 
mère Zsis ; s^. au génie Hipi et à la déesse-mêre 
Sblx; i^. au génie Soi^MAUTF et à \si déesses-mère 
Neîtu; 4*'- ^* ^'^/^ KsB^Kiv et aux déesses 
Nbpktbts rectrice de rOccid^tet^i^Tifui la mère 
des dieux, 

5l «- Calcaire blanc, Couyerclb d'un petit cb&- 

' ciTEiL orné de snlptures peintes et d'inscriptions 
liiéroglyphiques relatives à un personnage nommé 

• Auphottî, Ce monnment a servi de vase /une' 
raSre , comme les précédens. 

OpITBBS MOKTis SK TllAIHÈAir. 

53 — Bois* CoFFBB carr^, divisé dans t intérieur 
en' quatre compartimens f pour i^cevoir quatre 
vases fuo4rAires$ couvercle Q&cj^i^e Sur les c6tés^ 
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des mains de bronze , pour en faciliter le trans- 
port. Ce coffre faisait partie de rembamnement 
d'un prêtre d'Jmmon^Honu , nommé Atandou. 
Inscriptions biéroglypbiques sculptées en creux 
et d'un beau trayaiL 

$. 54 -— Bois peint. CorwRTiL carré âiyisé eommele 

précédent, pour recefoîr les quatre/^eftVlf cercueils 

(n9* 43 à 5 1) ; sur le couyercle mobile» est étendu 

un schacal emblème à'jinubis : les quatre faoes 

de ce Gofiret sont décorées de scènes religieuses 

sculptées de relief dans le creux y et peintes. -^ 

Première face : Z'hiérogrammate de Thebes 

Thosti adorant Osibts souverain die VAmentès, 

source de bien, modérateur des vivons. —Seconde" 

face : I/C défunt Tfy>ni priant les génies Jmeèi et 

. Soumautf, — Troisième face : Le même priant les 

génies ffapi et Kebhsniv, — Quatrième Jace : Le 

défunt présentant des offrandes au dieu Anubisy 

devant lequel sont les attributs à'Osirir. 

55 — Bois peint. Covras carré avec coupereie à 

bouton, ayant renfermé quatre petits cercueils ou 

vases funéraires , et orné descènes peintes reoou» 

Tcrtes d'un Ternis. — Face antérieure: La défunte , 

nommée Nofré-rQptpé y adorant Qsiris seigneur 

de l'Occident. — Faces latérales : Le dieu Jlnubis 

préparant la momie de son pèrç Osins.. *i^ Face 

postérieure: Les déesses Isis et Nephtltys debout. 

56 •— Calcaire blanc. Corrax à couvercle mobile 

surmonté d'un épemier ; la comicbe est cannelée 

en rouge bleu et yert sur fond jaune ; les qtiatre 

faces, également peintes^ représentent le dieu 

Anubis accompagné d'u^e légende biéroglyphi>~ 

qae relative au défunt, dont le coffre a renfermé 
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Jes partie» intérteuiri^» : elle signifie : Ceci 9st 
rOsiris , prêtre d'Ammon dans les régiotts de 
Oph ( Thèbes ) Pbtv^s homme. 

T. MANUSCRITS FUN!ÉAAfRÊS. 



Qm volumes ^ plus ou moins considérables , 
sont écrits «sur papyrus ou papier d'Egypte. 
On les trouvé quelquefofô dans les cercueils , 
étplus souverit sous les bandelettes même q\ii 
enveloppent la momie embaumée , entre les 
mains, sous le bras, ou entre les jambes, 
(voir M. 67) ; souvent aussi ces m^muscfits 
sont renfermés dans des statuettes d« dfvi- 
riilés, doiit l'intérieur a été creusé pour leur 
servir d'étui (voir U). 

a, MANtJSCRITS EN ECRITURE HIÉROGLYPHIQUE. 

T. 1 -^* Makusorit BtiÎROOLTPHiQùs. Scèfies reli^ 
gieuseSf tableaux symboliques. Ce lûagoiâque 
papyrus, d'une étonnants conservations, et dont 
le» couleurs sont encbre dans totttfe leur &ai- 
chenr, se compose -ée textesr^rcl^fs aux âv jets 
snivans ( à p^rtirde la droke du'ftpeotatéar.) : 
1^. Un Egyptien nommé Anùrhénèmes'^it -VLVtt 
libationetloffrelesparitimsftil ^aPAn^(le SoleU), 
assis dans* un riche naos ; 

a°. Le même personnage agenouillé, adresse une 
longue prière an âieu Phré^^urœcpkore , et à l'oi- 
seau sacré à*Osiris'Bennou ; 
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3*. Amménèmes priant huit des divinités qui 
président aux diverses demeures des âmes ; 

4^. Le même personnage àebout; devant lui, le 
vase héri symbole du repos et de V équité ; 

5^. Jmménèmes, guidé par la déesse Thméi 
(la justice et la vérité) ^ se présente devant le trône 
diOfiris. Horus pèse ses actions dans la balance 
infernale,* en présence du dieu Thénh qui prend la 
foroke d'un cynoeépbale tenant la paieue d'hiéro* 
grammate ; ' * 

€^. La bàrî mystique du dieu Bbré (le Soleil) à tète 
de scarabée, assisté des dieux Thâûi à tète d*Ibis, 
et Héki son pilote, a la suite duquel est le défunt 
Amménèmes, Le vaisseau navigue sur le carac- 
tère du ciel : au-dessous le grand serpent Apo» 
phisy le Python égyptien, expirant et percé de 
ghiives ; 

7®. iiCS quatre Génies des morts ; 

8^« Le disque du Soleil intellectuel adoré par les 
âmes pures , figurées par des • oiseaux à tète et 
bras humains; la première en marche est celle 
du défunt Amménèmes ; 

9^. Vdmeàe ce même personnage adorant Osiris' 
Ophiocéphale et tvois de ses parèdres ; 

10®. Amménèmes adort^nt le disque du Soleil dans 
son vaisseau mystique; 

1 1 *^. La momie du défunt et les euiblèmes des quatre 
régions habitées par les âmes ; 

j a^. Le défunt recevant les offrandes funéraires . 
l3^ Anubis conduisant le défunt Amménèmes k 
^'entrée de la demeure d'Osiris; 

i3 
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x4«. Le défttRt en pftréseneer d'Ojtris; devant le 
diea , spiH ses aUnlnits .spéetault. garoapés : le 
tkyrse , là. peau de panthère et la coupe i 

iS""' Amménèmes ageQ<o.«iUéj /adorant la lumière 
première , vers laquelle se dirigent les âmes ; 

I S", Le d^ftint. adorant les Cé^îps.des morts h face 
hujpaine. 

T. % •«^MiOKJifiiaTHié&oGinr^Hi^a^onliaaat ase 
. cttîte de tableaux synèboliques 9 ■ dans, lesquels 
sont figurés les formes emblématiques et le» attri- 
buts de différentes diTÎnUés,, et principalfem^nt 
<;eux des dieux Paré ( k Soleil ) et O^iris^ Voiui 
l'indication des suj.et5, en, allant de droite à 
gauche:.!*, un Egyptien nonuné Amenhem*.., 
adresse une prière au dieu^ âa la, lumière venant 
du ciel y dont les yeux illuminent ke monde ma^ 
iérieL et dissipent les ténèbres de la nuit, eJtc* : 
dans le tableau qui suit celtç prière , on a figure 
des âmes et des hommes adorant un disque lumi- 
neux ; 2». prière à Paré, dieu grand, manifesté 
dans les deux firmamens , et symboles des deux 
formes de cette divinité; 3». prière ai^ dieux 
Phré et Thàih : autre symbole de Phré; 4*. prière 
à la déesae Ne^hé, la gmôàetmète des dieux , 
pour qu'elle acéorde à l'é^y^tien. Amenl^em , la 
contenyjlation 4f* disque ch la lumière, dans toute 
sa splendeur; le tableau représenta la. déesse 
Netphé^ dont le corps cquvert d'étoiles se re- 
courbe comme pour circonscrire l'espace ; c'est 
LE CIEL personnifié : le dieu Sâou, Tune des 
formes de Knèph ou It Démiurge, placé entre 
Y Orient et V Occident pevsoTUkï&és .sou? l'appa- 

* jrence de deux femtstt»^ élève » dans Ifespace vi»- 
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•xônscrit paar li cin. ( Netphé ) , !• vaisseau da 
' SÔLEU^ dont it semble ainsi déteminer le cours ; 
5*^. prière à Osikis, seigmenr de la région de stéri- 
lité. Les emblèmes de ce dieu, ainsi que Thôth 
ibiocéphale , sonl renfermés dans un cercle formé 
par Je serpent qui se mord la queue , emblème de 
V éternité; 6"*, prière à toutes, les divinités qui pré- 
aident aux Féfpîons habitées par les âmes , repré- 
sentées symboliquement dans le grand tableau 
suivant; 7"*. a 10''. courtes invocations aux cUeux 
Osiris, Nofré'Jtmon, et à la vacbe sacrée à* Ha" 
tkàr, 

T.* 3 — MAWUScarr RiiaoGLTPiiTQVB. Scènes re/«- 
gieuses et tableaux symboliques. Figures peintes 
en jaune. Une femme nommée Sémouthis offrant 
une libation et une botte d'oignons au dieu 
Osiris, Les quatre Génies des tnorts et le serpent 
, mystique ; les yeux du Soleil et de la Liine , et 
les gouvernails de leurs baris; divers animaux 
sacrés ', Isis^ sous la forme d'une urœus k tète de 
lion 9 et Nephthys y sous ceUe du même serpent à 
tête de vautour ; la déesse Thméi tenant un glaive 
et des animaux typhon iens. 
4 — JVlAiru5c&ZT HiiK&OGLTPHTQVK. Scènes reli- 
gieuses et tableaux sy^nboUques. Une femme 
nommée TadfâAankkons y agenouillée, présen- 
tant le vase Héri au dieu' Osiris, sous la forme 
d*iin ff^and serpent ailé^ accompagné de la déesse 
de la justice, Thméi, La déesse de VJmenthès, 
Thoeris et le dieu du feu ; la grande âme du 
monde sous la forme d'un bélier; Typhon i\ei 
emblèmes de cinq régions des âmes ; le dieu du 
feu; JnuBi's Lycomorphe ;-\e^ quatre gouvernails 
mystiques combinés avec l'urœus de la déesse 
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Souan qualifiée de idenfaiuice dans le ciel du 
Nord, du Midi, de i'Orient et de l'Occident; 
Vdme de TadjôHai^Ahons , sous la forme d'un éper* 
vier à tête humaine, adorant la Tache sacrée 
d'Hathèr. 

T. 5 — - MiNuscaiT HiïaooLTPHiQUB. Scènes reli^ 
gieuses et tableaux symboliques. Un personnage 
nommé Dfokan-mouthis , qual^ de prêtre 
d'Amon-Ra roi des dieux et du dieu Khons ,' 
hiirogrammate de Thèbes , adorant Osiris-Onnb* 
phris à face noire , assisté SlIsîs son épouse ; 
Ânubis, présente le défunt à Horus conduisant 
le grand serpent Âpophis dont le corps se teiw 
mine en tête de schacal ; huit gardiens du palais 
d*Osiris; le serpent-ramphisbène , emblème du 
temps , et le dieu Sèv (Saturne), renversé , et re- 
connaissable à la coideur verte de ses chairs^ 
quatre hommes noirs ( des imp'urs ou des .pro- 
fanes ) dans un bassin rempli d'un feu liquide , 
comme l'indiquent les légendes environnantes. 

6 '*• Mahusceit hiéroglyphique colorié^ en- 
tièrement formé de tableaux symboliques relatifs 
au système psychologique des EgyptiensT On y a 
représenté les divers états de l!àme , ainsi qxï» les 
divinités qui président à ses transmigrations. Ce 
papyrus appartenait à la momie d'une femme 
nommée Thetchonsis. 

tj ^ Mahuscilit HiimoGLKPHiQtTE du même genns 
que le précédent : provient de la même momie 
que le n* 4. 

S ^— > MiLirnsGRiT HiiaoGLTPBiQUB^ contenant un 
extrait des diverses parties du grand rituel f une" 
rairci intitulé Livre des Maotifestations 4 là 
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rt^uiiRB. Ce papyrus, orné de peintures coloriées 
avec beaucoup de soin , appartenait à la momie 
d'un grammate ou secrétaire de justice nommé 
Névoten, 

La grande scène initiale Représenté ce magistrat ^ 
▼étn de blanc , suivi de sa mère Amenhem-kèb ^ 
et de sa sœur Hm'sannoub, faisant des offrandes 
au dieu Osîn'sy assis sur on tr6ne dans un naos ri- 
chement décoré. Le texte qui suit ce tableau reli^ 
gieux, est extrait de la première partie du rituel, et 
contient les prières relatives au transport de la mo- 
mie du défunt. dans l'hypogée de sa famille, céré- 
mpnie retracée avec détail dans la longue vignette 
placée au-dessus du texte. On voit au centre de 
cette conf^osition la momie de Kévoten, étendue 
sur le Ut funèbre, placée dans une barque portée sur 
un traîneau que tirent quatre bœufs. La mère du 
défunt, Amenhem-hèb , les cheveux épars et la tu- 
nique souillée en signe de deuil ^ pleure sur là mo^ 
mie de son fils. Deux femmes, figurant les déeeses 
Nephthjrs et Isis, vêtues de rouge , veillent à la télé et 
aux pieds du mort. A côté de la barque funèbre est 
ua prêtre d'Osiris, reconnaissable à la peat^de pan^ 
thère qui'Ie couvre ainsi qu*à l'encensoir et au i^ase ' 
à libation qu'il porte dans ses mains. Quatre hommes 
conduisent sur un second traîneau un grand cqffre 
. noir, en forme de rtoos, renfeVmant les vases 
fianéraires qui contiennent les viscères et les in- 
testins du défunt, embaum'és séparément ( vozr S, 
n^ 53). Le dieu Anubis à tète de schacal, prend 
possession de ce coffre fiméraire que suivent immé- 
diatement les parentes dumort,échevelées, vêtues 
de tuniques souillées de cendre ou de poussière. 
A la suite de ces femmes , qui se lamentent , 
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comme Tindique la position de leurs bras , tieaneiit 
4es parens ou les ami& de Névoten, «a habit de 
deuU y et tenant an long bâton dans leurs mains. 
Dans la dernière partie de cette curieuse peiuYare , 
près d'un amas A*qffrandes de divers genres ^ on 
Remarque la mère du déiiint disant le dernier 
adieu à la momie de son fils. Le prêtre d'Osirîs 
accomplît les dernières^ cérémonies sur la momie 
dressée devant Tentrée de Vhjpogée , ou catacombe 
de sa famille*. La porte en est ouverte , et le dessi- 
nateur a tracé au-dessous ie/7/a/z marne .d^l'liypogée't 
Un long escalier conduit à une porte peinte en 
jaune , donnant entrée dans une première salle où 
se voient un autel et nn fauteuil; une seconde porte 
conduit à un cabinet qui communique à ki grande 
salle y dans laquelle est une estrade portai^ la 
momie du mort. Une galerie^ parallèle à bette 
grande salle , renferme les co£&et$ et les oîîx^^fi4^ 
funéraires. ' 

Dans les quinze petites vignettes peintes qui 
suivent , on voit le défunt , vêtu de blanc , adorer 
successivement les génies des huit régions d'Hermès, 
les génies de l'Orient^ les oiseaux sacres Bennou et 
Ghenghen,V esprit cCAtmou sous la forme 'd*unx^>é- 
lier, le dieu Phtha dans son naos; enfin diven 
animaux et emblèmes sacrés : les autres- vignettest 
sont relatives aux divinités qui président kïeuk^ 
baumement àts corps. Au-dessous de chaque vi^ 
gnelte est placé le text« qui s'y rapporte directe-' 
ment. 

T. 9 — Maivuscrit Hié&OGLTPsiQUE ( suitc du pré- 

. cèdent). Le défunt ifeVo/cw adore Osiris, suivi d'^-^ 

nubis et de, ses parèdres ; il se présente ensuite 

comme suppliant dans lepalw de la véritéy où 
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sont le» iipages des 43 juges .defr«M»ffts«Phi& loin 
il adore Osiris dans un 7700^ au milieu de V Amenda 
devant le dieu est la balance pour peser la condaite 
des âmes, la plume d* autruche , emblème do la 
justice^ et lé cerbère égyptien. Ce monstre, cobsi* 
posé des formes combinées du crocodile, du lion et 
de Y hippopotame , est couché près d'un bassin de 
' feu. Le défunt Nevoten admis dans \e palais de la 
vérité , où est V Arche symbolique du SoleiL II na- 
vigue ensuite dans le c<W accompagné de sa femme 
Mouthem-hèb , dans un vaisseau à voile. Un autre 
tableau représenté \e défont contemplant levais- 
seau sacré du dieu Phré* Le texte qui,suit immé- 
diatement cette scène est relatif anx divinités qui 
président à la conservation des divers mii^mbres 
du corps faumaiA. Une- traduction, d'un texte aiMH 
Ibgue a été publiée dans le «econd Toiume du 
Voyage de M. CaîUiaûd à Méroé, La fin de,ee 
beau manuscrit est détruite. * 

T. 9 — Manuscrit hiéroglyphique extrait deittoi^ 
parties du. grand rituel funéraire, orné ^pein- 
tures relatives aux , divers tettes« On y remaxqu^ 
successivement^ x^. Le défunt KHoirsouAosiA4 
prêtre d*Âmmoa dans Oph^ hiérogramtnate di 
temple de la déesse Mouthis- Bouta ,, membre dû 
collège des hiérogrammates de Thèb^s , faisant 
une libation et offrant l'encens au dieu Phré- 
At*ou, seigneur^ dU grand temple j à OsiRii 
Petftempàmerttftès , famommé Onnofrh^ modéra^ 
leur des ^i{>ans; à Ih.^, gràhd'mère divine l et à 
Ntphthys, dé^sàe àdélphe , comme portent les 
lég^endès* hlërcJgî^pblqûes tintées au-deàsus des 
personnages ^ela première scène;. 
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a^ Khonsoumasis t adorant les emblèmes de Is 
demeure des morts ; 

3f . Le même personnage , UihoUrant et coupant 
la moisson dans les champs èfysées y an millen des 
âmes pares. 

T. ri — BfAirirsGRiT HiiaooLTPHiQUB ( suite du pré- 
cédent }j 4^. Le défunt Khonsoumosis ^ suppliant 
à l'entrée de leur palais, dont les portes sont ou- 
vertes , les quarantC'deux juges des âmes . dans 
VAmenti; 

5^. Le même , présentant des offrandes de pains 
à fuàt des gardiens du palais d'Osiris, à têtes de 
rat et d'urœus alternées ; 

&>t Le même, adorant les quatre Génies des 
morts, {(recédés des'attrîbuts d'Osiris, le tàjrrse^ la 
peau de panthère et la coupe. 

7<», Le même , arrlyant au bassin mystique de/e» . 
liquide^ sur les bords duquel sont quatre cynocé- 
phales. 

8^. La dernière scène représente la momie de 
KàonsoumosiSf couchée sur le iit/unèbre ^ Sin^ear- 
sous duquel sont les quatre vases fiinértwres (voir S). 
L'âme- du défunt plane au-dessus du corps em- 
baumé. Plus haut, Jes déesses Isis et Nephthys , 
devant une table chargée d^ offrandes funéraires. 

T. I a — ^Mahuscrit HiiaooLTPHiQUK (Portion d'un), 
contenant les derniers chapitres de la deuxième 
partie du grand rituel funéraire , et deux cha- 
pitres de la troisième. Ce papyrus, d'une très belle 
écriture et enrichi de peintures ^appartenait à 
la momie d'un prêtre d'Animon dans Oph, 
nommé MovasAHoa. La scène principale repré- 
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sente le jugement de l'dme dans VAmenti (toît 
A^ no 871 ). La déesse Thmé ou Tkméi (la vé- 

- rite et la justice) tient le défunt Mpursahor par 
le bras. Au-dessus est la légende : Thméi, fille 
du Soleil, a dit : Jpproche-^toi ^ Osiris (âéfiukt) 
Afoursaàor^ et contemple OsinS'Pethempamen-- 

. thés, afin qu'il Raccorde un repos bienfaisant. Les 
autres légendes ressemblent à celles déjà tra-» 

. duites dans la description du fragment de papy- 
rus, A, 871. A la suite de la scène du jugement , 
sont les images des Tingt^un gardizits du palais 
d'Osiris, Plus loin, les deux Thdth (ou Hermès) , 
Yun hiéracocéphale , Vautre ibiocéphale , ouvrant 
les.portes du ciel et du monde matériel. 

b, MamCSCHITS SN ZGBITVBB HliBAXIQUB. 

T. i3 — Mabuscrit HiiBATiQUx. Bkuelfunértdre k 
peu près complet « écrit par une très belle main , 
. orné àe tableaux ex^àe vignettes dessinés en noir, 
avec une finesse et une pureté de trait admira- 
bles. Ce rouleau est de l'espèce de papyrus 
nommée royale^Xa plus précieuse de toutes; 
aussi est-il beaucoup moins foncé et a-t-il con- 
servé plus de souplesse que les autres rouleaux 
découverts , jusqu'ici , dans les catacombes égyp- 
tiennes. 

14 -— MÀNuscmiT HiiimATiQiJx , contenant les /?re« 
miers chapitres àt la deuxième partie du grand 
rituel funéraire; ce papyrus accompagnait la 
. momie d'un individu appelé Osoasi; Le nom. 
propre n'a point été écrit dans plusieurs formules > 
où la place est restée vidé. 
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parties du grand nHàel /unéraùt. La «cène ', iai- 
tiak de ce papyrus représente un prêtre <tAm- 
mon , adorant le di^ Osiris à/ace ndre^ . 

i6 — Mawuscrit si^AâTiQTrB (Porlioad''tt» ). Les 
textes qui le composeiit sont des prières dux 
gardiens du palais d'Osiris, au dienSéf^e^ (Sa- 
turne ) , à Netpké ( Rhéa ), à Hatkér^^ ttè. , en 
fayeur d'une femme nommée Ifiaouâhis^ qttali- 
• fiée à*Hatk6r et de servarke étÀmon-Ka^ Ce pa- 
pyrus est d« Tépoque grœeo-romaine. • 

17 — Manuscrit HiisaATK^tJE contenant une suite 
de prières extraites de la i'« et 2« partie du 
RITUEL FUNERÀiRB. Le mauuscrit commence par 
une peinture représentant une égyptienne nom- 
mée Thetkhonsis^ adorant Qsibis , ie smgneurde 
V Orient et de l'Occident. 

it «^MiNoscRTr méâ'AVfQVt*; d'irae très bette écri* 
ture, du même jg^eni?e.que le précédant, H pw- 
TÎent de la momie dMne ^Hnme nommée HathSr- 
Isoëris, fiHe d'isoëriï. Les figures, entremêlées 
au texte , sont d*inre ratiuraise ex^éfcutibn. 

19 — Manuscrit hiiératiqûe , d^iné belle écriture , 
contenant aussi des extraits du rituelfunéraire et 
des prières en faveur d'une femme nommée Thent-^ 
mohu Lé tableau peint représente la défunte pré- 
sentant des offrandes à Osiris et à sa divine sœur 
N^hAys. 

ad — Manuscrit mttkrtqisz. FeuiÛè de pnpyfus 
contenant , * presque complète , la ptièré ^ des 
tnorts, intitulée TkscaO'Mak'&uài , eii fàteut 
d'un nommé Arsiest , prcfpHêtd d'Ainort-^Aa wi 
des dieux, prêtre de Kho/ts et de Bubastà, Vhe^ 
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notice très détaiiiët de cemamucrlt a: été publiée 
dan^ le second T<lliimi& da Fograge dé M. Cail- 
liaud à Méroéi, Le titté de ce maailscrit »e lisait 
au verso en écriture dàn^SIqae. 

T* 21 — Maiotscrit hiératique. iP'(ea//?(e de papyrus 
ayant servi à*hypocephale , contenant une sup- 
plication à OsiRis , ainsi qu'à toutes les divinités 
de VAmenthès , en faveur, de SToTER,jfî/* de Ba- 
PHOR , qui vécut quatfe années entières, cinq mois 
et deux jours. Au verso est le nom de Cmnif en 
écriture grecque; on y remarque également la 
durée de la viç^ du déAint L. Ù, Mjyytfy... Bftt^ B 
et les mots vWo r«v xt^uXi/vy qui indiquent la 
" destinatioh de ce petit manuscrit. Ce Soter était 
membre de la fcmiille |fraBCO«égjp|ieime de Cor- 
nélius Pollius » archoBle de.Tlièbeft sout Tempe-» 
Fcnr Hadrien. 

^2 — JiiirtrfciiiTHTtiiATiQtrt. Feuille de papyror 
contenant une grande pt)rtion de la prière pour 
les morts, intitalée Tàschô^tHiah'^Omii , eH faveur 
d'un nommé Cornélius, fils d'Iséoeri ou Isédjer, 
de la même famille tbébairie que le précëdeirt» 
Cette prière est une espèce de litanie dans laquelle 
sont invoqués , avec des qualifications variées, la 
plupart des dieux de l'Egypte. Oi^ a publié une 
traduction d'un texte du même genre dans le se-^ 
cond volume du. Voyage à Mér^^ par ]\1» Fréd* 
Cailliaud. Le^erso de ce p^tit manuscrit eii porte 
. le titre en caract6re% lûécatiques^ ainsrqae le 
nompiropi» du4é6mt ComéliiM ^ûu hiér^ique , 
en démotique et en, grec* * 
2^ •«• WUmww^vt ^iÉmtTt^^a^* Feuille ée papyrus 
contenant les premièi«t fomules de la pHère 
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pour re$ morts , intitulée Taieho-Mak^naa , pair 
- laquelle on supplie « Hathdr, déesse de la con- 
« trée occidentale, de faire prospérer le nom de 
« S0TER9 Jils de Baphor\ le jour et la nuit; 
« d'assurer à ce défunt une place dans là demeure 
c céleste, afin que son non^ germe dans le ciel 
« par le dieu Phré (le soleil ) , et dans le monde 
« physique par le dieu Sèv ( Saturne ) ; de faire 
« enfin que ce nom soit agréable à Osiris y seî- 
« gnetft d^ l'occident , et à toutes les puissances 
<( de TAmenthès , maintenantet a toujours. » Ce 
manuscrit^ trouvé sur la mènie momie, que le 
précédent, porte aussi au yerso le titre hiéra- 
tique et le nom de C«r9^ en caractères grecs. 

Nota, Lé local n*a point permis l'exposition d'un très 
grand nombre d'autres manuscrits, soit égyptiens, et à^s 
trois sortes d'écriture, soit en langue et en écriture ^ 
grecques. . * 

U, .ST4TUBTTÉS DE DIVIBIlTéS 

Ayant servi d'ÈTUis aux manuscrits 
funéraires. 



U. i'^ Bois peint. Statuette représentant le dieu 
Phtea-Sogâe-Osieis à masque doré. Légendes 
hiéroglyphiques contenant diverses invocations 
à cette divinité en fiiveur d'un individu nommé 
Taho. Sur la même base/ un pe^it coffret sur- 
: monté de Yépervier de Phtha-Sochaw 9 reafe^- 
mant un objet embaumé. ^ 
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XJ. a à 8 ^^ Boh peint. Statuettes semblables à la 
précédente j portant les légendes funéraires d'an 
prêtre nommé AhmosU^ celles d'un personnage 
appelé Onkhmaïy ete. 

9 à i8. -— Idem. Statuettes représentant la même 
divinité, de proportions diverses, avec inscrip- 
tions hiéroglyphiques. 

19 — Idem:. Statuette d'Osieis Pet-hkm^Pâmek- 
TBÀs, le juge suprême des morts, avec la légende 
^e Khonsoumosis , l'un des scribes sacrés , on 
hiérogramtnates y de la ville de Thébes. 

aô et 21 — Idem: Statuettes repréaTentant la 
même divinité y enduites de bitume dans un but 
de conserv/itipn. 

V. TABtEAUX FUN^BAIRES. 



Ces tableaux sont sculptés sur des tables 
de pierre ou peints à la détrempe, sur des 
panneaux de bois de sycomore coupés en 
forme de stèles. On les trouve, comme ces 
derniers monumens , «dans les hypogées ou 
catacombes égyptiennes. Les sujets qu'ils 
représentent sont, en effet, toujours relatifs 
aux divinités qui présidaient spécialement à 
la destinée des âmes après leur séparation 
du corps. Ce sont deç actes d^ adoration ou 
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T; I '•^ ^^Mfto/v-xnr éo»r. Tablsait sumsAj^iRs à 
qua&^ regitlrûf:^ r^ L'émbième du P** Thddk 
( VintfiUigence dmne pet^s^nmfiée ) ; le disque 
ailé auquel sont appendues le&'nrœus des déesses 
Sovan et Ne'ith, adoré par Ydme d'un prêtre 
d'Amon - Ra roi des dieux , nommé Qso&- 
OBBis. A droite et à gaUche les deux sckacals, 
gardiens de Vhémisphère supérieur et de l'Ae- 

. nùsphère itifénèw' du ciel; a*. Vdme et le corps 
d'OsoBomis, adorant la bari^ ou yaîsseau sacré 
S Anton - Ra , le soleil visible ^ accompagné 
de ses paredres; 3"*. deux scènes d'adoration : 
à droite, OsoroeriSy sous sa forme corporelle » 
qualifié ici à^ fils (de la dame de maison Nahmes^ 
rito, suppliant les dieux Jtmouy Sàou-Knéph et 
sa sœur jumelle Ta/né; à gauche , le même per- 
ft)nnage^ implorant Osiris , Isis , Nephthys et 
Anuhis; 4^. inscription de 14 lig^nes, contenant 
une prière à Osiris et à toutes les divinités ^e 
rAmenti*et des régions des âmes. 

a. — Peinture sur bois. Tableau funébaihe à 
quatre registres : i«. Emblèmes àxx premier Tkôûi 
(voyez V, ft° i); 2**. Tàme d'une femme nom- 
mée TEisÀsiy et de sa forme corporelle ^tue 
delà .oalasiris, adiorant la bari d'Amon^n- 
Chnouphis suivi de st% paredres; 

'3^. La défunte Teisèsi, suppliant Osibis le juge 
suprême des mortS , assis sur son tr6ne et as- 
sisté dilsis son épouse , de Nephthys sa sœur, d'ffo- 
rus hiérocéphale son fils , de la • déesse Hathôry 
^Anuhis protecteur des corps et Ôl A nabis gar- 
dien de la porte divine ; 4*» inscription de 
sept lignes y contenant une prière adressée par 
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ik- r^atermms d'Amom - R& , Tsi»Au , file /2ei 
prétg^ du «Oku Osoneris et de la servanie 
d'JLmoft^Ma^ Ta,., es y au dieu FBfti& , V esprit 
xtcùf du mcmde y dieu grande êeigneur du ciel , 
dieu régulateur^ qui lance les jets de sa splendeur 
daiù, les deux.finnamens^ ^ui iHumine le monde 
par les flèches [ payons ) de sa lumière , que tous 
les dieux 4e r^ouissent de eoruempler, etc. » etc. 

V, B — Peinture sur bois. Tableau ftjns&airb à 
trois registres : i*. Emblème du premier Thâtliy 
avec la légende Thôth^ dieu, grand seigneur du 
ciel; 3^. un égyptien npmnié Balharéou, sup«« 
pliant O^ris assisté à'Isis et de leurs en fans , 
les <|itatre g^îe» des morts; 3^. inscription de 
cinq lignes y dont voici la traduction : «c Acte 
« d'adqratioa à 0%vêl1%j qid réside ^dans VArnen- 
<i à^ès («tt centrée ôcddeiitale), seigneur de 'la 
« région^orientide^ pour qu'il accorde une maison 
i fournie dalimens^ beaucoup de bœufs et d'oies, 

. « beaucoup de parfums, beaucoup de vin et 
« delcHty une grande quantité d^objets d'qf- 

• « frandes et de tous les autres biens purs, aTof- 
aferteur , VOsirtis , surpeillant dé Tàèbes , Balha» 
<( JLÔPVi flIs.ifeNMÔnhh, «> 

l^"m^ FeitUure sta: bois. Habite av FtiH ^aàiB.B , à 
peui près semblable au précédent. L'é^ptien ^ 
AnKnMA ^Jils d'^orus, adorant Phré, Osiris, 
Isià Ptéropltore et les cpatre géni<es des morts. 
L'insociption de^quatre lignes est un abrégé de 
taete d'adtrràtibn inscris sor le n« précédent: 

5 — Peinture sur bois. Tableau funéraire du 

mèmC' genre qos les pvécédens. Une égyptienne^ 

. dont 1^ nom est détruit, adorant les dieux 
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Osiris^ Phré^ jimsei et- une âvrinité ophloc^-- 
pàalep L'inscription a demi ^facée e»t une inTO- 
' cation à Osim, à Phré et au dieu Atmou , pour 
({u'ils accordent des biens purs ik^ la suppliante. 
(Voir V, n* î. ) 

V. 6 -^Calcaire bianc.tknh^kv FuiriaAi&B. Figures 
ei omemens peints, légendes hiéro^yphique» 
sculptées en creux. Un égyptien nommé Phâs , 
adorant Osiris et les quatre génies des morts. 
Acte d'adoration analogue à celui que présente 
le n*» 3. 

7 -*- l€lem. Tablbav FuiriaAiRX. Emblème du 
premier Thôth* Les deux yeux d'Osiris-So^ 
leil y avec la légende » ac/& d'adoration à Osiris- 
Peihempamenthès , dieu grand , seigneur de la 
région orientale ^ qt^il accorde une maison , des 
bœufs et des oies. Un prêtre d'Ammon , nommé 
PsAHM^TiCHUs , adoraut le dieu PAr^', ou plutôt 
Osiris , identifié apec le soleiL En arrière du 
trône , Isis Ptérophore et les quatre génies des 
morts. Acte d'adoration au dieu Phré et à sa se- 
conde forme Atmou f en faveur de Psamméti^ 
chus, fils de Pétéchonsis de Thadno ou Thédno, 

8 — Idem. Tâbl«âit Fûin£RAiRE représen- 
tant un hiérogrammate du temple d'Ammon^- 
nommé Khoh saritAs , fils de Petmekhiy présen- 
tant à Osiris et à Isis des offrandes consistant en 
pains^ oies, et membres de veau ou de bœuf. 
Les légendes ne font aucune mention de la femme 
qui raccompagne , laquelle peut être l'épouse on 
la sœur de cet hiérogrammate» 

9 «— Idem. Tablsav fuh^baibb. Une égyp- 
tienne nommée HtAiMi , adoMnt les dieux Pkré^ 
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"^niAisi et les déesses Isis et Nephthys. Les figures 
sont tracées en noir^ aûksi qne cinq lignes d'hié- 
roglyphes contenant V'acte d'mdorwion dans la 
forme ordinaire. . . 

X. STÈLES FVNÉKAIKES: 



.. Ces bas-reliefs5 presque toujours coloriés, 
ont été découverts dans les catacombes 
égyptiennes : ils étaient pour la plupart en- 
castrés dans les parois des hypogées, près de 
laiâ'aniie du personnage en l'honneur du- 
quel on les a exécutés. * Ces stèles^ sont des 
monumensdu culte que la piété des Égyptiens 
rendait aux chefs de famille. Ce culte , pra- 
tiqué chez les premiers Grecs , est encore en 
vigueur dans 1 empire de la Chine. 

j — Calcaire blanc. Stâlb FUNÉRAïaB , avec sculp- 
tures peintes en jaune fil à quatre registres. On voit 
dans le premier^ Osiais Pethempamenthès , roi des 
dieux f assis sur un. trône. A sar droite sont : 
Hoavs^ le fils et le vengeur de son père Osiris, 
et Isis y grand'mère divine ^ dominatrice du ciel, 
rectrice de tous les dieux. Un égyptien , nommé 
Ob&i y debout devant un autel chargé d'offrandes, 
. adresse à la principale de ees divinités une prière, 
, gravée dans huit colonnes verticales d*hiéro- 
glyphes» et dans laquelle le dieu i^eçoit entre 
autres qualifications ordinaires,, celle d' Osiris 

ï4 
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source dé Uenr^ dieuiOÊivtur, modëmteur éternel, 
ekefdes vivaur^ mèn^hirÊnaêmr des autinas die»uc 
' issus de ^^(SfttiiTAe) ,fih de N«t»si& (RM^l) , «te. 

Le second registre est divisé ea deux tableaux j 
celui de droite représente le m'ente Okb.i , 'offrant 
\mt libation et des fleurs de lotus à son père 
Tay^rï et à sa mère Oeriti&o. Dans le tableau 
de gauche, Oeri et sa femme Thaamenti, assis 
sur des fauteuils , reçoirent à leur tour les liba- 
tions , Tencens et les offrandes funéraires des 
mâiûs de leur fîh Rameti* 

Enfin, dam le Ifoisième t^stre , Oeritetià les 
honneurs funéraires , et offre . dea^ libations de 
vin et de iaû à soa beafUt^VQ le basilicogaraBoi*^ 
mate y ott. secrétaire royal Oneî, et à la Meut de 
ce dernier; nommée JRdou. 

X. a-— Caicaii*e0STv,i.n'ttnÉViAinis! peinte ^ à trois> 
registres : 1®. Un jeune, égyj^ien nommé Djoth^ 
faisant une libation et présentant tes offrandes 
funéraires à son père Thmé et à sa mèi*e Ahmosis, 
assis sur des fauteuils; 2«. un personnage de la 
même famille, nommé Sémouûiis et sa femme 
Romd assis., l'ecevant les offrandes de leur fille 
SLÎnéé Mouthnq/ris assistée de Smensis,de Mouth- 
no/ris, ses sœurs, et de ses frères Fai* et Âhonsw, 
tous lés quatre assis à l'orientale, 

3 — ' Calcaire h&me. StÈCE tuifliaArftif j sculptée et 
peinte, Au*déssôtis des yeux symboliq[uéSf , est 
♦une supplicèttiôn adressée à Oiiris ^ par • mie 
femme et en faveur de soti. mari; elle de- 
mande au dîéu tôu* lieslJiettS jiurii. Un piféire 
présente les offrandes fhnératires au défukit; * 



,y(ioôgle 



^.4 — Calcaire blanc, Stàle FURiBAïAS en 
forme d'entnsc^lor^^m^snif oansacréaàla mémoire 
d'un égyptien nommé Ransonb , par son père , 
sa mère , ses cinq frères et 'ses trois sœurs. Le 
défunt est représenté assis ; devant lui sont les 
offrandes funéraipes* 

5 — lâemk âri&s Tf^tàvsàM^^- FigiUr&f sc^i/pf^â^ 
, et peintes en vert* Ver& le haut de ce jnoiin7 

ment est là légeiide royale au quatrième roi de 
la XV1I« ,4ynas\ie , aceotjCipâgnéè dt litres ho^' 
Hoitfiqtlès. Ifcs quatrti âutrfes ' te^isWèS de cette» 
stèle som:diYisés'è&i lï^fi petits. labléJraxrirêp^ 

' sentant fijli^b-Beuf ine^lwesid'meriiiém^rfa^^ 

nettf hommes ,' neuf fenime». et u^i .enfau t., rece- 
. Tant lès offrandes funéraires» Ouatre lignes d'hié- 

' rbglyphes icuîptéeà âU bas de la' stèle V ' Cô»- 
tien^ent lé^ nom' dé quatre auii^ indîVkltté'^ un 
boimiiefee'ikiiè ^inifieà,.doni les tisoiages n'ont fut 

vtrouveir, pl^ce sur :çeï monum^nn ; , . . « 

6 — Grèyi si%i.% san& fi^^r.e;^^^ portant W€^ iijif-, 

scriptionhi^éroglypîiiquede hiiitJignes, ddntyoiciî 
le iseïis x.Acti^. d^ adoration àO^iris j seigneur dé W 
régiùn dé' stàbiUiêy- ev au détu grande iseigneut 
de. : la contréèi 'ùrientnlif > pùiir qu'ifs - acéoifdenÊi 
; une d/émeur^ pourvue i ■ ^^'^^Umeni y de J^œuff ^ 
d'oies y de parfums et de cire au suppÙant ^ 
aijjtsi qu^aux autres personnages de sa maison j 
à TLkiLOyfils de la dame de maison Athtrté, 
à saferrtme ,la dame^de maison Sens, ltihovr y fille " 
de la dame de maisonl^ttHy à sa sœur Œri',' 
à ^a sœur On haï, à son fils Wiv...... et à son 

fils loHÂOU. • 

Nota, Le Musée royal possède un nombre très consîdé-^ 
rable d'autres stèles funéraires dont la. notice sera in»- 
cessamment publiée; 
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Y. -CÔirSS FUNiRAlKES. 



Ces cônes / de simple lerre cuite, et qu'on 
nomme vulgairement des sceaux, ne sont 
nullement propres à un tel usage, puisqu'au 
contraire Us portent eux-mémeà- V empreinte 
(TuH. sceau sur leiir plus grand diamètre. 
Les inscriptions, en caractère^ hiéroglyphi- 
ques, ne contenant que des noms propres 
ou des titres dHndiçidus défunts , nous 
autorisent à ne voir dans ces monumens que 
des espèces ^étiquettes Junéraires , analo- 
gues à ce&tessères en bois que Ton trouve 
attachées aux cercueils ou .aux enveloppes 
des momies de Fépoque grecque. Il faudrait 
trouver un ou plusieurs de ces cônes k la 
place même qu'ils occupaient primitivement > 
dans un hypogée non violé , pour déterminer 
leur vraie destination d'une manière pins 
précise. 
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Y. 1 à 3 — CÀviss FOKiaAiRES portant l'inscrip^ 

lion : Feiliez sur ' l'OpHs (défunt)^ tofai JUs de 

la terre de Kouscfd Meikosxs. 
^ .^ CÔNB miriaAXBB ayec la légende du basilico* 

grammate chargé des ierre^ rojales de tEgq>te 

inférieure. 

5 — Idem, avec la- lége n d e d'un prêtre d'Jm- 
mon Mahdou-hem-djom , fils dn prêtre d'Am- 
mon et hiérogrammate des offrandes à Thèbes « 
Phtah-ei. 

6 ,--- Idem , avec la légende : Awu^é aux con» 
siructions ou réparations ( des temples ) ^Am- 
man, ÀMiiropais , fils de Sonné qui avait rem** 
pli les mêmes fonctions. 

7 et 8 — Idem, avec la légende : Le prêtre d'Ami» 
mon N]£pHiaoTHÈs on Nephôûiès* 

9 — Idem, avec la légende : Le prêtre d'Am-^ 
mon NxPHÉ&orais et sa femme , la dame de 
maison Ami^nophis. , 

10 — Idem, relatif à xm prêtre d'Ammoj^Horus , 
nommé MAvnou. 

11 — Idem, avec la légende d'un hiérogram*' 
mate, fpiisant partie des prêtres attachés au culte 
^Emphé ou Hemèph ; le nom propre est effacé. 

lia i4 -^ Idem : légendes d'un prêtre ^Ammon^ 
Ra, roi des dieux. 

i5 et i6 — CÔHES ruH^EAiEEs portant des représen- 
tations de la bari sacrée, adorée par deux person- 
nages : légendes hiéroglyplûques effacées. 

17 à lo — - Idem , portant le seul titre : Attaché au 
temple de Khonsou 9 sans nom propre de déÂint. 
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Y. 21 et «a — CâifB« snBiiA^ia«ar Personnage age^ 
namUi { devant iui> le simple titre de sufveUlant^ 
de la maison royufe^ 

Z. tKSSiRKS C»EÔQtm3. 



Z« ai è 37 — J^VtTessère» tr<»»^^^ *« ^^^ <i® ^^~ 
férentes momies grecques , et portant y gravés en 
creux ou tracés en noir, les noms propres des 
défunts avec rindication de leur parenté , et 
(quelquefois même celle de leur patrie et de leur 
profession. 
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